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Autorova poznámka
Tahle knížka je romantická komedie. Jo, přesně tak, napsal jsem podělanou romantickou komedii. Máte s tím problém? Myslíte si, že jste na romantické komedie moc cool? Ne, já mám romantické komedie docela rád. Ať jsou sebevíc pitomé nebo klišovité, na tyhle zatracený slaďárny se nemůžete přestat dívat, dokud se oba hlavní hrdinové nedají na konci dohromady. Ale aby v tom bylo jasno: tyhle filmy nikdy nesleduju záměrně. To ne, sakra, ale víte jak, někdy se prostě ocitnu v místnosti, kde je zrovna někdo sjíždí, a pak se nechám vtáhnout. Nemůžu si pomoct. Viděli jste všechny ty rom-comy s Benem Stillerem? Tomu chlapovi bych nejraději vrazil jednu mezi oči, ale stejně, když běží některý z jeho filmů, tu zpropadenou televizi nevypnu.
Na bizarro scéně jsme se už nějakou dobu takhle hecovali. Kdo jako první napíše romantickou komedii ve stylu bizarro? No, když jsem dostal nápad na příběh o chlápkovi, který je přinucený vzít si za ženu sukubu po tom, co ji neúmyslně zbouchne (což mě nejspíš napadlo po zhlédnutí anime Moje nevěsta je mořská panna), rozhodl jsem se, že to budu já. K příběhu jsem přistoupil úplně stejně, jako kdybych psal hollywoodskou romantickou komedii, včetně toho, že jsem se držel sedmibodového vzorce, který jste už pravděpodobně viděli v bambilionu verzí. Tenhle příběh samozřejmě není obvyklá slaďárna s Adamem Sandlerem a Drew Barrymoreovou. Je v něm sex, násilí, démoni a všelijaký kokotiny. Přesně tohle totiž romantickým komediím chybí: démoni a kokotiny.
Ačkoliv jsem tento příběh napsal v podstatě z hecu, zamiloval jsem si jej a psaní jsem si upřímně užíval. Možná je to dokonce jedna z mých absolutně nejoblíbenějších věcí. Pokud to nakonec bude knížka, kvůli které si mě po smrti budou lidi nejvíc pamatovat, bude mě to samozřejmě pěkně srát. V tomhle ohledu už by byl lepší i Koboldský čaroděj, a ten byl fakt dementní. Ale jasně, jako spisovatelé byste měli být rádi, když si vás lidi budou vůbec pamatovat. Protože s největší pravděpodobností po vás nakonec neštěkne pes.
Mimochodem, jestli chcete vidět romantické komedie, které jsou dobré a myslím opravdu dobré, dívejte se na ty korejské. Jsou mnohem lepší než všechno, co kdy vzešlo z Hollywoodu…, protože jsou opravdu romantické a jsou opravdu zábavné. Nemluvě o tom, že vás přinutí zamilovat si postavy, které jsou hraniční psychopati.
Takže tady to máte: Zbouchnul jsem Satanovu dceru. Doufám, že se vám bude líbit.
Carlton Mellick III, 3/9/2011 21:58
P. S. Mimochodem, co má znamenat ta hláška na zadní obálce téhle knížky? Přišla si pro jeho duši, ale odešla s jeho srdcem? To myslíte vážně, do prdele? Myslím, že takhle stupidní motta nemají ani hollywoodské romanťárny.
P. P. S. Tak jo, přiznávám, že ve skutečnosti jsem s tou hláškou přišel já. Když jsem ji vymyslel, rozplakal jsem se. Tak sklapněte.
Kapitola první
Jonathan Vandervoo je člověk, kterého by většina lidí označila za lúzra. Jeho rodiče si myslí, že je lúzr, jeho kamarádi si myslí, že je lúzr, jeho sousedé, učitelé, holky, prakticky všichni, kdo se s ním setkávají, ho vnímají jako ubohé, zbytečné těleso. Možná je to tím, že nosí vlasy v neuspořádané řepě na půl cesty mezi trvalou a dredy nebo že to vždycky vypadá, jako by jeho střapaté obleky z charity pokrývala vrstva psích chlupů a suché trávy, i když nevlastní ani psa, ani trávník. Možná je to proto, že vysoké škole dal vale pouhý jeden kredit od promoce, nebo proto, že si nikdy nedokázal udržet práci déle než jeden měsíc. Možná je to tím, že se zdá, jako by se neuměl pořádně oholit, jako by si neuměl vyprat, aniž by se mu srazilo oblečení, nebo si dokonce uvázat tkaničky.
Nebo je to možná tím, že žije v domě z lega.
Jonathan se považuje za mistra ve skládání lega. Je jím posedlý už odmalička. Když byl malý, rodiče ho při hraní lega podporovali a kupovali mu všechny krabice, o které projevil zájem, protože doufali, že z chlapce jednou vyroste architekt jako z jeho táty.
Doufali, že tahle hračka ho v tomhle směru ovlivní, a nesmírně je těšilo, že stavěním maličkých domů a měst tráví tolik času.
„Bude z něho vynikající, pracovitý křesťanský architekt,“ říkával jeho otec, když směrem k Jonathanovi hrdě kýval hlavou.
Ale s ubíhajícími léty se v Jonathanovi zájem o kariéru architekta nerozvinul. Chtěl si jen dál hrát se svým legem. Na střední škole, na vysoké škole i dál po dvacítce z barevných kostiček nikdy nepřestal stavět další a další věci. A jak rostl, rostl s ním i záběr a velikost jeho výtvorů. Začal stavět lego slony o velikosti skutečných slonů, lego Mini Coopery o velikosti skutečných Mini Cooperů, lego vojáky stejně vysoké, jako byl on. Poskládal lego klavír, lego řetězovou pilu, lego televizi, ve které běžela lego epizoda Dvou a půl chlapa.
„Jenže žádná z těchhle věcí neslouží žádnému účelu,“ namítal neustále jeho otec. „K čemu je dobré stavět něco, co nemá žádný účel?“
„Protože je to zábava,“ odpovídal vždycky Jonathan s úsměvem od ucha k uchu.
Když mu rodiče pohrozili, že ho vyhodí z domu, pokud si s legem nepřestane hrát a nesežene si pořádnou práci, vydal se o kus dál po ulici k jedné prázdné parcele a postavil si vlastní lego vilu. Nedisponuje sice všemi vymoženostmi normálního domu, ale jemu se v ní žije skvěle. A protože nemusí platit nájem, nemusí si ani dělat starosti se sháněním zaměstnání. Nic mu nebrání věnovat tolik času, kolik se mu zlíbí, stavění specifických uměleckých děl.
Kvůli tomu, že veškerý svůj čas staví věci z kostiček, mohla by ho většina lidí vskutku považovat za lúzra, ale Jonathan by s nimi zásadně nesouhlasil. Věří, že stavění lega je důležitou uměleckou disciplínou, která si zaslouží naprosto stejné uznání jako jakákoliv jiná umělecká forma. A jeho životním cílem je postavit ta největší lego díla, jaká kdy spatřila světlo světa.
~
Jonathana probudí klepání na vstupní dveře v přízemí. Ve své lego posteli ve tvaru draka se jen převalí a přetáhne si přes oči růžovou peřinu. Klepání neustává.
Nepochybuje, že je to další zákazník. Pokud je zrovna doma, od 14. do 18. hodiny otvírá svou lego vilu veřejnosti. Za prohlídku interiéru si účtuje 5 dolarů od každého návštěvníka. To mu hodí 15 až 35 dolarů týdně, což je hromada peněz, za které si může nakupovat jídlo, pivo a další lego. Tomuhle hostovi však otvírat nehodlá. Je teprve deset dopoledne a před druhou do domu nikdy nikoho nepouští.
Po snad hodinovém nepolevujícím klepání Jonathan nakonec z postele vyleze. Ale než si natáhne žluté kalhoty od kostkovaného obleku a zapne o několik čísel menší dýnově oranžovou košili, klepání utichne. Otevře modré lego okenice a vyhlédne z okna. Nikoho venku nevidí. V celé čtvrti panuje ticho. Všichni jsou buď v práci, nebo ve škole. Na ulici není jediné auto.
Jonathan pokrčí rameny a pustí se do obvyklých ranních úkonů. Osprchuje se v černobíle kostkované koupelně. Voda v ní teče ze střešní nádržky na dešťovou vodu a rozstřikuje se z květinové hlavice. Voda je zpravidla pěkně studená a je jí omezené množství, takže Jonathan se ve sprše nijak nezdržuje. Tyto očisty nejsou tak příjemné jako horké lázně, které si dopřával, když ještě žil u rodičů, ale pod bosýma nohama má rád tlak hrbolatých lego kachliček a líbí se mu, že mu ve sprše nikdy nebude hrozit uklouznutí.
Když se dosprchuje, zbytek vody potrubím odteče na jeho květinovou zahrádku. Květiny ale zalévat není třeba. I ty jsou vytvořené z lega.
Obleče se a sejde do kuchyně v prvním patře. Udělá si snídani, která je stejná jako každé jiné ráno: toust! Pomocí svého bateriového lego toustovače ve tvaru hlemýždě si upeče vynikající toust s medem. V podstatě je to jediné jídlo, které jí, když je doma. Lego trouba slouží jen jako dekorace a ve skutečnosti nefunguje, což platí i pro lego mikrovlnku. Funguje pouze lego toustovač, takže právě z něj pochází jediné teplé jídlo, které si je schopný připravit. To ale Jonathanovi vůbec nevadí, protože tousty přímo zbožňuje.
S bradou upatlanou medem, protože si toust odnáší v zubech, schází do své dílny. Celé přízemí jeho lego domu tvoří rozsáhlý otevřený prostor, kde vytváří všechny své lego modely. Spoustu svých děl má vystavenou pro návštěvníky a jsou naaranžovaná jako exponáty nějakého rozjařeného uměleckoprůmyslového muzea. Většinu svých modelů ale Jonathan nevystavuje. Kostiček lega má jen omezené množství, z větší části je využil ke stavbě domu, takže své výtvory si dlouho neponechává. Když postaví nový kus, vystavuje jej asi týden, vyfotí a potom rozebere. Snímky svých lego děl má uložené ve stovkách fotoalb. Vždycky když se cítí smutný nebo osamělý, stačí mu některé album prolistovat a hned má lepší náladu.
Zapne iPod, aby si poslechl trochu mariachi punku, a pustí se do práce. Poslední dva roky pracuje výhradně za poslechu mariachi punku. Je to jeho nový oblíbený hudební žánr, který vzešel ze scény mexických městských pankáčů. V podstatě je to popový punk s přidanou žesťovou sekcí ve stylu mariachi. V Mexiku jde o undergroundovou záležitost, a ještě větší underground je to v jiných zemích.
Zatímco do mariachi rytmu kývá rozcuchanou hlavou, celým svým tělem i duší se pohrouží do tvůrčí práce. Momentálně staví chromého démona v životní velikosti, s dlouhými santovskými vousy a zahnutými beraními rohy. Když Jonathan staví, staví rychle. Bleskurychle. Ruce se mu míhají takovou rychlostí, že to vypadá, jako by mu někdo na těle zmáčkl tlačítko rychloposuvu. Bez ohledu na hbitost svých prstů dokáže každým pohybem kostku bezchybně zamáčknout na příslušné místo. Během pouhých dvou hodin je postava hotová.
Ustoupí a své dílo obdivuje. Lego démon se na něho šklebí z nasupené tváře. Jonathan si není jistý, proč se rozhodl dát svému démonovi tak ošklivý a zlověstný výraz. Není si jistý, proč se rozhodl démona vůbec poskládat. Běžně dává přednost vytváření roztomilých věcí, jako jsou obří usmívající se berušky a gekoni na jednokolkách. Ale tenhle tvor mu naopak nahání strach. Když pak démona na invalidním vozíku odváží mezi ostatní exponáty, postaví ho tak, aby se na něho nedíval. Dospěje k závěru, že se téhle stvůře nechce už nikdy podívat do očí, dokud nepřijde čas, aby ji zase rozebral.
~
Když přitiká druhá hodina a s ní čas otevřít lego dům veřejnosti, Jonathan vyjde ze dveří a nadechne se odpoledního vzduchu. Otočí cedulku na OTEVŘENO, protáhne se jako probouzející se kocour a potom se rozhodne pustit do práce na dalším díle.
Cestou zpátky domů si všimne něčeho v periferním vidění. Na zdi jeho domu, těsně vedle dveří, se táhne jakési graffiti. Na domě však není nasprejované, do lego zdi je vypálené jakoby letlampou. Slova jsou v roztaveném plastu všelijak pokroucená, ale zdá se, že mu jimi někdo zanechal jakýsi vzkaz.
Stojí v něm:
„Když jsem tu byla, nebyl jsi doma, takže se vrátím později. Mám pro tebe překvapení! Pac a pusu!“
Veška
Kolem slov je ještě přikreslené srdce a všechno dohromady působí jako nějaký milostný vzkaz. A vedle jména Veška je do zdi vypálený otisk rtů, jako by lego nakonec políbila dívka s černou rtěnkou.
Jonathan neví, co si má o takové zprávě myslet. Žádnou Vešku nezná. Napadne ho, že takový vzkaz nemůže být adresovaný jemu. Ale nemá ponětí, jak by si někdo mohl splést jeho dům (protože kdo jiný bydlí v lego domě?) ani proč u všech čertů musela autorka k sepsání vzkazu použít letlampu. Propadne znepokojení. Možná mu kolem domu šmejdí nějaká šílená lego fanatička. Nebo možná pyromanka, která chce jeho dům spálit a srovnat se zemí. Na základní škole znal kluka, který z lega stavěl domy a potom je zapaloval, aby se kochal pohledem na to, jak hoří. Toho kluka nesnášel. Pálit lego je jednou z nejhorších věcí, jakou může někdo udělat. Je to jako pálit veškerou naději a možnosti. Pro Jonathana je to vyložená svatokrádež.
Vrátí se do domu. Nevadí mu ani tak vandalství – jeho lego dům se dá snadno opravit –, ale v souvislosti s člověkem, který mu zanechal takový vzkaz, ho zaplaví různé paranoidní představy. Po zbytek dne nedokáže myslet na nic jiného.
Kapitola druhá
„Říkáš, že ti někdo vypálil vzkaz do baráku?“ zeptá se Jonathana Šódži se svým silným japonským přízvukem a tak agresivně nahlas, že ho slyší všichni v baru. „Tohle mu nesmí projít!“
Pak si Šódži přihne z plechovky piva Hamm.
Šódži je víc než dvěstěkilový asijský pořízek, kterého Jonathan považuje za svého nejlepšího kamaráda, ačkoliv v polovině případů vlastně skoro nerozumí, co mu Šódži říká. Šódži je také jediný člověk starší deseti let, který Jonathana nepovažuje za lúzra kvůli tomu, že bydlí v domě z lega. Je to proto, že Šódži sám dobře ví, jaké to je, když vás všichni okolo považují za lúzra. Stejně jako Jonathan se svým legem i Šódži hoří vášní, pro niž nemá pochopení nikdo z jeho příbuzných. Šódži se touží stát profesionálním zápasníkem suma. Ale nikdo jeho sen jakživ nebral vážně. Všichni si myslí, že je lúzr a alkoholik. Všichni mají za to, že by měl vystřízlivět, shodit přebytečná kila, vrátit se do školy a sehnat si pořádnou práci. Ale Šódži se odmítá svého snu vzdát. Slibuje, že se jednou stane jokozunou, nejvyšším šampionem mezi zápasníky.
„Nejspíš o nic nejde,“ řekne Jonathan usazený dvě stoličky od Šódžiho, aby měl jeho kamarád dostatek prostoru pro svou gigantickou nadváhu. „Jen se do mě někdo naváží.“
„Chceš, abych se na to přišel podívat a dal tomu šmejdovi za vyučenou?“ Šódži zvedne nad hlavu pěsti a zatne třaslavé svaly. „Abych mu ukázal svoje pozoruhodné zápasnické dovednosti?“
Jonathan zavrtí hlavou. „Ne, tahle holka je pravděpodobně neškodná.“
„Holka?“ Šódži pěsti spustí podél těla a zvedne obočí, až se mu na čele udělají mohutné vrásky. „Takže tohle provedla nějaká ženská?“
„Jo, myslím, že jo,“ odpoví Jonathan. „U vzkazu byla do zdi nějakým záhadným způsobem vypálená i srdíčka a otisky rtů.“
Šódži se široce usměje.
„Džonusane!“ zvolá. Šódži Jonathanovo jméno vyslovuje Džonusan. „Tak Džonusan má novou bláznivou přítelkyni!“ Potom se s mohutně zakloněnou hlavou hlasitě rozesměje a Jonathana poplácá po rameni takovou silou, že jeho mladý druh málem spadne z barové stoličky.
„Já žádnou přítelkyni nemám,“ ohradí se Jonathan. „Nemám tušení, kdo to udělal.“
Šódži se rychle napije piva a nakloní se k němu. „Džonusane, půjdeš do toho? Rozumíš, půjdeš?“
Šódži na Jonathana významně mrkne. Z výrazu v jeho očích a nestability hlavy kývající se mu na širokém krku, Jonathan vyčte, že Šódži už je neuvěřitelně opilý. Šódži je ale těžký pijan a Jonathan je zvyklý s ním být, i když už hodně přebral.
„Myslím, že ne.“ Jonathan s ním přeruší oční kontakt. „Není to tak, jak si myslíš.“
„Džonusane,“ řekne Šódži, „Kdys měl naposledy něco s nějakou holkou?“
Jonathan pokrčí rameny a zadívá se na řadu láhví za barem.
Šódži chytí Jonathana za bradu a natočí si k sobě jeho hlavu.
„Před měsícem?“ prskne mu Šódži do tváře. „Před pěti měsíci?“
„Já s holkou nikdy nic neměl,“ řekne Jonathan.
„Nikdy?“
„Jsem pořád panic,“ zašeptá Jonathan.
„To není možný!“ vyhrkne Šódži.
„Nikdy jsem neměl sex.“
Šódži na Jonathana namíří prst: „Copak jsem tě loni v listopadu nedal dohromady s mojí sestřenicí? S ní jsi sex měl mít. Ta má sex úplně s každým!“
Jonathan sklopí zrak. Na tu noc nevzpomíná rád. „Ne, už jsme se chystali na věc, ale když mě uviděla nahýho, změnila názor.“
Šódži si promne bradu a zavzpomíná: „Jo, jasně! Říkala, že máš něco s pinďourem. Připomeneš mi, co to bylo?“
„Mám ho celýho černýho,“ přizná se Jonathan.
„Černýho?“
Jonathan ukáže na šmouhu černé barvy na stěně za barem. „Je černý jako noc, jako kdyby mi ho někdo natřel. Tvoje sestřenice si myslela, že je to nějaká divná pohlavní nemoc, a nechtěla se k němu vůbec přiblížit.“
„Jo, to je ono! Černej pinďour!“ Šódži se nahlas rozesměje. „Divnej kolík!“ Když se dosměje, zeptá se: „To ses s tim penisem tak narodil? Máš tenhle problém už od narození?“
„Ne,“ odpoví Jonathan. „Došlo k tomu teprve loni v červenci. Netuším, jak se to stalo. Prostě jsem se jednoho rána probudil a byl jako uhel. Doktoři nechápou, co s ním je. V životě nic takovýho neviděli. Myslí si, že je to nějaká vzácná patálie s kožní pigmentací.“
Šódži se ještě hlasitěji rozesměje, až se mu roztřesou tukové záhyby a na baru zbourá hromádku svých pivních plechovek. „S tebou je fakt sranda, Džonusane. S tebou se člověk opravdu nasměje.“
~
Jonathan se rozhlédne po baru, aby se ujistil, že nikdo nezaslechl, o čem se bavili, a všimne si, že na něj civí tři namachrovaní studenti z místní univerzity a ústa jim křiví pobavené úsměvy. Ti určitě všechno slyšeli. Když se Jonathan jednomu z nich zadívá do očí, všichni tři vstanou a vydají se k němu.
Jonathan se otočí k Šódžimu a frajírkům, kteří přistoupí k baru, nevěnuje pozornost. Šódži soustředěně skládá plechovky do nové pyramidy.
„Hej,“ uslyší, jak k němu procedí jeden z frajírků.
Jonathan se k nim neochotně obrátí.
„Nejseš ty brácha Chucka Vandervooa?“ zeptá se jeden z nich, hora svalů posetá nespočitatelným množstvím pih.
Chuck je Jonathanův mladší, váženější bratr. Je to typický americký vysokoškolský sportovec a nadšenec do zbraní. Pýcha a radost svého otce. Ačkoliv Jonathan žádného z těchhle kluků nezná, připadají mu jako přesně ten typ bouchačů, se kterými by se jeho mladší bratr mohl kamarádíčkovat.
„Jo,“ odpoví Jonathan.
„Já vám říkal, že je to on!“ usměje se frajírek na své kumpány. Plácají se mezi sebou dlaněmi a usmívají se na Jonathana. Potom se k němu znovu otočí.
„Je to pravda?“ zeptá se ten pihatý. „Fakt bydlíš v baráku z lega?“
„Jo,“ přisvědčí Jonathan.
„Tak to mě poser!“ zvolá kluk. Všichni tři propadají vzrušení. Vzrušení v důsledku toho propadá i Jonathan. Nesmírně rád potkává fanoušky svého díla, ačkoliv jich je tak zoufale málo. Všichni si znovu rychle plácnou.
„Vždycky jsem se tě chtěl na něco zeptat,“ řekne pihatý frajírek.
„Na co?“ odpoví Jonathan.
„Vždycky jsem se tě chtěl zeptat…“ Frajírek se odmlčí a významně se zazubí. Potom řekne: „Ty seš fakt podělanej retard nebo jak?“
Jeho kumpáni vyprsknou smíchy a plácnou si.
Pihatý frajírek pokračuje: „Protože jenom fakt podělanej retard by chtěl bydlet v tak zkurveně hnusnym baráku. I když počkat, už to mám…, tvůj brácha říkal, že tam bydlet musíš, protože tě vaši vyrazili z domu kvůli tomu, že seš nezralej panic, co si celej den hraje s legem. Kolik ti vlastně je, do prdele?“
Jonathan se upřeně dívá kamsi před sebe. Přistupuje na jejich hru, aby měl tohle všechno co nejdřív za sebou. Není to pro něho nic nového.
„Dvacet čtyři.“
„A proč se teda takhle chováš?“ ptá se ho pihatý frajírek. „Proč si neseženeš práci a nepřestěhuješ se do opravdovýho domu jako normální člověk?“
„Mně se můj dům líbí,“ odpoví Jonathan. „Nechci žít v žádnym jinym domě na světě.“
„Tohle tvůj brácha neříkal. Tvůj brácha říkal, že v tom baráku žiješ, protože se bojíš. Bojíš se sehnat si práci, bojíš se řídit auto, bojíš se mít jakoukoliv zodpovědnost. Jsi neskutečnej trapák.“
Než Jonathan stačí něco říct, Šódži udeří pěstí do barového pultu, až se mu rozletí jeho čerstvě postavená pyramida z pivních plechovek.
„Tak dost!“ zařve.
Potom vstane, a když se k drzým studentům potácivě otočí, srazí svým obrovským břichem barovou stoličku.
„Vy nechápete, co znamená mít sen,“ vmete Šódži namachrovaným studentům svým hřmotným opilým hlasem. „Tady Džonusan žije líp než vy. Na rozdíl od vás nemá žádný starosti. Nestará se, jestli se včas dostaví do nějaký debilní práce, jestli zaplatí nájem nebo dostane děcka na školu.“ Zatímco tento gigantický opilý Asiat pronáší svůj blábolivý proslov, studenti se po sobě dívají a jen se uchechtávají. „Džonusan, stejně jako já, žije ve stavu dokonalýho štěstí, protože má v životě pouze jednu cestu. A tou cestou je oddávat se svý vášni. Jednou ještě budete litovat, že jste nebyli tak statečný jako můj kamarád Džonusan.“
Pihatý frajírek na to řekne: „Posaď se na tu svoji vypasenou prdel, hroší králi. S tebou se nebavím.“
Jakmile to pihatý frajírek dořekne, Jonathan ví, co bude následovat. Zažil to už asi desetkrát v minulosti.
Šódžimu se zlostí vypoulí oči z hlavy a prudce trhne hlavou vzhůru.
„Jokozunu nesmíš nikdy urazit,“ praví a zapotácí se dopředu a dozadu. „Těch slov budeš litovat.“
„Vypadni, ty bečko sádla,“ odbude ho pihatý frajírek, „než z tebe uděláme slaninu.“
Studenti se mají k odchodu, protože o rvačku nestojí.
„Víte, koho urážíte?“ zařve na ně přes bar Šódži, ale je mu sotva rozumět. „Jsem největší japonský šampion v sumó!“ Potom si strhne tričko, aby ukázal svá ohromná prsa a břicho.
Když si poté zuje boty a stáhne kalhoty, barman k němu prohodí: „Šódži, říkal jsem ti, že tady se už svlíkat nebudeš.“
„Moje moc sumó vás poučí o významu strachu a úcty,“ zahřímá Šódži, když se připotácí do středu místnosti a upře pohled na studenty, nyní už jen v bílých boxerkách, které mu zakrývají pouze polovinu zadnice.
Pihatý frajírek se k němu otočí.
„Chceš si to rozdat, tlustoprde?“ zeptá se. „Tak pojď na to. Svaly proti špekům.“
Šódži si přidřepne a zaujme výchozí pozici tradičního bojovníka. Dupne levou nohou, potom dupne pravou nohou, a nakonec po podlaze rozhodí hrst soli, aby si naklonil šintoistická božstva.
„Moc tomu nerozumíš,“ procedí. „Zápasníci sumó mají tolik svalů, kolik mají tuku. Jsme mocní válečníci a ničíme všechno, co nám stojí v cestě!“
Potom Šódži z plna hrdla zaryčí a vyrazí kupředu.
„A do prdele,“ vyjekne pihatý frajírek, když si uvědomí, že se proti němu žene skoro dvousetpadesátikilová hora masa.
V posledním okamžiku před ní ucukne, ale Šódži nezastavuje. Třaslavě si razí cestu vším, co má před sebou, zakopává o odložené boty, kácí a drtí pod sebou stolek. Studenti se opilému zápasníkovi ihned začnou smát, vyběhnou z baru a ještě si stačí kolektivně plácnout. Když se Jonathan podívá, jestli je jeho kamarád v pořádku, uslyší, jak se z trosek stolu line chrápání. Šódži už stačil usnout.
Důvod, proč Šódži se sumó nikdy neudělal díru do světa, je jedině a pouze ten, že když je pod obraz, sumó mu vůbec nejde. A on je pod obraz vždycky a pořád.
~
Jonathan cestou domů nemůže dostat z hlavy slova, která slyšel od toho namachrovaného studentíka. Slova, která mu řekl i jeho vlastní bratr, o tom, že žije tak, jak žije, protože se bojí zodpovědnosti. Problém je v tom, že jeho bratr má pravdu. Jonathan se zodpovědnosti opravdu bojí. Vystavěl si život na obcházení zodpovědnosti. S rodiči pod jednou střechou žil tolik let právě proto, že se o sebe nechtěl muset starat. Ze školy odcházel s vědomím, že po promoci bude muset učinit první krok do skutečného světa. Jenže jeho skutečný svět děsí. Cítí se bezpečněji, když si žije ve světě fantazie, ve světě, který si pro sebe staví z barevných kostiček lega, ve světě, kde nikdy nemusí čelit výzvám, kterým musejí čelit normální lidé.
„Musím se s tebou vidět, Priscillo,“ pronese a přidá do kroku, aby byl co nejdřív doma. „Jenom tvoje tvář mi z hlavy vypudí všechny tyhle ošklivý myšlenky.“
Poněvadž měl vždycky potíž najít si přítelkyni a poněvadž se ve svém domě dlouho cítil velmi osaměle, rozhodl se, že si z lega postaví i přítelkyni. Priscilla je Jonathanův výstavní lego výtvor. Má ji zavřenou v tajném pokoji v patře, skrytou před očima ostatních lidí.
Když přijde domů, okamžitě vyběhne do patra, přičemž cestou zapíná baterky, které u něho doma visí ze stropu jako žárovky. Jakmile se ocitne nahoře, přistoupí ke světle zelené stěně z kostiček s růžovým vzorkem. Zatlačí na střed stěny, ta se otevře a světlo z baterek prozáří tajnou místnůstku. Stačí, aby se chviličku zadíval do Priscilliny žluté lego tváře, a všechny starosti z něho odtávají jako sníh.
„Moc jsi mi chyběla,“ vydechne, když za ní vkročí do pokoje.
Jeho přítelkyně z lega má dlouhé červené vlasy, které jí splývají na ramena, krásné modré oči, do kterých se dokáže vpíjet celé hodiny, a pevná prsa, která Jonathana jednoduše dohánějí k šílenství. Jeho přítelkyně má na sobě momentálně modré večerní šaty, s nimiž ladí modré náušnice. Jonathan jí nové oblečení vyrábí každý druhý týden, ale zrovna v těchhle šatech vypadá mimořádně kouzelně.
S alkoholem, který mu oživuje smysly, v krvi zapne iPod na romantický houslový koncert.
„Zatančíme si?“ zeptá se Priscilly.
Nato si ji přivine do pevného objetí a oba spolu tančí. Jonathan jí opatrně zvedá nohy z podlahy a připevňuje je ke kostičkám o kus dál, potom ji z nových kostiček vyzvedne a přitlačí ji k další části lego podlahy. Ale z nějakého důvodu mu jejich tanec připadá jaksi mechaničtější než dřív. Míň kouzelný. A na okamžik, na pouhý okamžik, Jonathan Priscillu nevidí jako ženu. Vidí ji jako hromadu lego kostiček ve tvaru lidské bytosti; plastovou, hranatou, ubohou parodii na ženskou postavu.
Takovou myšlenku ale rychle zapudí a Priscillu políbí na hranaté červené rty. Když se však odtáhne, v jejích sytě modrých očích si všimne smutného výrazu, jako by jeho kruté myšlenky dobře slyšela.
„Promiň,“ řekne jí. „Nechtěl jsem.“
Potom jí otře slzy z tváře. Neuvědomuje si, že kanou z jeho vlastních očí.
Kapitola třetí
Jonathana v jeho dračí posteli probudí klepání, které se k němu line od vstupních dveří. Když se podívá na své natahovací hodiny, protočí se mu panenky. Je půl třetí odpoledne. Šíleně si přispal. Zakucká se něčím, co ho tlačí v hrdle, a vykašle si do dlaně modrou čtyřbodovou kostičku lega. Je to jedna z Priscilliných náušnic. Vypotácí se z postele a uklouzne na hromádce zelených kostiček. Musely vypadnout z rámu postele, když do ní v noci dovrávoral. Pak mu do paty vystřelí ostrá bolest – do bosých chodidel se mu zaryjí hrany dalších kostiček. Na tuhle bolest je už však zvyklý.
Po schodech se dobelhá do přízemí ke dveřím a přitom si zapíná ucintanou oranžovou košili. Dnes by se mu hodili nějací zákazníci. Většinu svých peněz v noci rozfofroval v baru. Pokud ho přišlo navštívit dítě, doufá, že je nedoprovázejí rodiče. Rodiče by z něho vycítili alkohol a hned by se rozkřiklo, že lego dům není pro děti bezpečné místo.
Jakmile otevře, uleví se mu tak silně, že před ním nestojí děti v doprovodu rodičů, že mu zpočátku ani nedochází, na co se to vlastně dívá. Na zápraží stojí mladá žena s rudou kůží. Na sobě má jakýsi čertovský kostým. Z krátkých černých vlasů jí vyrážejí zahnuté černé rohy a kolem pasu se jako zhypnotizovaný had svíjí čertovský ocas se srdčitou špičkou.
Jonathan se zapře o rám dveří a ženě se zadívá do limetkově zelených očí. Ve tváři se jí zračí výbušný pohled kypící vzrušením a usmívá se tak široce, že ji to snad musí bolet. Vzrušením je očividně zachvácená do té míry, že se celá chvěje; otevírá ústa, aby něco řekla, ale zdá se, že ji nenapadají žádná slova. Jonathan se poté rozpomene na vzkaz ze včerejška a trochu ucouvne. Uvědomí si, že tahle podivuhodná žena v tomhle podivuhodném čertovském kostýmu musí být osoba, která mu jej zanechala. Z jejího vzrušení a nervozity Jonathan usoudí, že uvažuje správným směrem. Musí to být nějaká bláznivá fanynka lega, která zmírá touhou setkat se s ním a nechat se provést po jeho úžasném lego domě.
Ještě chvíli tam jen tak stojí a oblažuje ho svým bláznivým úsměvem tmavorudě nalíčených rtů. Potom si povytáhne bílé tričko a ukáže na břicho. Jonathan si ho napřed nevšiml, ale teď vidí, že se jí dme jako fotbalový míč.
„Jsem těhotná!“ vyrazí ze sebe nakonec, když si ukáže na příslušnou oblinu.
Oči jí zvlhnou slzami a krátce, nervózně se zasměje.
Jonathan se zadívá na její tělo. Ano, je těhotná. Hodně, hodně těhotná. Pomyslí si, že její břicho není součást jejího kostýmu. Vypadá příliš skutečně. Dokonce se zdá, jako by se jí něco hýbalo pod kůží. I přesto si z nějakého nevysvětlitelného důvodu tahle podivuhodná žena nalíčila své těhotné břicho, aby jí ladilo se zbytkem kostýmu. Když se jí Jonathan znovu zadívá do očí, zareaguje tím, že si kousne do piercingu ve rtu a otře si slzy z očí. Působí dojmem, že aby mu mohla sdělil tuhle šťastnou novinu, musela nesmírně dlouho čekat.
Jonathan neví, co jí má říct. Tuší, že nejvhodnější by bylo jí poblahopřát, ale je z ní natolik paf, že se ke gratulaci nedokáže přimět. Přemýšlí, co to u všech rohatých musí být za ženu, že se rozněžní natolik, aby se se svým těhotenstvím svěřila úplně cizímu muži, i kdyby třeba byla tou největší fanynkou jeho lego děl. Ale někde slyšel, že těhotné ženy často trpí podivnými výkyvy nálad. Rozhodne se, že to dál nebude řešit.
Než se zmůže na slovo, žena se na něho vrhne. Sevře ho v objetí tak pevném, že se Jonathan sotva dokáže nadechnout, a zaboří mu tvář do krku. Jonathan neví, co má dělat, tak ji prostě také obejme a spočine bradou mezi jejími rohy. Žena ho dlouhou dobu nepouští, vší silou ho svírá a slzami mu máčí oranžovou košili.
Jonathan dál toporně stojí, má obavu o její těhotné břicho, které se mu vmačkává do těla. Při bližším pohledu si uvědomí, že s kostýmem si přímo geniálně vyhrála. Když se ho dotýká, červená barva se jí z kůže ani trochu nestírá. Rohy se jí ani nepohnou, má je nějakým záhadným způsobem pevně připevněné k hlavě. A Jonathan navíc netuší, jak dokáže tak zvláštně komíhat svým čertovským ocasem. Musí být na dálkové ovládaní. Nakonec se od něho odtáhne, zadívá se mu do očí, otře si slzy a šťastně se usměje.
Jonathan, stále na rozpacích, co jí má říct, se zeptá: „Takže chcete provést po domě?“
„Ano,“ odpoví, nadzvedne obočí a zatleská.
Jonathan si letmo všimne jejích dlouhatánských černých nehtů, které se zdají být ostré jako břitva, a hlavou mu bleskne, jestli je opravdu dobrý nápad zvát si někoho takového do domu. Najednou zalituje, že k jeho dveřím dnes přece jen nepřišla nějaká matka s dětmi.
~
Když vstoupí do domu a prochází Jonathanovou lego dílnou, dívce v čertovském kostýmu se z tváře rozlévá užaslý výraz. Ani děti při pohledu na jeho ohromující díla nebývají tak šťastné.
„Páni!“ zvolá dívka, když se rozhlédne po stěnách a stropě. „Kolik je tu barev. Nikdy jsem tolik barev neviděla.“
Jonathanovi se zdá, že ji zajímá spíš samotný pokoj než jeho díla, takže ji uvede do přehlídkové části.
„Tady mám svoje nejlepší kusy,“ sdělí jí.
Dívka nenuceně prochází galerií modelů, na každý výtvor se krátce podívá, ale nezdá se, že by ji pohled na Jonathanovo umění vzrušoval tak jako prohlížení samotného domu. Je tomu tak až do okamžiku, kdy narazí na démona na invalidním vozíku.
„Hele, tohle je přece strejda Xexus,“ prohlásí s velkým úsměvem.
Jonathan neví, o čem to mluví. „Tohle jsem poskládal teprve včera.“
„Vypadá úplně jako on,“ dodá dívka.
Jonathan ukáže na svou knihovnu fotoalb na protější stěně a řekne: „A tohle je sbírka veškerých mých děl.“
Dívka se na alba podívá a pokývá hlavou. Potom opět upře pohled na Jonathana a usměje se jako stydlivé dospívající děvče. Jonathan jedno album vytáhne a podá jí ho, aby ho prolistovala, ale dívka jen kývne a album si vsune do podpaží, jako by si myslela, že jí jen půjčil knížku, kterou si má někdy přečíst.
„V patře je kuchyně, obývák a ložnice,“ vysvětluje Jonathan.
„Jé, to chci vidět,“ opáčí dívka a album vrátí na polici.
„Jste si jistá, že v tomhle stavu chcete zdolávat schody?“ Jonathan jí ukáže na břicho. „Jsou dost strmé.“
„Ale ovšem,“ odpoví. „To zvládnu. Jsem silná.“
Poté zatne biceps a koketně zavrčí. Jonathan si všimne, že má nesmírně ostré řezáky. Když vycházejí do schodů, uvědomí si rovněž, že dívčin kostým je něco víc než pouhý kostým. Napadne ho, že aby takhle vypadala, musela podstoupit plastickou operaci. Jako ten slavný ještěří muž nebo žena s kočičí tváří. Slyšel o lidech, kteří si do hlavy implantovali čertovské rohy. To mohla sama klidně absolvovat. Pak si možná nechala na červeno potetovat kůži a nechala si vsadit řezáky. Není si jen jistý, jak se to má s jejím ocasem. Vypadá, že by mohl být na silikonové bázi, a možná je vybavený určitými robotickými součástkami, které ovládají jeho pohyb. Působí, že se pohybuje o vlastní vůli, takže možná jeho pohyby byly naprogramovány. Jonathan se jí na to ptát nechce. Čím dřív ji dostane z domu, tím líp.
Ukáže jí první patro. Dívka se mírně předklání, jako by měla obavu, že rohy propíchne strop. „Pěkně útulné,“ řekne, když namíří prstem na gauč a židle v obývacím pokoji. Nábytek má reálné polstrované polštáře, ale rámy jsou z lega. Ve skutečnosti nijak zvlášť pohodlný není, ale Jonathan byl na přehlídku ve svém obývacím pokoji vždycky hrdý.
„A tamhle je kuchyně,“ ukáže na opačnou stranu pokoje.
„Není tu oheň,“ upozorní ho návštěvnice, zatímco zkoumá miniaturní kuchyňku.
„To není,“ přisvědčí Jonathan. „Žádný z těch hořáků vlastně nefunguje.“
„Chci se ještě jednou podívat na ložnici.“
Jonathan přemýšlí, co má znamenat to ještě jednou. Předpokládá, že musela vidět nějaké fotografie, které vystavil na internetu. Když vyjdou do druhého patra, dívka honem dobelhá k posteli.
„Je rozbitá,“ ukáže na zelené kostičky na podlaze.
Jonathan je bosýma nohama odmete. „V noci se rozpadla. Ještě jsem se ale nedostal k opravě.“
„Mohl bys tu postel nějak zvětšit?“
Pokrčí rameny. „Je to lego. Můžu ji zvětšovat, jak se mi zlíbí.“
Na jeho slova reaguje radostným smíchem.
„Skvělé,“ řekne.
Když ji Jonathan zavede zpátky dolů, nemá se k odchodu; jen stojí u dveří a kouká na něho.
„A co teď?“ zeptá se.
„To je všechno,“ odpoví Jonathan. „To byla celá prohlídka. Poprosím o pět dolarů.“
Natáhne ruku. Dívka se mu zadívá do dlaně, jako by očekávala, že tam pro ni bude nějaký dárek.
„Nemáte žádné peníze?“ zeptá se Jonathan.
Zavrtí hlavou.
Jonathan se zachmuří a řekne: „Dobře, to je jedno. Tak to bude zdarma. A teď, jestli je to všechno, rád bych se vrátil do práce.“
Ukáže ke dveřím, ale dívka se ani nepohne. Jonathan před ní chvíli rozpačitě stojí.
„Je nejvyšší čas vydat se na cestu,“ řekne a už ztrácí trpělivost.
„Kampak jdeme?“
„My nikam nejdeme,“ odpovídá Jonathan. „Já tady zůstávám. Vy odcházíte.“
Z tváře jí vyprchá úsměv. „Ale já se k tobě mám nastěhovat.“
„Nastěhovat, ke mně?“ Jonathan o krok ustoupí. Ta holka ho vážně začíná děsit.
Tvář jí zalévá panika.
„Jo, musíme spolu vychovat dítě,“ řekne.
„Cože?“ Jonathanovi se chvěje hlas. Začíná panikařit stejně jako ona. Má pocit, že se každým okamžikem pozvrací.
„Jo,“ odpoví dívka, „nemám kam jít.“
„To není můj problém. Proč se nenastěhujete k otci svého dítěte?“
„O čem to mluvíš?“ přiblíží se k němu a přidrží si břicho. „Ty jsi otec mého dítěte.“
Když to pronese, Jonathan neví, co má dělat. Zarazí se a potom se rozesměje. Myslí si, že to všechno musí být nějaký žert.
„Poslal vás sem můj bratr? Zase se mi snaží srát do života?“
Z výrazu v její tváři dokáže vyčíst, že to, co dosud říkala, myslí naprosto vážně. Oči se jí zalévají slzami. Není možné, aby si s ním jen tak pohrávala. Jonathan dospěje k názoru, že se zbláznila.
„Vy jste cvok,“ vyhrkne. „Já otec být nemůžu. Ještě jsem nikdy s nikým neměl sex.“
„Ale se mnou jsi sex měl,“ namítne dívka. „Před necelými devíti měsíci.“
„Asi jste si mě s někým spletla.“
„Byla jsem přesně v tomhle domě. Pamatuju si to do puntíku.“
„V životě jsem vás neviděl,“ ohradí se Jonathan.
Dívka se v hlubokém zamyšlení ohlédne přes rameno.
„No jasně…,“ prohodí s úlevným výrazem ve tváři. „Ty si to asi fakt nepamatuješ, že?“
Jonathan uvažuje, jakým bludem její vyšinutý mozek vysvětlí jeho domnělé okno.
„Domnívala jsem se, že nezafungovalo kouzlo Zloděj paměti,“ řekne dívka. „Ale asi jsem ho nakonec zvládla.“
„O čem to k čertu mluvíte?“
Dívka chvíli nic neříká, pak se s velice vážnou tváří zadívá na Jonathana a vážným hlasem mu řekne: „Jsem démonka…, sukuba…, nebo jsem jí aspoň bývala.“
Upřímnost v jejím hlase v Jonathanovi vyvolává touhu se nahlas rozesmát a zároveň s křikem vyrazit na útěk, ale podaří se mu nedat průchod žádné z těchto reakcí.
A tak dívka pokračuje: „Loni jsem za tebou přišla do pokoje jedné noci v měsíci, kterému tady na zemi říkáte červenec. Měla jsem s tebou sex. Ale nezvládla jsem to a otěhotněla.“
Potom si před Jonathanem pohladí břicho.
Jonathan chce před touhle schizofreničkou utéct a zavolat policii, aby ji zatkla a odvezla do cvokárny, ale kdovíproč se nedokáže přimět cokoliv udělat. Jen tupě stojí a poslouchá.
„Zrovna teď si na to nevzpomínáš,“ pokračuje, „ale souhlasil jsi, že pokud otěhotním, budeš se mnou dítě vychovávat. Myslela jsem, že jsi pochopil, že přesně tohle se stalo, když jsi mě uviděl ve dveřích.“
Po těchto slovech toho má Jonathan už tak akorát.
„Co je to za nesmysl?!“ zavrtí hlavou, začne se rozpalovat a přestane si brát servítky. „Podívej, ty potřebuješ pomoc. Jestli chceš, můžu tě zavézt do nemocnice, kde ti doktoři pomůžou tak, jak budeš potřebovat. Vím, že podle tebe je celá tahle historka pravdivá, ale ty žádná démonka nejsi. Jen jsi byla na operaci, abys jako démonka vypadala.“
„Ne, je pravdivá!“ zvolá dívka. „Když mi dovolíš, abych kouzlo zvrátila, vrátí se ti paměť.“
„Ne, my už jsme spolu skončili,“ řekne Jonathan.
„Musíš mi to dovolit,“ vyhrkne a oči zalévající se slzami zaboří do podlahy.
Jonathan vytuší příležitost a vydá se ke dveřím, ale dívka se bleskově pohne. Rychlostí kočkovité šelmy za ním skočí, popadne ho za ruce a ohromnou silou ho znehybní. Přitáhne si k očím jeho tvář a Jonathan zamžourá, když mu slzy potřísní líce a čelo.
„Dovol mi jen provést rituál a poznáš, že ti říkám pravdu,“ zvolá. „Máme být spolu. Sám jsi to říkal.“
Jonathan se zazmítá v jejím sevření. „Pusť mě, ty psychopatko.“
I když se vzpírá téměř vší silou, dává si pozor, aby neublížil dítěti v jejím břiše. Dítě nemůže za to, že jeho matka je takový exot. Kdyby ji kopal a boxoval, nejspíš by se mu podařilo utéct. Jenže nechce nedopatřením vyvolat potrat.
„Můžu ti to dokázat, jenom když se ti vrátí paměť,“ říká. „Dovol mi, abych vyzkoušela ten rituál, nic víc. Jestli si nevzpomeneš, odejdu a už nikdy sem nepřijdu. Slibuju!“
„Pusť mě, nic jinýho po tobě nechci,“ nevzdává se Jonathan. „Jestli mě pustíš, nebudu nic hlásit policii.“
„Ale ty jsi otec. Musíš se rozpomenout, že jsi otec.“
Potom se jí rozzáří oči.
„Počkej…,“ nadechne se, „můžu dokázat, že jsme spolu měli sex.“
Jonathan s ní nepřestává zápasit, ale dívka se zklidňuje, a dokonce trochu povolí sevření svých paží.
„Poznamenala jsem tě,“ prohlásí a upře pohled na jeho rozkrok. „Na penisu.“
Jonathan sebou přestane cloumat.
„Když byl ve mně, zčernal ti. Jako kdybys ho ponořil do kalamáře. Poněvadž jsi přišel o panictví se sukubou, tvou čistotu poskvrnila temnota. Za normálních okolností by čerň na kůži byla patrná jen po smočení ve svěcené vodě, ale zpackala jsem rituál a ta černá barva zůstala být vidět.“
Jonathan na ni vypoulí oči, přemýšlí, jak u všech čertů ví o jeho černém penisu. Napadá ho, jestli to nebyla ona, kdo mu před všemi těmi měsíci ve spánku tuhle věc provedl, jen aby mohla podložit tuhle bláznivou historku. A na okamžik si dokonce položí otázku, jestli mu neříká pravdu. Uvažuje, jestli je opravdu sukuba z pekla, která ho znásilnila ve spánku.
„I když si na naše setkání nevzpomínáš, musel ses přece ptát, proč ti přes noc zčernal penis,“ namítá dívka. „Dovol mi proto provést ten rituál a vrátím ti, cos mezitím zapomněl.“
Pustí ho a Jonathan se narovná a začne si uhlazovat svou pokrčenou oranžovou košili.
„Dovolíš mi tedy, abych ten rituál provedla?“ zeptá se ho dívka. „Prosím.“
Jonathan se zhluboka nadechne a potom přikývne.
Kapitola čtvrtá
Jonathan sedí uprostřed své dílny, zatímco těhotná sukuba kolem něho s potěšením kreslí pentagram. Používá k tomu svůj prst. Podlahu z lega propaluje, jako by v nehtu měla zabudovanou letlampu. Když to Jonathan uvidí, sevřou ho nesmírné obavy. Je-li schopná něčeho takového a pokud se nestal obětí neuvěřitelně promyšleného kanadského žertíku za použití těch nejrafinovanějších speciálních efektů, nezbývá mu než věřit, že má opravdu co do činění s démonkou z pekel.
Když dívka s pentagramem skončí, svleče si top i sportovní šortky. Jonathan odvrátí zrak, neboť v přítomnosti nahé osoby ženského pohlaví cítí rozpaky, i když ve skutečnosti to žádná reálná bytost není. Dívka mu na čelo přiloží dlaně, zavře oči a začne něco monotónně pronášet jazykem, který nemá vůbec nic společného s jazyky Jonathanova světa. Zatímco pronáší démonické zaklínadlo, její těhotné břicho Jonathanovi spočívá na zkřížených kotnících. Jonathan cítí, jak se v břiše hýbe plod – možná dokonce jeho vlastní budoucí potomek.
Potom zavře oči a jako déšť, kapka za kapkou, se na něho začnou snášet vzpomínky.
~
Ta noc byla téměř jako sen. Jonathan si v průběhu všeho, co se tehdy odehrávalo, nebyl jistý, zda se to děje opravdu jemu. Nechával se unášet, jak to dělal vždycky, když prožíval nějakou fantazii, aniž zjišťoval, jestli je reálná, nebo ne.
Byl tehdy opilý. Přišel domů po noční pijatyce se Šódžim. Dal si toust a hned šel spát. A zanedlouho se probudil, když ucítil, že v posteli není sám.
Napřed měl za to, že je to nějaké zvíře. Pod pokrývkou vedle něho sebou šil jakýsi přikrčený tvor. Jonathana napadlo, že mu do postele vlezl nějaký zaběhlý pes z okolí až k němu přitiskl, aby se zahřál. Ale jak se tak o něho otíral, Jonathanovi docházelo, že na něm necítí srst. Nahmatával lidskou kůži.
Potom se pod pokrývkou rozzářilo bílé světlo, jakoby kužel světla z baterky, a Jonathan pod vrstvou textilu rozeznal obrys ženského těla. Okamžitě z postele vyskočil a pokrývku strhl s sebou. Když se ohlédl, uviděl na posteli nahou démonku ve strnulé póze číhající kočky.
Světlo se nelinulo z baterky, ale vznášelo se nad ní – jasná bílá koule, která se zdála zářit sama o sobě, bez přívodu elektřiny. Pod světlem démonka držela v rukou knihu, jakýsi starobyle vyhlížející artefakt svázaný v čemsi, co vypadalo jako lidská kůže.
„Kdo seš?“ zeptal se Jonathan. „Co tady děláš?“
Démonce ve tmě zažhnuly zelené oči, vpalovaly se do něho hladovým pohledem. Světelná koule se jí vznesla nad hlavu, aby se její zář mohla zalesknout na červené kůži, to vše nejspíš proto, aby si Jonathan mohl lépe prohlédnout celé její nahé tělo. Prohnula záda a vypjala prsa. Potom otevřela rty, jako by mezi nimi chtěla odsát vzduch.
„Jmenuju se Veška,“ řekla. „Přišla jsem si pro tebe.“
Z úst se jí vyplazil dlouhý rozeklaný jazyk připomínající jakéhosi obřího rudého slimáka. Vlhce se jí šinul po hrudi a ovinul se kolem její vínově červené bradavky. Jonathan žasl nad jeho velikostí. Vypadal jako jazyk draka, ale barvou a strukturou měl mnohem blíž k jazyku lidskému. Když si pak jazyk s mlasknutím nasála zpátky do úst, začala se k němu přes postel svůdně plížit. Jonathan si uvědomil, že ho sexuálně vzrušuje. Přitažlivé mu kupodivu připadaly i její nelidské atributy: rohy, jazyk, kůže – dokonce i ocas v něm vyvolával erotické vzrušení, když se jí pomalu ovíjel kolem stehen.
Jenže jakmile mladá démonka přelezla na dračí část postele, pod její vahou povolilo lego. Postel se propadla a do vzduchu vystřelily kostičky. Dívka vyjekla, převážila se a přistála na podlaze hlavou napřed.
To bylo mimořádně neerotické. Po dopadu se nešikovně převrátila na bok a tvář se jí rozpálila rozpaky. Jonathan pochopil, že s tak potupným vývojem nepočítala. Chtěla, aby ji její oběť vnímala jako mocnou, svůdnou zaklínačku, ne nějakou nemotornou husu.
„Jsi v pořádku?“ zeptal se jí.
Poklekl k ní, aby jí pomohl na nohy, ale dívka jeho ruku nepřijala. Chtěla ho vydráždit, ne v něm vzbuzovat lítost. Cítila se ponížená. Posadila se, koleny si zakryla prsa a zabloudila k němu pohledem. Potom se rozplakala.
„Co je ti?“ konejšil ji Jonathan. „Neplač.“
Ale utěšováním celou situaci jen zhoršoval. Démonka se rozbrečela ještě hlasitěji.
„Jsem na své první sukubské misi a takhle to pohnojím!“
„Ty jsi sukuba?“ podivil se Jonathan. „Co to je, nějaká démonka?“
„Ne jen tak ledajaká démonka. Za sukuby se vybírají jen ty nejsvůdnější a nejkrásnější démonky z pekla. Měla jsem za tebou vlézt do postele, svést tě a připravit tě o panictví.“ Surově si zatahala za jeden roh, jako by se chtěla ztrestat. „Ale copak se někdo nechá svést takovou neohrabanou blbkou? Jsem ta nejhorší sukuba na světě!“
Potom se roznaříkala na celé kolo a rudá tvář se jí jen leskla slzami. Jonathan nevěděl, co má dělat. Chtěl jí nějak zvednout náladu.
„Ne, to nejsi,“ řekl. „Já myslím, že jsi fakt dobrá sukuba.“
Podívala se na něho. „Opravdu? Ty si nemyslíš, že jsem pitomá, protože jsem spadla?“
„Mně je úplně jedno, žes spadla. Předtím jsi byla supersexy.“
„Dost sexy na to, aby ses pro mě vzdal svého panictví?“
„Jasně,“ ujistil ji Jonathan. Říkal, co chtěla slyšet, jen aby přestala brečet.
Otřela si slzy, odkašlala si a potom k němu přelezla se vzrušeným úsměvem na rtech.
„Takže se se mnou i tak vyspíš?“
„Nevím, jestli…,“ Jonathan se zarazil, když si všiml, že má opět na krajíčku.
Zoufalým hlasem spustila jako kulomet: „Já ale vždycky chtěla být ze všeho nejvíc sukuba a tohle je moje první schůzka, takže když se do pekla vrátím bez splněného úkolu, budu mít utrum, a když nebudu moct být sukuba, prostě umřu!“
Po takové rychlopalbě se musela odmlčet, aby se nadechla. Během chvilky se uklidnila a zeptala se: „Pomůžeš mi? Prosím?“
Jonathan se zadíval do hlubin jejích smutných ďábelsky žhnoucích štěněcích očí. Z nějakého záhadného důvodu byla najednou tou nejkrásnější bytostí, jakou kdy viděl. Nemohl ji odmítnout. Chtěl jen, aby byla šťastná.
„Tak jo, jasně,“ řekl, „pokud je to pro tebe důležité.“
Když přikývl, zvolala: „Jupí!“ Potom se na něho vrhla, silně ho objala a několikrát políbila.
„Děkuju! Děkuju! Děkuju!“ opakovala s každým polibkem, který mu vlepila na tvář.
~
Démonka seděla se zkříženýma nohama na posteli a kolmo ke stropu jí mířil ocas. Četla si ve vzdělávacím manuálu pro sukuby a snažila se zjistit, jaký by měl být její další krok.
„Děje se něco?“ zeptal se Jonathan.
„Psssst!“ odbyla ho. „Je tady spousta složitých zaklínadel, která mám odříkat ze všeho nejdřív. Nechci žádné pokazit.“
Po několikaminutovém listování stránkami z lidské kůže ve starobylé sukubské učebnici a následném několikaminutovém recitování a víření pramínků kouře nad lego postelí Veška prohlásila: „Tak jo, myslím, že to by bylo všechno.“ Se stydlivým úsměvem se podívala na Jonathana: „Už můžeme začít.“
Natáhla ruku, pomohla mu vstát z podlahy a potom si ho za sebou přitáhla do postele. Seděli naproti sobě a nervózně se usmívali.
„Ani já jsem to ještě nikdy nedělala,“ řekla. „Jsi můj první.“
„Ty jsi panna?“ zeptal se. „Kolik ti je?“
„No, ve skutečnosti mi je třicet osm, ale v démonorocích jsem pořád hodně mladá. U lidí by to bylo asi devatenáct. Ostatní mě sotva berou za dospělou…, i když být panna v tomhle věku není u démonů zas tak obvyklé, zvlášť když se učím na sukubu.“
„Mně je čtyřiadvacet,“ řekl Jonathan. „Být panic je u muže mého věku fakt hodně velká vzácnost.“
Démonka se zahihňala. „Proto mi tě vlastně přidělili. Mysleli si, že tě svedu jedna dvě.“ Položila mu ruku na hruď. „Cítím, jak tvé srdce prahne po lásce ženy.“
„Ale neprahnu po sexu,“ upozornil ji Jonathan. „Prahnu po lásce. V tom je rozdíl.“
„Ani bych neřekla,“ namítla Veška.
„Kdyby mi do postele vlezla jakákoliv jiná sukuba, pochybuju, že by mě přesvědčila, abych se s ní jen tak vyspal.“
„Proč mě vnímáš jinak?“
Jonathan pokrčil rameny. „Nevím. Připadáš mi milá. Přijdeš mi jako holka, se kterou bych rád chodil…, kdybys byla člověk.“
„Chceš si se mnou vyrazit na rande?“ zeptala se ho napůl škádlivě.
„Jo, myslím, že by to mohla být zábava.“
„No, až se dostaneš do pekla, třeba bychom si mohli někam vyjít.“
Jonathan se zasmál. Představil si, jak by mohlo vypadat rande v pekle – zatracená duše si vyrazí s démonem.
„Jestli skončím v pekle, budu tě tam muset vyhledat,“ nadhodil a pak si uvědomil, že si nezapamatoval, jak se jmenuje. „Můžeš mi ještě jednou říct, jak se jmenuješ?“
„Moje sukubské jméno je Veš, ale ostatní mi říkají Veška, protože je to roztomilejší.“
„Veš? Proč Veš?“
„Všechny sukuby se jmenují po parazitech.“
„Aha… Je to hezké jméno.“ Jonathan předstíral, že ho ani trochu neznepokojuje, že dostala jméno po tak odporném vlasovém cizopasníkovi.
Jeho odpověď kvitovala s úsměvem.
„Já se jmenuju Jonathan.“
„Blé,“ Veška na to. Vyplázla svůj ještěří jazyk a zavrtěla hlavou. „To se mi nelíbí.“
„Připadá ti, že mám odporné jméno?“
„Jo.“
Jonathan se usmál. Sám si z nějakého důvodu myslel, že je docela milé.
Odmlčeli se a dlouho se na sebe dívali. Nad hlavami se jim vznášela světelná koule a v očích se jim odrážela její zář. Jonathan měl pocit, že by se na Vešku vydržel dívat celou noc.
Potom se k sobě mírně přisunuli a úsměvy si z tváří nechali splynout. Veška zavřela oči a na krk mu přitiskla své tmavorudé rty. Potom se jí z úst hadovitě vysunul jazyk, který nechala, aby se Jonathanovi plazil po bradě a po tváři. Zpátky ho vsála těsně předtím, než dospěl k jeho rtům, a Jonathana políbila. Když se k sobě přisáli ústy, na bradě ho pošimrala piercingem ve svém rtu.
Potom ho svlékla a objala celým tělem – rudými prsy se přitiskla k jeho bledé hrudi. Kůži měla mnohem teplejší než běžný člověk; krev v jejích žilách mohla mít stejnou teplotu jako horká sprcha. A její teplo ho stejně jako horká sprcha konejšilo. Horké byly i sliny, které Jonathanovi vtékaly do úst, byly vřelé jako polévkový vývar. Měly tak trochu kořenitou chuť.
Čím byla Veška rozvášněnější, tím divočejší byly její polibky, o to víc ve vzduchu švihala ocasem a rukama se Jonathanovi třela o kůži, jako by se chtěla současně dotýkat každého centimetru jeho těla. Její pohyby dosáhly takové vášnivosti, že nad svým vlastním tělem ztratila kontrolu a bezděčně Jonathana píchla rohem do oka. Jonathan vyjekl a odtlačil ji.
„Promiň!“ zvolala. „Jsi v pořádku?“
Jonathan si oko začal mnout a dělal bolestivé grimasy.
„Dovol, abych se ti na to podívala.“
Odtáhla mu ruku a upřela pohled do jeho bulvy; její vlastní zelené oko jen asi dva centimetry od toho jeho. Roh bulvu naštěstí nepropíchl. Jen lehce škrábl do kůže pod Jonathanovým víčkem.
„Nic to nebude,“ prohlásila.
Když ho potom na oko políbila, bolest zmizela jakoby mávnutím kouzelného proutku. Jonathan si nemyslel, že má moc zhojit jeho zranění, ale zdálo se, že svým polibkem dokáže potlačit bolest. Svým způsobem mu dávalo smysl, že démoni můžou mít schopnost otupovat, nebo naopak zesilovat muka lidských bytostí.
„Budu to dělat jemně,“ slíbila a potom si ho k sobě opět přitáhla.
Položila ho na postel a klouzala mu jazykem po celé délce stehna. Jen co se jím dotkla Jonathanova penisu, postavil se mu. Jazykem mu potom úd omotala jako hroznýš, který se ovíjí kolem kořisti, a vtáhla si jej do úst. Sála ho pouze chviličku, jen aby ho navlhčila a připravila k akci.
Potom si na něho vylezla.
„Jsi si jistý, že to chceš dělat?“ zeptala se s penisem v ruce, jen kousíček od vchodu do svého těla. „Jakmile mi ho dáš, bude můj jednou provždy.“
„Chci,“ odpověděl. „Chci, abys ho měla.“
A myslel to vážně. V té chvíli zakoušel výjimečný pocit, že o panictví přichází právě s démonkou. Mnoho mladíků něco takového říct nemohlo.
Díval se, jak mu penis mizí mezi jejími stehny, a potom se na něho spustila. Byla natolik vlhká, že do ní vklouzl jako po másle. Nechala si ho do sebe zajet až po kořen, tak hluboko, jak to jen bylo možné. A potom ho v sobě podržela. Ústa měla dokořán, vychutnávala si tento nový pocit. Nakonec se vítězoslavně usmála. Jeho panictví patřilo jí.
A zatímco jeho penis ve svém lůnu zadržovala jako vězně, vlhkost kolem jeho údu nabývala stále vyšší teploty. Místo příjemného, konejšivého tepla vyvolávala spíše spalující bolest. Jonathan se pod vlivem horka na tak citlivém místě zasvíjel, ale dostat ven se nepokusil. Když s ním Veška začala souložit, bolest už tak intenzivní nebyla. Pohlédl si do rozkroku a viděl, jak v ní jeho penis klouže nahoru a dolů. Uvědomil si, že mu přitom zčernal, jako by ho její ďábelská vagina spálila na uhel.
Poněvadž se na něm nepřestávala pohybovat, bolest se rychle proměnila v slast. Spalující pocity ho přímo elektrizovaly. Přál si, aby svým horkem dokázala celé jeho tělo roztavit.
Veška se prohnula v zádech, vtlačila mu prsa do tváře a úpěla blížícím se orgasmem. Se zavřenýma očima s ním píchala stále rychleji a zběsileji, až slyšel, jak z postele a dalšího zařízení pokoje odpadávají kostky lega. Jonathan ji chytil za prsa a přisál se k nim rty. Veška ho sevřela v zátylku a co nejhlouběji mu do úst vrazila bradavku.
Když spolu současně balancovali na vrcholu orgasmu, Veška s každým škubnutím Jonathanova ejakulujícího penisu sekla ocasem do postele. A když pak bylo po všem a v hloubi svého těla cítila jeho semeno, rozesmála se a triumfálně pozvedla pěsti.
Shlédla k Jonathanovi a jen co se spolu střetli pohledem, úsměv v její tváři se rozplynul jako pára nad hrncem.
„Co je?“ zeptal se Jonathan, zatímco si ho prohlížela s vážným znepokojením.
„Tvoje duše,“ zadívala se mu hluboko do očí. „Vidím, že ji pořád máš ve svém těle.“
„No a?“ podivil se Jonathan s pohledem na svůj zčernalý úd.
„Myslela jsem, že jsem ti duši odsála do svého nitra. Protože ji teď v sobě cítím.“
„O čem to mluvíš?“
„Když jsi dosáhl orgasmu, měl jsi ze svého těla ejakulovat duši a moje vagina by ji pak do mě nasála. Pak bych si ji s sebou odnesla do pekla.“
„Cože?“ Jonathan se zpod ní vysoukal. „Neřeklas, že se mi chystáš sebrat duši.“
„Jsem sukuba. Samozřejmě že jsem se ti chystala sebrat duši. O nic jiného tady nejde.“
„Říkalas, že chceš moje panictví.“
„Ne, kdybych to zaklínadlo provedla správně, vysála bych ti duši.“ Zašátrala si mezi nohama. „Ale něco v sobě mám. Jestli to není tvoje duše, tak…“
„Je to moje semeno.“
„Já mám v sobě tvoje semeno?“ vyjekla Veška. „To zaklínadlo ti mělo v téhle ejakulaci zabránit. Měl jsi ejakulovat svou duši!“
„Já za to nemůžu. Nevěděl jsem o tom.“
„A já mám zrovna plodné dny,“ povzdechla si. „Teď nejspíš otěhotním.“
„Proč jsi do toho šla, když máš plodné dny?“
„Sukuby se na mise vydávají vždycky, když mají plodné dny. U mužů tím spouštějí vrozenou pudovou potřebu se pářit. Ale kdybych to zaklínadlo provedla správně, teď bychom to vůbec neřešili. Jsem totální a naprostá nula…“
Jonathan ji objal, aby ji utěšil. Ačkoliv mu připadalo podlé, že mu měla v plánu ukrást duši, cítil z ní nevinnost a nechtěl vidět, jak trpí.
„Co si teď počnu?“ ptala se. „Do pekla se bez tvé duše vrátit nemůžu. Už mi nikdy nedovolí být sukubou. A jestli můj otec zjistí, že jsem těhotná a čekám lidské dítě, zapudí mě.“ Plakala Jonathanovi na ramenu a rohy ho dloubala do krku. „Můj život právě skončil. Klidně si tu teď můžu rozsápat hrdlo a umřít.“
Jonathan ji nepřestával pevně držet.
„To neříkej. Tvůj život neskončil.“
„Ale samozřejmě že skončil.“
„Třeba jsi sukubou ani být neměla.“
„Jenže sukuba je hezká, respektovaná a chce jí být každá žena.“
„Tak to mi věř, že jsi hezčí než všechny ty další sukuby i bez toho, abys mužům vysávala duši.“
„Tohle říkáš, jenom abys mi zvedl náladu,“ posteskla si a otřela se mu o hruď svým rudým obličejem.
„Ne, neříkám.“
„Ano, říkáš,“ ujišťovala ho a potom k němu vzhlédla. „Ale děkuju ti, že to děláš.“
Také ho objala a políbila na líci, potom tvář od jeho hlavy poodtáhla, aby měli oči těsně u sebe.
„Líbí se mi s tebou být,“ řekla. „Pokud jsem opravdu otěhotněla a zapudí mě otec, mohla bych s tebou žít?“
Jonathan přikývl: „Jasně že mohla. Jestli jsem to já, kdo tě přivedl do jiného stavu, pak dá rozum, že se sem nastěhuješ. Dokonce bychom mohli to malé vychovávat společně.“
„Opravdu?“ zeptala se. „Myslíš to vážně?“
„Jo,“ odpověděl. „Co my víme, třeba to takhle mělo dopadnout… Možná spolu máme prostě být.“
Veška se na něho usmála: „Vsadím se, že ano.“
Potom ho políbila na nos.
„Tak jo, jsme domluvení. Jestli jsem těhotná, vrátím se sem těsně předtím, než se dítěti bude chtít na svět. Nastěhuju se k tobě. Potom se budeme moct vzít a budeme mít ty nejkrásnější děti na světě.“
Jonathan před ní jen přikyvoval. Ta představa mu připadala rozkošná, ale nevěřil, že se někdy vyplní.
Ještě se jí nechtělo odcházet. Sukubou chtěla zůstat co možná nejdéle, i kdyby to mělo být jen několik hodin. Na Jonathanově lego posteli se k sobě přitulili a Veška rychle usnula. Její tělo bylo po jeho boku jako nějaká organická výheň. Pochrupovala, jako když vrní kočka.
Když Jonathana zvolna přemáhal spánek, neuměl v té chvíli určit, co je sen a co realita. Dospěl k závěru, že stav, kdy objímá démonku, je sen. Byl to líbezný, nádherný sen. A věděl, že kdyby to byla naopak realita, nebyla by tak líbezná ani zdaleka.
~
Když se teď Jonathanovi vrátí všechny tyhle vzpomínky, pohlédne na Vešku a řekne: „Už rozumím…“
„Takže sis vzpomněl?“ zeptá se ho s úsměvem a opět se oblékne.
„Jo, už si na všechno vzpomínám.“
Silně ho obejme, ale Jonathan totéž už neučiní.
„Takže teď se můžeme vzít a vychovat spolu dítě,“ prohlásí Veška. „Můj otec naše spojení schválil, pokud slíbíš, že mě budeš neustále činit šťastnou.“
Jonathan se jí nedokáže podívat do očí. Nemůže uvěřit, že s ním opravdu otěhotněla. Nemůže uvěřit, že tohle všechno se doopravdy děje.
„Slyšels mě?“ zeptá se Veška a zvedne mu tvář, aby se mu podívala do očí.
„Jo, slyšel.“
„Tak proč z toho nejseš odvázanej?“
„Promiň. Já si tě vzít nemůžu.“
„Cože?“
„Když jsem ti té noci říkal všechny ty věci, nemyslel jsem to vážně. Byl jsem pod obraz. Vlastně jsem si v té chvíli nemyslel, že něco z toho je vůbec reálné. Já táta být nechci. Nestojím o nic, co by mi nabourávalo práci.“
„Ale mně jsi přece říkal…“ Oči se jí zalévají slzami.
„Promiň, ale beze mě ti bude líp. Byl bych hrozný otec. Neumím si sehnat práci, i kdyby na tom záležela celá moje existence. Nemám peníze. Tohle není místo, kde by se mohlo vychovávat potomstvo. Kvůli té svatbě by sis měla najít jiného muže, jiného démona nebo co už to hledáš.“
„Ale vždyť je to tvoje dítě,“ zaúpěla. „Já si cizího muže brát nechci. Osud tomu chtěl, že máme být spolu, přesně jak jsi říkal.“
„Jenže když jsem říkal všechny ty věci, byl jsem namol. Nic z toho jsem ve skutečnosti vážně nemyslel.“
Při těchto slovech se Veščin smutek promění ve vztek. V očích jí zaplanou plameny a vlasy se jí na hlavě roztřepotají, jako by se od podlahy zvedal vítr. Jonathan se skácí na podlahu, když jeho pokojem proletí jakýsi energetický výboj. Je jako tornádo proudící z Veščiny hrudi. Dva z jeho lego modelů vybuchnou a jedna ze stěn se prohne směrem ven jako nějaký deformovaný balonek.
„Ty si mě musíš vzít, i kdyby nevímco!“ křikne Veška.
Potom v oblaku kouře zmizí a na lego koberci, kde naposledy stála, po ní zůstane ohnivý kruh.
Kapitola pátá
Několik dalších dní Jonathan většinu času tráví nápravou škod, které v jeho domě zanechala Veška, a přemýšlením, jestli udělal dobře, když ji zavrhl. Na jedné straně je jeho dítě a upřímně se mu zamlouvá Veščino zvláštní nevinně psychotické kouzlo, na straně druhé není k otcovství způsobilý a ona je pekelná démonka, která se mu svou bezbožnou vaginou pokoušela vysát duši z těla.
Je neděle, takže musí na večeři k rodičům. Jeho rodiče si neustále myslí, že je důležité, aby se nejméně jednou týdně jako rodina sešli ke společnému jídlu. A tak každou neděli Jonathanův mladší bratr Chuck přijíždí přes celé město z univerzity, jeho sestra Paige s manželem a dvěma dětmi přijíždějí z farmy na venkově a Jonathan ze svého lego domu přechází jeden městský blok. Byl by radši, kdyby na tyhle rodinné večeře nemusel, a ví, že i zbytek rodiny by byl radši, kdyby se jich neúčastnil. Ale jeho matka už jednou tohle pravidlo zavedla a teď je nezruší, i kdyby čert na kozlovi jezdil. Pokud by Jonathanovi dovolila vynechat nedělní večeři, pak by si i Chuck myslel, že je v pořádku, kdyby v neděli zůstal na kolejích, a další neděli by měla balet Paigina dcera. A Jonathanova matka nic takového nepřipustí.
~
Když všichni sedí kolem jídelního stolu, Jonathanovi nejbližší příbuzní s ním jednají jako s vetřelcem, ačkoliv v tomhle domě prožil delší dobu než kdokoliv z nich. Všichni se ho obvykle snaží ignorovat. Jeho matka je vždycky plně zaujatá hovorem s Paige ohledně jejích dětí, jeho otec je vždycky plně zaujatý hovorem o sportu, který vede s Chuckem. A tak jediný člověk, se kterým je ještě možné se bavit, je Paigin manžel Joseph, jenže Joseph se chce vždycky bavit pouze o jednom – o Ježíšovi.
Joseph je znovuzrozený křesťan a za městem působí jako pastor v evangelickém kostele Kristovy Svaté církve Ježíšovy. Chová se jako ten největší svatoušek pod sluncem, ale ve skutečnosti je to dokonalý šmejd. Jonathanovu sestru už léta podvádí se dvěma milenkami, které si vydržuje jako bokovky. Všichni o nich vědí, ale nikdo o nich nechce mluvit. Paige i s dětmi už mnohokrát opustil, aby mohl žít s jinými ženami, někdy je zanechal napospas osudu i na šest měsíců, aniž jim dal jediný měďák na obživu, a přitom se stále chová, jako by to byl kdovíjaký světec. Jonathan ho nemůže ani cítit. A zbytek rodiny se konverzaci s ním vyhýbá ještě víc než konverzaci s Jonathanem.
„Přemýšlel jsi o tom, o čem jsem se s tebou bavil minule?“ zeptá se Joseph.
Jonathan jen zavrtí hlavou a pokračuje v jedení přepečených vepřových kotlet, i když vepřové kotlety nesnáší. Jonathan ve skutečnosti nesnáší veškeré maso. Je vegetarián každý den v týdnu kromě neděle, kdy jeho matka vaří některé z pouhých pěti jídel ve svém repertoáru: steak, vepřové kotlety, žebírka, dušené maso nebo kuře. Jsou rodina, která si potrpí na maso s bramborami. Jonathanovi se ale z masa většinou zvedá žaludek. Jediný důvod, proč teď jí vepřové kotlety, je, že chce vypadat, že je příliš zaneprázdněný, aby věnoval pozornost tomu pitomci, který sedí na vedlejší židli. Jenže pitomec se ho přesto pokouší vtáhnout do rozhovoru.
„Není to moc peněz,“ říká kretén, „ale vím, že tobě bodne všechno, co si kde vyděláš.“
Joseph se Jonathana už několik týdnů snaží přesvědčit, aby pracoval jako reklamní agent pro prodejnu Křesťanské potřeby. Pod oním reklamním agentem si představuje člověka, který za 48 dolarů týdně na ruku a bez papírů rozdává letáčky v nákupním centru. Jonathan by odpřisáhnul, že Josephův křesťanský sbor a Křesťanské potřeby jsou spolupodnikající subjekty, protože Joseph během kázání neustále propaguje zboží, které obchod prodává. Zrovna teď to vypadá, že rozjíždí velký byznys. Jelikož se blíží Velikonoce, v prodejně mají spoustu velikonočních slev, o nichž Joseph svým ovečkám káže už asi měsíc. Nabádá je, aby všichni letos zavedli novou sváteční rodinnou tradici spočívající v tom, že každý člen domácnosti nakoupí ostatním členům domácnosti velikonoční dárky spjaté s Ježíšem. Nikoliv však skutečné dárky, ale přesně ty pitomosti, které se prodávají v Křesťanských potřebách, jako jsou sběratelské talíře s motivem ukřižování a noční osvětlení s motivem zmrtvýchvstání. Všechno je to jedna velká habaďůra, která má křesťany nutit utrácet stále víc peněz za nesmysly.
„Víš, že ani ne? Myslím, že tohle za můj čas nestojí,“ odpoví Jonathan.
Když jeho táta uslyší, co říká, rozhodne se také říct své. Ačkoliv svého nezvedeného syna obvykle ignoruje, nikdy si nenechá ujít příležitost připomenout mu, jak je neschopný.
„Tak ty si myslíš, že mít opravdovou práci nestojí za tvůj čas?“ oboří se na Jonathana zpoza stolu. „Nechceš ji dělat jen proto, že je to opravdová práce, a ne nějaká pitomá nezralá zábava.“
„Vydělal bych si jenom čtyřicet osm dolarů,“ štěkne Jonathan.
„Je to aspoň něco, pro začátek,“ odpoví jeho otec.
„Kdybych stejnou dobu rozdával letáky s reklamou na moje vlastní podnikání, nejspíš bych si za týden vydělal pětkrát tolik.“
„Kecy,“ odsekne otec. Potom si odfrkne, zavrtí hlavou a zamumlá: „Prej vlastní podnikání…, to je jen podělaná parodie na podnikání.“
Mezi nimi, s baseballovou čepicí na stranu a v oblečení s logy své vysoké školy, sedí Jonathanův otravný bratr Chuck a rozhovoru se jen uchechtává. Vždycky se nesmírně baví, když jejich otec začne Jonathanovi vyčítat, jaký je lúzr. Jenže neví, že Jonathan si v duchu myslí, že mnohem větší lúzři jsou oni dva. Jeho táta vede bídný, neuspokojivý život a jeho bratr není nic jiného než sebestředný hajzlík.
„Žádná parodie to není,“ odpoví Jonathan. „To, co dělám, se spoustě lidí fakt moc líbí.“
„Chceš říct spoustě pětiletých děcek.“ Chuck slova pronáší s nadějí, že zbytek rodiny rozesměje. Neustále žije v představě, že je něco jako rodinný komik, ale dosud mu nedošlo, že Vandervooovy na smích příliš neužije.
Do konverzace se vloží jejich matka. Jonathan ví, že pokud se do konverzace vloží máti, všichni u stolu musí přikyvovat všemu, co řekne.
„Tu práci bys vzít měl. V tom domě nemůžeš žít věčně. Město tě dřív nebo později přinutí, abys ho zboural. A co budeš dělat potom?“
„Postavím si další někde jinde.“ Jonathan s nimi tenhle rozhovor vedl už snad milionkrát. Doufá, že mu ještě nezačnou dávat kázání o tom, jak nebezpečná je taková stavba pro děti nebo jak si budou všichni myslet, že děti zneužívá.
„Jednou budeš mít sám rodinu,“ pokračuje matka, „a budeš se o ni muset postarat. Pak budeš litovat, žes nikdy nezískal zkušenost s opravdovou prací.“
„Já rodinu nechci,“ opáčí Jonathan.
„Někdy je úplně jedno, jestli rodinu chceš, nebo nechceš. Hodněkrát se to prostě jen tak přihodí. Když jsem já otěhotněla s tvojí sestrou, byla to náhoda. Neplánovala jsem, že rodinu budu mít takhle brzy, a na tom, jestli jsem dítě mít chtěla, nebo ne, už najednou nezáleželo.“
„Tohle se stalo i mně a tvojí sestře,“ přidá se Joseph. „Hospodin nás obšťastnil dítětem a my jsme hned v té chvíli pochopili, že musíme založit rodinu. Všechno to byla součást plánu, který má pro nás připravený.“
„Může se stát, že jednoho dne nějakou dívku přivedeš do jiného stavu,“ pokračuje Jonathanova matka, „a pak nebudeš mít na výběr. Ji si budeš muset vzít a o dítě se postarat.“
„Přece si holku nebudu muset brát jenom proto, že ji přivedu do jinýho stavu,“ řekne Jonathan. „Jestli se rozhodne nejít na potrat a dítě si ponechat, je to jen její odpovědnost. Já nemusím dělat nic.“
Pozná, že těmito slovy u matky, otce, sestry i švagra ťal do živého. Všichni soptí a probodávají ho pohledem.
„Však uvidíš,“ poznamená jeho matka, „jestli se ti to někdy stane, uvědomíš si, že nemáš na vybranou.“
„Mně se to už stalo.“ Jonathan se nadechne: „A rozhodl jsem se, že si dotyčnou nevezmu.“
Jeho příbuzní si okamžitě začnou myslet, že lže, jen aby nad nimi v debatě zvítězil.
„Jo, jasně, a kdy tys měl nějakou holku?“ zeptá se jeho otec.
„Víš, že než nějakou přivedeš do jinýho stavu, musíš se s ní napřed vyspat?“ zasměje se Chuck. „Copak ti nikdo nevysvětloval, jak to funguje?“
„Já nejsem panic,“ prohodí Jonathan ke svému bratrovi.
„Ale vážně, Jone,“ řekne jeho matka, „o těchhle věcech se nežertuje. Přivést dívku do jiného stavu není nic, co by se mělo brát na lehkou váhu.“
„Já nežertuju,“ ohradí se Jonathan. „Loni v létě se mnou jedna dívka otěhotněla.“
„Tady už končí sranda.“ Jeho otec třískne vidličkou do stolu. „Takhle matku rozrušovat nebudeš.“
„Viděl jsem se s ní tenhle týden,“ pokračuje Jonathan. „To dítě se jí narodí nejspíš každým dnem.“
„A jakpak se jmenuje?“ zeptá se matka. „Kdo je tahle záhadná dívka?“
„Jmenuje se Veška. Vlastně jsem si na ni ani nepamatoval, dokud se mi tuhle neobjevila u dveří s dotazem, jestli by se ke mně nemohla nastěhovat.“
Jeho rodiče zmlknou. Přemýšlejí, jestli jim jejich syn nelže.
„To myslíš vážně?“ zeptá se otec. „Podívej se mi do očí. Jestli lžeš, tak se radši honem přiznej.“
„Nelžu.“
„Jseš si jistý, že je to tvoje dítě?“ zeptá se Paige. Jen co promluví, na stoličce vedle ní se rozbrečí její vlastní osmiměsíční potomek. Paige ho uklidňuje, ale dítě se zklidnit nehodlá.
„Naprosto.“
Vandervooovi se chvíli dívají do talířů, protože nevědí, co mají svému synovi říct. Dětský pláč se proměňuje v řev.
Jako první promluví Jonathanův otec: „No, myslím, že to si ji teda budeš muset vzít.“
„To neudělám,“ ohradí se Jonathan. „Už jsem vám vysvětlil, že nechci být táta.“
„Na tom, co chceš ty, nezáleží. Táta budeš, jestli se ti to líbí, nebo ne, takže za tu dívku i její dítě budeš muset převzít zodpovědnost.“
„Já si ji v žádném případě nevezmu. Ona je to…“
Jeho otec ho rázně přeruší: „Krucinálfagot, možná jsem dopustil, aby sis posral svůj vlastní život, ale v žádnym případě nedopustím, abys posral i tohle. Z toho baráku se odstěhuješ, seženeš si práci a o tu ženu i s jejím dítětem se budeš starat jako zodpovědnej dospělej.“
Paige se postaví a vytáhne dítě ze stoličky. To vřeští už tak hlasitě, že s ním musí odejít do vedlejšího pokoje, ale řev je pořád tak silný, že všichni musejí zvedat hlas, aby jej přehlušili.
„Jenže vy to nechápete,“ řekne Jonathan. „Ona je sukuba. Pochází z pekla.“
„Mně je jedno, co je zač,“ odbude ho jeho otec. „Ať se ti to líbí nebo ne, pořád za ni máš zodpovědnost.“
„Ale ona je to vážně sukuba.“
Chuck se zasměje: „Všechny ženský jsou sukuby, Jone. Tos nevěděl?“
Paigina pětiletá dcera začne po stole čmárat bramborovou kaší. Její otec, který sedí hned vedle ní, neudělá nic, aby brambory neupatlala celé své okolí.
„Je ztělesněním zla. Pokusila se mi ukrást duši.“
Jonathan si všimne, jak jeho sestře po ramenu stékají zvratky nemluvněte, kterým silně pohupuje v náručí.
„Poslyš,“ prohlásí jeho otec, „to dítě budeš vychovávat, přes to nejede vlak.“
Jeho matka byla až do tohoto okamžiku příliš vykolejená, aby se zmohla na slovo. Teprve teď jí dochází, že její syn říká pravdu.
„Poslyš, Jone,“ pronese rozechvělým hlasem, div se nerozpláče, „jestli budeš s výchovou toho maličkého potřebovat pomoc, jsme ochotní udělat, co se od nás sluší a patří. Než se postavíš na vlastní nohy, můžete se sem třeba i nastěhovat.“
Jonathanův otec vytřeští oči. Taková představa se mu ani trochu nezamlouvá.
„Promiň,“ řekne Jonathan, „tohle nepřipadá v úvahu.“
Jeho matka se postaví.
„Tak z tohoto domu vypadni,“ zaječí na něho tónem, jaký ještě nikdy neslyšel. Vřeští s takovou nenávistí, s takovou záští a znechucením, že z ní má najednou strach. „Jestli se toho dítěte zřekneš, zřeknu se i já tebe. Už nikdy tě tady nechci vidět.“
Jonathan nedokáže uvěřit, jak vážně mu to říká. Měl za to, že matka jeho rozhodnutí alespoň trochu podpoří. Podívá se na otce.
„Slyšels ji,“ dodá otec, „dokud za své jednání nepřijmeš zodpovědnost, do téhle rodiny nepatříš.“
Joseph se konečně rozhodne zastavit svou dceru, která se mu chystá nahrnout brambory do klína. Jemně ji popadne, ale holčička při prvním dotyku začne křičet a úpět, hodí sebou na zem a dostane záchvat vzteku. Otci do tváře hodí hrst bramborové kaše.
Když se Jonathan zadívá na svou sestru a švagra, uvědomí si, jak jsou celou dobu, co mají děti, nešťastní. Jeho sestra bývala veselá, čilá žena s vášní a spoustou zájmů, ale teď se veškerý její život točí jen kolem dětí. Jeho rodiče jsou na tom stejně hrozně. Léta stresu se jim vepsala do vrásek kolem očí, udělala z nich chladné a zatrpklé lidi. Takhle přece nemůže dopadnout. Přece se nemůže vzdát svých snů a štěstí, zvláště kvůli nějaké démonce a jejímu pekelnému zplozenci.
Postaví se. „Myslím, že se spolu rozloučíme.“
Když odhodí ubrousek na podlahu a vykročí z jídelny, nikdo se mu nedívá do očí.
„Co tady ještě děláš?“ uslyší, jak se jeho matka oboří na otce. „Běž za ním!“
„Nech ho být,“ odvětí jí otec. „Je to nula a nula vždycky bude. Co od něho můžeš očekávat jinýho?“
Jonathan se při těch slovech na okamžik zastaví a v duchu si je zopakuje.
Já žádná nula nejsem, řekne si, ale nikdo ho neslyší, ani jeho sestra, která stojí na opačné straně pohovky.
Ohlédne se po Paige a uvidí, že dítě v její náruči se už zklidnilo, že si je tiskne k hrudi a zlehka jím pohupuje, aby usnulo. Paige má ve tváři výraz blažené radosti a na své milované dítě pohlíží se spokojeným úsměvem. Sice je její život teď o poznání těžší a zakouší víc stresu, sice se provdala za nevěrného bigotního blba, ze kterého je nešťastná, a sice musela obětovat všechno, co považovala za důležité, ale Jonathan na ní vidí, že ničeho z toho ani v nejmenším nelituje.
Když potom vyjde ze dveří, uvědomí si, že on sám tohle se svou sestrou společné nemá. On sám by nikdy nemohl být šťastný, kdyby se vzdal svých snů. Nikdy by nemohl být šťastný, kdyby se oženil a měl vlastní rodinu, zvláště pak s démonkou z pekla.
Kapitola šestá
Místo aby zamířil domů, Jonathan zjistí, že se potřebuje napít. Uvědomí si, že svým příbuzným o Vešce neměl vůbec říkat. Sami by se o ní nikdy jinak nedozvěděli, a pak by ani nevznikl celý tenhle poprask. Zčásti teď samozřejmě cítí úlevu, protože se s nimi už nebude muset potýkat. Od chvíle, kdy zanechal studia na vysoké, se svou rodinou nezažil jedinou příjemnou chvilku.
„Tys tu svou bláznivou holku přivedl do jinýho stavu?“ zeptá se ho Šódži vzrušeně.
Jonathan měl štěstí. Když dorazil, v baru byl i jeho věrný přítel Šódži. To ale není žádné překvapení. Šódži v baru bývá skoro každý večer. Jonathan je rád, že si může promluvit s kamarádem, ačkoliv Šódži už je zase zlitý, jak zákon káže.
„Jo, loni v létě,“ odpoví Jonathan. „Vím, že mi nebudeš věřit, ale ona není tak úplně člověk. Je to sukuba.“
„Sukubasu?“
„To je něco jako démonka z pekla.“
Jonathan očekává, že Šódži si po těchto slovech bude myslet, že mu přeskočilo, ale japonského obra jeho slova nadchnou.
„Já miluju démonky z pekla!“ zahřímá. „Jsou moc roztomilý!“
„Ne, já to myslím vážně,“ ujišťuje ho Jonathan. „Je to fakt démonka, která se mi pokusila ukrást duši. A doopravdy pochází z pekla.“
„Tak to je fakt super, démonky mám ze všeho nejradši,“ přitakává Šódži a přitom srazí prázdnou plechovku Hammu. „Něco ti ukážu.“
Sehne se a ze všech sil se snaží dosáhnout přes své obří břicho k podlaze, kde leží jeho batoh s motivy z Dragon Ballu Z. Nakonec jej vytáhne do klína a vyloví skicák.
„Démonky si rád kreslím pro zábavu.“
Když skicákem listuje, Jonathan vidí, že v něm má stovky kreseb nejrůznějších démonek ve stylu manga. Všechno to jsou roztomilé komiksové postavičky s ocasy, maličkými netopýřími křídly na hlavě představujícími růžky a všechny na sobě mají všemožné sexy oblečky. Většina z nich je stylizovaná do role služky nebo školačky a všechny ukazují kawaii symbol míru se širokým úsměvem ve tváři.
„Tak ty jsou fakt skvělé,“ pokývá Jonathan uznale hlavou. „Nevěděl jsem, že umíš takhle kreslit.“
„Kreslím si jenom pro zábavu a odreagování, když nejsem zrovna v sumó režimu,“ odpoví Šódži. Chvíli listuje stránkami a potom ukáže na jeden konkrétní obrázek – mladá démonka v noci přilétá do okna pokojíku jakéhosi mladíka; na sobě má pyžamo, v rukou drží plyšového medvídka a spícího chlapce si prohlíží, jako by se na něho chystala vrhnout.
„Sukubasu,“ usměje se Šódži s odkazem na kreslenou dívku.
„Jo, ta moje je přesně taková,“ přitaká Jonathan. A prolistuje celou sérii obrázků, na nichž mladé démonky v noci prolétávají otevřenými okny.
Ačkoliv téměř všechny kresby jsou svým roztomilým způsobem sexy, žádná z nich nepůsobí dojmem, že by měla vyvolávat erotické touhy. Na to se zdají být příliš nevinné a sladké. Jonathan pořád nemůže uvěřit, že tenhle zavalitý zápasník dokáže kreslit tak křehké věci.
„Stalo se to přesně takhle,“ prohlásí Jonathan. „Jednou v noci mi do pokoje vlítla sukuba a měla se mnou sex. A teď je těhotná.“
Šódži Jonathanovo vyprávění ani na okamžik nezpochybňuje.
„Máš velký štěstí, že máš za přítelkyni démonku. Já sám pořád sním o tom, že takovou holku budu mít jednou taky. Nemá náhodou sestru?“
Podívá se na Jonathana a netrpělivě čeká, co mu odpoví.
„To netuším. Neptal jsem se jí.“
„Seznam mě se sestrou té tvojí démonky, Džonusane. A budu ten nejšťastnější zápasník sumó na světě!“
Potom se s úsměvem od ucha k uchu probírá svými kresbičkami. Jonathan nemá to srdce mu vysvětlovat, že on sám svou démonku nechce už nikdy vidět.
~
Když se Šódži zkáruje natolik, že není schopný mluvit anglicky a neudrží otevřené oči, objeví se za Jonathanovým ramenem trojice studentů, která s ním nedávno vedla rozhovor.
„Podívejme, kdo si přišel pro přídavek,“ prohodí pihatý frajírek. „Bečka sádla a lego lúzr.“
Zasmějí se a vzájemně se plácnou do dlaní.
„Tvůj tlustej kámoš nám tuhle večer rozlil piva,“ pokračuje druhý student s newjerseyským přízvukem. „Dlužíte nám rundu.“
„Dvě rundy,“ opraví ho pihatý frajírek. „Další za to, že jste mě nasrali.“
Jonathan se podívá na Šódžiho, ale jeho kamarád zápasník vytuhl a spí na svém skicáři. Když Jonathan vytáhne podomácku vyrobenou peněženku z několika vrstev izolační pásky, zjistí, že mu zbývají poslední dva dolary. Zmuchlané bankovky podrží v ruce, i když ví, že nestačí ani na jedno pivo.
„To je málo,“ řekne pihatý frajírek. „Mrkni se do peněženky svýmu kámošovi.“
Jonathanovi se příčí představa, že by měl spícímu Šódžimu vybírat peněženku, a tak se ho pokusí probudit. Když mu zatřese ramenem, Šódži se smýkne z baru a zřítí se na podlahu za stoličky. Při pohledu na to, jak se mu při dopadu roztřese měkké tělo, se studenti začnou přidušeně smát.
„Na co čekáš?“ pobídne ho pihatý frajírek. „Na zem a vyber prachy.“
Protože Jonathan neví, co jiného by měl udělat, vmáčkne se za stoličky a zašátrá po Šódžiho peněžence. Zároveň dochází k závěru, že za tohle se bude muset Šódžimu později odvděčit. Bude to snazší než muset vzdorovat těmhle kreténům. Nikam nepospíchá, doufá, že barman pochopí, co se děje, a přijde mu na pomoc. Ale barman není vůbec v místnosti. Jonathan ho vidí za výlohou, jak venku potahuje z cigarety.
Šódži leží na zádech, takže dostat se k jeho peněžence není jen tak. Jonathan se ho pokusí převalit, ale japonský zápasník je příliš těžký a nedá se s ním pohnout. Když se ho snaží pořádně chytit, ruce mu zajíždějí do hlubokých tukových záhybů.
„Hoď sebou!“ křikne pihatý frajírek. „Myslíš si, že chceme celej den sledovat, jak tady osaháváš svýho tlustýho přítele?“
Jonathan se ohlédne k výloze, aby zjistil, jestli barman náhodou nedokouřil. Jen co vyhlédne ven, barman padne na zem. Musí to být nějaký optický klam, ale vypadalo to, jako by mu znenadání odlétla hlava. Jonathan předpokládá, že mu jen spadla čepice.
Když se mu nakonec podaří zajet pod Šódžiho třaslavý bok a dvěma prsty sevře peněženku, v baru zeslábne světlo. Jako skvrna černého inkoustu stěny a strop baru začne zalévat stín. Mizí v něm veškeré osvětlení. Zčernají i výlohy, jako by je někdo zničehonic zakryl obrovskými závěsy.
Opilci v baru se uchechtávají, a jakmile pohasnou všechna světla, začnou z legrace kvílet jako duchové. Jonathan vykoukne zpod stoliček, protože nechápe, co se děje, sotva však dohlédne na ruku, kterou si drží před obličejem. Pihatý frajírek zapne miniaturní svítilnu ve tvaru pivní láhve, kterou má zavěšenou na klíčence, a posvítí s ní na bar. Všichni se ztiší, protože cítí, že se schyluje k něčemu příšernému.
Ze tmy se vynoří sotva rozeznatelné tmavé postavy. A dají se do pohybu tak rychlého, že je nelze ani sledovat. Ticho se promění v řev. Jonathan tak úplně nevidí, co se děje, ale bar je najednou plný pohybu. Slyší, jak se kácí židle a stoly, štamgasti křičí bolestí, na podlahu dopadají těla a na pozadí toho všeho se ozývá jakoby trhání, párání a drcení něčeho, co nemůže být nic jiného než lidská tkáň.
Jonathan vidí jen to, co osvětluje maličká pivní láhev na klíčence, ale pihatý frajírek s ní máchá natolik rychle, že nedokáže zaostřit a pochopit, co se semlelo. Studentík se snaží posvítit na postavy pobíhající barem, ale nedokáže je najít. Na jeho světlo jsou příliš rychlé. Jonathan na zlomek vteřiny jednu z nich zahlédne, jak se řítí přes podlahu. Není to lidská bytost. Je to jakýsi pavoukovitý tvor s dlouhým ocasem, ostrým jako břitva. Do vzduchu vystříkne vlna krve, když jím netvor sekne řádku štamgastů. On sám je hubený, kostnatý a vypadá jako nějaký skřet. Zdá se, že v prostoru baru je těchto hbitých, hubených bytostí hned několik. Ale Jonathan pozná, že je s nimi v baru ještě něco – něco mnohem, mnohem většího. Slyší, jak se to hýbe a pod kopyty drtí dlaždice podlahy.
Jonathan se snaží probudit Šódžiho, ale ten spí jak špalek a potichu chrápe. Rámus ho ani v nejmenším neruší. Přes bar nad nimi prolétne něčí páteř a na Šódžiho dopadne několik cákanců krve.
Řev utichá. Z asi dvanácti různých křiků se stal jeden poslední a po něm se rozhostí ticho. Jonathan slyší jen slabé úpění několika svíjejících se starců, jimž z těla vytékají poslední zbytky krve. Pokud je schopen určit, jediní lidé, kteří dosud stojí na nohou, jsou tři namachrovaní studenti nad jeho hlavou. Ti teď couvají do hradby barových stoliček a ošívají se, jako by si měli každou chvíli nadělat do kalhot.
„Co se to, kurva, děje?!“ vyjekne student z New Jersey.
„Padáme odsaď, brácho!“ křikne pihatý frajírek. „Ven!“
Student z New Jersey uběhne sotva pár metrů, když na něho jeden z těch netvorů skočí jako kočka. Mladíkovi ze zad vyraší pařáty jako nože a najednou vypadá jako dikobraz. Jonathan si útočníka může dobře prohlédnout, když student dopadne na podlahu. Vidí, že je to nestvůrná žena, démonka podobná Vešce, ale vyšší, hubenější a svalnatější. Svíjí se na vřeštícím studentovi a švihá mu do hrudi pařáty, jako by se jím snažila prosekat. Prsa a břicho má zalité krví, která se vlhce leskne v přísvitu svítilny.
„Co to je, do prdele?“ zařve jeden ze studentů.
Když se jeho dva společníci pokusí vzít nohy na ramena, vzduch pročísne ostrý ocas démonické zrůdy a pihatému frajírkovi odsekne ruku v lokti. Uťatá končetina vedle Jonathana přistane na podlaze. V prstech stále svírá svítilnu v podobě pivní láhve. Jonathanovi svítí přímo do očí, takže nevidí, co se odehrává o kus dál ve tmě. Slyší rámus, když se studenti pokoušejí o útěk, následují výkřiky a nakonec se rozhostí ticho.
Jonathan zatřese Šódžim. Musí okamžitě pryč, ale nedokáže si představit, že by Šódžiho nechal v baru.
„Probuď se,“ šeptá. „No tak, Šódži.“
Ale zápasník je pořád mimo. Jonathanovi dochází, že kamaráda musí nechat napospas osudu, a na vlastní pěst se pokusí dostat ven.
Sáhne po svítilně v uťaté ruce pihatého frajírka, ale z křečovitého sevření prstů ji nedokáže vytrhnout. Popadne proto celou ruku a na cestu si posvítí jí. Plazí se po podlaze mezi stoličkami a barovým pultem a doufá, že se mu podaří dostat k bočnímu východu. Ve tmě se už nic nehýbe, všechno je strnulé a tiché. Než se dostane na konec pultu, ocitne se ve slepé uličce – v cestě mu leží servírka s polovinou tváře. Mozek jí z otevřené lebky vytéká jako krvavě červená vajíčka z převržené misky.
Zatímco zvažuje, jestli by měl ženu přelézt, ze stínů za barem uslyší vrčení. Zahlédne dvanáct párů zeleně žhnoucích očí, všechny upřené jeho směrem. Neútočí, jen ho pozorují, jak vylézá zpoza stoliček a světlem míří na nouzový boční východ.
„To je on,“ ozve se ze tmy hlas, nevrlý ženský hlas.
Když se Jonathan postaví, něco proti němu vyrazí. Něco obrovského. Rachotí pod tím podlaha, tříští to stoly a židle, které tomu stojí v cestě. Jonathan se na to pokusí posvítit, ale je to příliš rychlé. Do boků ho zasáhne cosi tvrdého jako kámen. Svítilna mu vyletí z ruky. Zjišťuje, že ztratil kontakt s podlahou, že sám letí přes místnost. Tělem narazí do stěny vysoko nad zemí. Drží ho tam dvě ruce o velikosti balvanů.
Na kolosální postavu před sebou nevidí, cítí jen její odporný puch jakoby z mrtvé krávy a cítí, jak mu na hruď vane její hustý, parný dech. Jonathan se snaží utéct, ale od pasu si nedokáže odpáčit ani ten nejmenší z prstů, možná proto, že je velký jako jeho vlastní ruka.
Netvorovi z hlavy vyšlehnou plameny, obestřou ho jako vlasy a ozáří mu tvář. Když pak Jonathan démona konečně uvidí, všechny ty jeho svaly a ocelové piercingy, uvědomí si, že se úzkostí třese tak silně, že není schopný popadnout dech. Démon má rohy velké jako býk. Nohy zakončené kopyty připomínají kovadliny a tvář je pokroucenou změtí jizev a popraskaných kostí. Démon na Jonathana zlostně hledí, vrčí, cení zuby ostré jako dýky. Jonathan ví, že má před sebou dokonale zlovolnou a ničemnou bytost. Má pocit, že se dívá na samotného ďábla.
„Blahopřeju,“ pronese démon hlubokým hlasem, z něhož tuhne krev v žilách.
Potom se usměje.
Jonathan je v šoku. Není si jistý, jestli dobře slyšel. „Blahopřeju?“ zachroptí v odpověď.
Ve světle netvorových plamenných vlasů si všimne, že se kolem nich shromažďují ostatní démoni, kradou se k nim jako pavouci. Všichni mají nasazené železné masky a halí je zbroje z čepelí, stejně jako démonku, která zabila provokujícího studenta. Třesknou svými kovovými pařáty, jako by tleskali.
„Budeš otcem,“ řekne démon téměř přívětivým tónem. „Napadlo mě, že by se ti patřilo pogratulovat.“
Jonathan od jeho krvavě rudých očí odvrací zrak, aniž tuší, jestli má křičet, nebo poděkovat.
„Ale proto tady nejsem,“ pokračuje démon. „Přišel jsem kvůli své sestře Vešce. Prý si ji nechceš vzít za ženu. Hodně, opravdu hodně ji to rozesmutnilo.“
„To mě mrzí…“ Jonathan se zasvíjí v démonově sevření.
Netvorův hrdelní démonický hlas přejde do ještě nižší tóniny, když řekne: „Já se však domnívám, že sestra jen špatně pochopila tvá slova. Není přece možné, abys nechtěl pojmout za manželku tak nádhernou mladou ženu, zvlášť teď, když v lůně nosí tvého potomka. Nebo sis možná jen neuvědomil, jaké může mít takové odmítnutí důsledky. Veška je dcera pána Mazzura, vládce jihozápadního podsvětí. A já, její bratr Axlox, jsem velitel armády pekla. A její sestra Vandélie je královna sukub.“
Nahá démonka, stvůra, která zabila drzého studenta, udělá krok dopředu a sejme si masku, jako by se chtěla představit. Ačkoliv Jonathan u ní nevidí žádnou podobu s Axloxem, je mu jasné, že je to Veščina sestra. Je to vyšší, silnější, vnadnější verze Vešky s dlouhými, splývavými černými vlasy. Na rozdíl od Vešky, které se v očích zračí špetka něhy a nevinnosti, je tahle žena ztělesněním sexuálního zla. Vypadá jako typ sukuby, která nesvádí muže ve spánku, ale znásilňuje je a zabíjí.
„Kdybys věděl, jak naši malou Vešku milujeme a chráníme,“ pokračuje pekelný válečník, „pochopil bys, že pokud bys jí ublížil, velice, velice by nás to roztrpčilo. Museli bychom ti vyrvat srdce z hrudi a na deset tisíc let bychom tě vystavili tomu nejhoršímu mučení, jaké může z pekla vzejít. Pokud se však nepletu, tomuhle bys přednost před svatbou s mojí sestrou asi nedal, že?“
Jonathan pomalu zavrtí hlavou.
„Takže sis chceš Vešku vzít?“
Jonathan polkne a odpoví: „Ano, samozřejmě že ano.“
„Báječné!“ Démon se hrůzně zasměje. „Takhle jsem to nějak tušil.“
Potom se obrátí k sukubě: „Promiň, Vandélie, ale dnes ho nezabijeme.“
Démonka, které tahle zpráva není vůbec po chuti, si odplivne a odvrátí zrak.
„No, zdá se, že brzy budeme příbuzní,“ dodá démon, když spustí Jonathana na zem.
Když Jonathan opět stane na vlastních nohou, démon mu podá ruku, aby se mohli pozdravit: „Rád tě poznávám, švagře.“
Jonathan dokáže sevřít a potřást pouze jedním z démonových prstů. To už kolem něho stojí i ostatní démoni a jakoby na pozdrav k němu natahují pařáty. Odstup si od nich drží pouze zády otočená zklamaná sukuba.
„Svatba se bude konat, až se třikrát objeví měsíc,“ řekne démon, když se od Jonathana odvrátí. „Její konkrétní podobu můžeš dohodnout s mojí sestrou.“
„Až se třikrát objeví měsíc?“ užasne Jonathan. „Chcete říct za tři dny? Tak brzo?“
„Bylo by nedůstojné, kdyby se mé sestře narodilo nemanželské dítě. A času není nazbyt.“
Když Axlox zamíří pryč, všichni démoni učiní totéž a vydají se za světlem jeho plamenných vlasů – všichni kromě sukuby. Ta s Jonathanem zůstává ve stínech.
Nakonec se Vandélie otočí a vydá se k němu. Přistoupí k Jonathanovi natolik blízko, že ho do hrudi málem dloubne svými zakrvácenými prsy, tvář jen několik centimetrů od té jeho. Probodne ho pohledem a začne vrčet.
Potom řekne: „Postarej se, aby s tebou byla šťastná, jinak budeš trpět tak, jak ještě nikdo nikdy netrpěl.“ S tím ho srazí na zem, do tratoliště krve.
~
Po odchodu démonů v baru opět naskočí světla a odhalí jatka, která po sobě zanechali. Celá místnost je zastříkaná krví a posetá částmi lidských těl. Na stěnách se skví krví namalované bezbožné symboly a zaklínadla. Ze stropu visí v kruhu za páteře asi dvanáct hlav stažených z kůže. Uprostřed místnosti jsou na kůlech nabodnuté nahé trupy bez končetin. Skoro to vypadá, jako by démoni bar nazdobili, aby vypadal jako nějaké psychotické umělecké dílo.
Jonathan se při pohledu na okolní spoušť zavrtí v tratolišti krve, pokusí se vstát, ale v rudé louži mu podklouznou ruce. Nemá tušení, jak se démonům podařilo v tak krátké době vytvořit tak úděsnou kompozici. Na zadní stěně jsou krví napsaná slova: „Vítej do rodiny.“
Když se postaví, vyrazí ke dveřím, ale pak se zastaví, protože uslyší chrápání. Šódži stále leží pod barem a spí jako špalek. Démoni mu nezkřivili ani vlásek. Jonathan se k baru přiblíží a vtom na něho něco vyskočí z hromady mrtvol. Přimkne se to k němu a málem ho srazí na podlahu.
Jonathan si uvědomí, že je to pihatý frajírek a že je stále naživu. Svírá si zbylou polovinu ruky, krev zadržuje škrtidlem, které si vytvořil z tkaničky na tenisce. Musel přežít jedině tak, že se schovával pod těly svých mrtvých kumpánů.
„Co to kurva bylo?“ zařve na Jonathana. „Proč tě nechali žít?“
Jonathan neví, jak má tomuhle třeštícímu klukovi odpovědět.
„Je to tvoje chyba, ne?“ naléhá pihatý frajírek. „Přišli si pro tebe. Seš jeden z nich!“
Potom ucouvne.
„Ne, to nejsem,“ zaúpí Jonathan. „Jen chtějí, abych si jednu jejich příbuznou vzal za manželku.“
„Už přicházejí! Na zem přichází peklo!“
Student zamíří ke dveřím. „Schyluje se k poslední bitvě mezi dobrem a zlem!“ Pahýlem ruky ukáže na Jonathana. „Seš na špatný straně, kámo. Radím ti, aby sis na sebe dával kurevskýho bacha!“
Jakmile vyběhne z baru, Jonathan ho slyší, jak na ulicích z plna hrdla ječí: „Démoni! Blíží se démoni, kurvadrát!“
Jonathan se rozhlédne po baru a uvědomí si, že musí honem vypadnout, dřív, než přijede policie. Tohle by nikomu nevysvětlil. Ale napřed musí vzbudit Šódžiho. Třese s ním, aby se probral, ale Šódži jen o to hlasitěji chrápe. Jonathan přemýšlí, jak ho u všech čertů z baru vynese.
~
S bezvládným zápasníkem uvázaným k vozíku, na kterém obsluha baru převážela pivní sudy, vyrazí do bočních uliček, aby se co nejdřív dostal co nejdál od dějiště masakru. Odvážet domů skoro dvě stě třicet kilogramů vážícího pořízka není jen tak, ale Šódži naštěstí nežije daleko, a tak cesta netrvá příliš dlouho. Jonathan ho složí na dvorku a pod hlavu mu jako polštář vloží skicář a batoh s motivy z Dragon Ballu Z. Zatímco se pak na spícího zápasníka dívá, uvědomuje si, jaké má tenhle tlouštík štěstí, že je tak silný alkoholik. Kdyby neztratil vědomí, byl by jednou ze zohyzděných mrtvol v baru. Takhle nebude ani vědět, že se tam něco stalo.
Cestou domů Jonathanovi pomalu dochází, že všechna ta úmrtí se opravdu stala kvůli němu, přesně jak to říkal ten smyslů zbavený provokatér. O život mohl přijít i jeho nejlepší kamarád, a to jen kvůli tomu, že nesouhlasil se svatbou s démonkou. Napadá ho, jestli by všechno bylo v pořádku, kdyby potlačil svou hrdost a vzal si ji tak, jak jí to slíbil před těmi několika měsíci.
Dojde k závěru, že teď už na výběr stejně nemá. Za tři dny s Veškou vstoupí do manželství. Když to neudělá, umře a možná umře i každý, koho zná. Vždycky si myslel, že stát se manželem a otcem bude peklo na zemi, ale opravdu neměl tušení, že až takhle doslova.
Kapitola sedmá
Když se vrátí domů, Jonathan pozná, že ho přišla navštívit Veška. Jako cestičku vysypanou okvětními plátky po sobě zanechala sérii srdcovitých plamenů táhnoucích se od chodníku přes schody až do útrob jeho lego domu. Dveře jsou zajištěné, aby se nezavřely, a z horního patra se line hudba. Jen co Jonathan překročí práh, všimne si, že srdcovité plameny ubíhají přes jeho dílnu nahoru do schodů.
„Co to k čertu je?“ zahuláká, když spatří, jak ohnivá srdce taví lego podlahu.
Všechna srdce postupně zadupe a pak si musí z podrážek strhat roztavený barevný plast. Ohnivou trasu sleduje do patra a cestou dál zháší plameny lásky. Hudba, kterou slyší, tvoří jakási pomalá strašidelná písnička, kterou zpívají roztomilé ženské vokály za doprovodu violoncella. Slovům nerozumí, ale znějí mu japonsky. Je to ten druh hudby, pro niž by mohla mít slabost japonská gotická lolita. Jonathan ale nechápe, jakým způsobem se tahle hudba ozývá. Doma nemá žádnou aparaturu. Nemá zavedenou ani elektřinu.
Když vystoupá až do druhého patra, uvědomí si, že hudba nehraje ze záznamu. Veška sedí na lego židli otočené směrem ke dveřím, zpívá a hraje na violoncello. Kolem nástroje je stočená v téměř erotické póze. Spočívá jí mezi roztaženýma nohama a ve vzduchu se jí pomalu vlní ocas jako nějaký zhypnotizovaný had. Nástroj se svým tvarem trochu liší od běžného violoncella. Má víc oblin a zákrutů a jsou do něj vtisknuté jakoby lasturovité spirály. Má také sytě rudou barvu, tmavší, než je Veščina kůže, a vypadá, že je zhotovený z jiného materiálu než ze dřeva. Skoro to vypadá, jako by byl vytesaný z kostí nějakého obřího netvora.
Veščino velké břicho se tiskne k tělu violoncella, celá se jemně kýve ze strany na stranu a zpívá tichým vysoko posazeným hlasem. Jazyk, kterým zpívá, není japonština, ale jakási starobylá ďábelská řeč. A i když hudba působí ponuře a strašidelně, je zároveň zvláštně romantická a konejšivá. Jonathan zjišťuje, že ho přivádí do transu. Těhotná dívka s rudou kůží se mu nedívá do očí, dál vášnivě a smyslně hraje na violoncello, ale Jonathan je přesvědčený, že o něm ví.
Když dohraje, k Jonathanovi vzhlédne a usměje se.
„Líbilo se ti to?“ zeptá se.
Jonathan přikývne.
„Tu skladbu jsem napsala pro tebe. Je o tom, jak naše láska přetrvá věčně a překoná všechna příkoří, děj se co děj.“
Jonathana její slova docela vyděsí, ale přejde je. Chce se na Vešku rozkřičet za to, že v jeho lego domě zapálila všechny ty ohně, ale rozhodne se, že přejde i tohle. Po masakru v baru má strach ji rozlítit.
„Přišli si s tebou promluvit mí sourozenci?“ zeptá se Veška.
„No…,“ Jonathan ucouvne. „Jo.“
„A měli pravdu? To, co jsi říkal předtím, jsi tak nemyslel, že? Opravdu si mě chceš vzít?“
„No…,“ Jonathan udělá další krok dozadu a přikývne. „Jo, vzít se můžeme.“
„Jupí!“ zavýská Veška, odhodí violoncello na postel a vyrazí k němu. „Chyť mě,“ usměje se a vyskočí před ním do vzduchu.
Jonathan chvatně natáhne ruce a popadne ji za zadek, zatímco ona mu nohama sevře boky a tvář mu zasype polibky. Protože není nijak zvlášť silný, má co dělat, aby ji udržel. S ohledem na její požehnaný stav napíná svaly a snaží se ji nepustit. Balancovat s jejím obrovským břichem delší dobu je pro něho bohužel příliš těžké. Veška na něm zůstává viset znepokojivě dlouho, líbá ho a toužebným pohledem se mu vpíjí do očí. Kolem zápěstí mu jako náramek pro štěstí ovine ocas a usměje se tak, že jí přes spodní ret zůstane čnít jeden tesák.
„Na to, že jsi těhotná, jsi úžasně mrštná,“ poznamená Jonathan.
Veška ho nakonec pustí a odpoví: „To ani ne. Kdybych těhotná nebyla, dokázala bych se přes tvou hlavu přenést na druhý konec pokoje. Ale řekla bych, že ve srovnání s lidmi pořád asi budu hodně hbitá.“
Na důkaz svých slov předvede přemet dozadu, při němž Jonathana šlehne do tváře.
„Jo, a mám nějaké dárky!“ zvolá a už běží do kouta.
Přinese je a pronese: „Na počest našeho zasnoubení.“
Napřed mu podá kytici černých růží ve váze ve tvaru lebky. Není to lebka člověka, nýbrž nějaké pitvorné opičí stvůry. Růže mají původ v nějakém jiném světě, než je ten Jonathanův.
„Černé vdovy,“ vysvětluje Veška. „Jsou to ty nejhezčí květiny v pekle.“
Černé okvětní plátky jsou ostnaté a vyrůstají z nich tenké úponky připomínající pavoučí nohy. Uprostřed každé růže, na způsob červené skvrnky černé vdovy, je nazelenalá značka ve tvaru přesýpacích hodin. Jonathan neví, jak přesně se má zachovat, a proto se k nim rozhodne přivonět.
Když k plátkům přiblíží nos, vystříknou na něho jakýsi zelený opar, který je cítit po mátě a chloru.
„Jé, k těm bys asi čichat neměl,“ varuje ho Veška a květiny mu okamžitě sebere. „Jsou opravdu jedovaté. Nejspíš tě zabijí.“
Jonathan hned vzápětí ucítí podivné šimrání a svrbění v plicích a nosních dírkách. Zakašle a potom zasípá.
„Budu v pořádku?“ zeptá se. „Vdechl jsem toho docela hodně.“
„Ano, nejspíš ano,“ odpoví Veška. Potom mu podá druhý dárek.
Je to krabička ve tvaru srdce, která vypadá jako běžná valentinská bonboniéra, ale je ručně pomalovaná roztomile stylizovanými žraločími příšerami.
„Čokolády?“ zeptá se Jonathan.
„Ne, něco lepšího!“ zvolá Veška.
Když Jonathan krabičce nadzvedne víko, všimne si, že se zevnitř snaží něco vysoukat.
„Žabičky!“ zavýská Veška. „Ty mám nejradši!“
Jonathan zjistí, že krabička je plná žabek o velikosti čokoládových bonbonů. Všechny jsou živé a skáčou jedna přes druhou. Jedna dokonce vyskočí z krabičky, Veška ji ještě ve vzduchu zachytí a nacpe si ji do pusy.
S odulými tvářemi se na Jonathana usměje a žabku pochroupá. Hlasitě ji polkne a mlaskne: „Mňam!“
Když jednu nabídne Jonathanovi, ten se ohradí: „Ne, díky. Zrovna jsem jedl. Možná později.“
„Jak chceš…“ Veška sní další a krabičku zavře, aby žabky zůstaly uvnitř. „Dlouho ale nežijí, takže je musíš sníst, dokud jsou čerstvé.“
Potom se zadívá na Jonathana, jako by na něco čekala. Ten před ní jen nehnutě stojí. Veška čeká.
„Tak co?“ pobídne ho.
„Co jako?“
„Kde máš pro mě zásnubní dárky ty?“ Netrpělivě vyšpulí rty.
„Nooo…,“ Jonathan se rozhlédne. Má strach, že když s ničím nepřijde, Veška začne zuřit. Netuší, jakou může mít její zuřivost podobu.
„Nezapomněl jsi na ně, že ne?“ zeptá se ho.
Zapomněl? pomyslí si Jonathan. Vždyť jsem teprve před hodinou souhlasil se svatbou. Jak jsem měl něco takového vědět?
„Ne, ovšem že ne… Dole ti pak můžu udělat něco z lega…, jestli budeš chtít.“
„Něco pro mě vytvoříš? Samozřejmě. Věcí, které pro mě někdo udělá, si strašně považuju!“
~
Odsunou violoncello a posadí se na postel.
„Už se jen třikrát objeví měsíc a je to tady,“ řekne Veška. „Během téhle doby máme spoustu práce. Chci, aby to byla ta nejlepší svatba, jaká může být.“
Jonathan přikývne. Veška se na něho podívá a usměje se, potom mu sevře ruku. Ačkoliv rudou kůži na dlani má teplou a hebkou, černé nehty, kterými mu tiskne zápěstí, jsou tvrdé a studené jako ocel. Zároveň jsou tak ostré, že má strach, aby mu nedopatřením nepřeťala žíly.
„Chci tě o něco požádat,“ řekne Veška.
„O copak?“
„Víš…,“ ještě víc zrudne a odvrátí zrak. Potom se na Jonathana znovu zadívá. „Mohli bychom ti změnit jméno? Nechci ti říkat Jonathane. Je to až moc odporné.“
„Proč je to odporné?“
„V pekle je to jedno z označení pro penis.“
„Aha…,“ hlesne Jonathan v mírných rozpacích. „Tak to myslím, že mi můžeš říkat nějak jinak.“
„Jak chceš, abych ti říkala?“
„Co takhle Kaspian?“ nadhodí Jonathan. „Vždycky jsem si přál mít jméno Kaspian.“
„Ne,“ prohlásí Veška pevně.
„Tobě se Kaspian nelíbí?“
„Ne.“
„A co takhle Michael?“
„To už vůbec ne, z toho moc čpí Bible.“
„Greg?“
Veška znechuceně zavrtí hlavou a sáhne po krabičce se žabkami.
„Jake? Sammy? Legbo?“
Při každém jméně, které navrhne, si Veška hodí do úst žabku a zavrtí hlavou. Žádné se jí nezamlouvá.
„No a co kdybys něco vybrala ty?“
Když otevře ústa, aby si do nich hodila další svíjející se žabku, zarazí se a začne přemýšlet.
„Noooo…,“ v zamyšlení koulí očima.
Když pohled opět soustředí na žabku ve své ruce, zvolá: „Už vím! Je to přímo dokonalé!“
„Co?“
Podrží před Jonathanem žabku a řekne: „Žabák!“
„Ty mi chceš říkat Žabák?“
„Ano, to je pro tebe ideální jméno. Miluju tě a miluju i žabky, takže to dává smysl.“
„No, asi bys mi tak říkat mohla…“
Veška se vzrušeně usměje a hodí si žabku mezi rty. Když se do ní zakousne, zpoza zubů jí vytryskne žabí šťáva a přistane Jonathanovi na líci. Ten se ošije, když zahlédne, jak se Vešce v usmívajících se ústech převalují rozňahňané žabí vnitřnosti.
„Jejda,“ vyjekne Veška při pohledu na žabí tekutiny na Jonathanově líci. Nakloní se k němu a dlouhým ještěřím jazykem z něj šlichtu slízne. Jonathana zamrazí až do morku kostí.
~
Dole v dílně mají stropní svítilny téměř vybité baterie, takže Veška místnost projasní s využitím své démonické magie. A tak, zatímco jí Jonathan vyrábí snubní dárek, se ve vzduchu nad jeho lego výtvory vznášejí žhnoucí koule.
Veška si prsty zakrývá oči a ve tváři se jí objeví zářivý úsměv; dokud nebude hotový, nechce svůj dárek vidět. Jonathan přesně neví, co by se jí líbilo z lega mít, ale chce po něm, aby jí vyrobil tři věci. Vysvětlila mu, že muž musí dát ženě vždycky víc dárků, než kolik jich dá ona jemu. Proto musí udělat nejmíň tři. Takže Jonathan si láme hlavu s vymýšlením tří děl, přičemž těžké je pro něho přijít s nápadem byť na jeden jediný. Vůbec mu nepomáhá ani to, že se ho Veška každou druhou minutu ptá, jestli už jsou hotové. Naštěstí mu jde rychle samo stavění.
Co nejrychleji proto poskládá violoncello v životní velikosti. Ví, že Veška hraje na violoncello, a napadá ho, že by se jí mohlo líbit. Potom z kostiček postaví něco na způsob usmívajícího se raracha. A nakonec ještě velkou zelenou žábu.
„Tak jo, mám to,“ prohlásí.
Když Veška otevře oči, ústa se jí roztáhnou tak široko, že z nich vypadne její obří jazyk. „Panečku! To vážně hraje všemi barvami! V pekle nic takhle barevného není.“
„Líbí se ti?“ zeptá se Jonathan.
„Strašně moc,“ odpoví Veška a k dárkům běží a začne si je prohlížet.
Jemně zvedne žábu. Dává si pozor, aby ji nerozbila.
„Jak ji přiměješ, aby skákala?“ zajímá ji.
„Skákala?“
„Jo, jak se zapíná? Jak ji přiměju k pohybu?“
„Ona se nezapíná. Je z lega. Je poskládaná.“
„Aha…,“ řekne Veška. Pak se k Jonathanovi otočí. „Můžu ji přivést k životu?“
„Jak to myslíš?“
„Mohla bych na ni použít svoje kouzla. Aby skákala.“
Představa, jak před ním skáče žába z lega, se Jonathanovi docela zamlouvá, pokud tedy Veška pomocí kouzel opravdu dokáže něco takového zařídit. Veška na žábu položí ruku a něco zazpívá démonickou řečí. Žába najednou obživne. Zavrtí svýma lego nožkama a zamrká lego očkama.
„Ona je živá?“ zeptá se Jonathan užasle. „Ona je vážně živá!“
Veška žábu položí na podlahu a ta ji obskáče.
„Jé!“ Veška zatleská.
Potom přejde k rarachovi. „Oživím i jeho.“
Sešle zaklínadlo, rarach obživne a krátce jim zatančí. Když pak Veška přejde k violoncellu, zvedne ho a řekne: „Tohle je vážně moc roztomilé cello. Schválně jak zní.“
Když na ně sešle kouzlo, lego violoncello se promění ve skutečný funkční nástroj. Stále sice vypadá, že je vyrobené z lega, ale už v sobě má dutinu a táhnou se na něm struny. Veška uchopí smyčec a po strunách jím přejede. Je rozladěný, proto chvíli kroutí kolíčky na hlavě, aby zvuk upravila.
„Páni, zní moc hezky,“ rozplývá se, když zahraje několik tónů. „Vložila jsem do zaklínadla spoustu lásky, aby znělo co nejlíbezněji.“
„Lásky?“ Jonathan si není jistý, jestli ji správně slyšel.
„Ano, zaklínadla čerpají z citů toho, kdo je sesílá. Jelikož jsem byla šťastná, když jsem je vytvářela, všechny tyhle výtvory jsou hezké a šťastné.“
Na violoncellu zahraje veselou melodii a lego žába a rarach se na ni roztančí a začnou kolem ní kroužit. Potom se dá Veška do zpěvu. Zpívá nějakou dětskou ďábelskou písničku.
Jonathan tanec sleduje s nelíčeným ohromením. Nedokáže uvěřit, že jeho díla takhle obživla. Démonka jeho umění pozvedla na novou úroveň, udělala z něj něco většího a úžasnějšího, než čím kdy bylo. Když pohlédne na všechny své další výtvory ve výstavním prostoru, dostane nápad.
„Veško,“ nadechne se, „myslíš, že bys jich dokázala přivést k životu víc?“
Ukáže na svá lego díla.
„Tohle jsou moje mistrovské kusy,“ řekne, „moc rád bych viděl, jak obživnou.“
Veška přestane hrát a usměje se na něho. „Samozřejmě, pro mého miláčka Žabáčka udělám cokoliv!“
~
Následující hodinu Veška s Jonathanem oživují další a další z jeho výtvorů a místnost sálá vzrušením. Vzduchem létají lego vrtulníky, štěkají v ní lego psi, třpytí a tetelí se v ní lego vánoční stromy a v koutě brebentí hlouček lego lidí a popíjí lego víno. Všechno se to najednou podobá jakémusi bláznivému večírku z Říše hraček.
Když pak Veška přivede k životu lego démona se santovskými vousy a připoutaného na invalidní vozík, kterého Jonathan vytvořil před několika dny, pekelný přízrak zamrká a věnuje jim strašidelný úsměv. Tuhle postavu od ní oživovat nechtěl, ale Veška na tom trvala.
„Strýčku Xexusi!“ zvolá před invalidním démonem. „Vítám tě na večírku!“
Démon k ní vzhlédne a stařeckým hlasem zachroptí: „Ach, Veško. Jakpak se dneska máš?“ Jeho hlas moc neladí s pohybem jeho lego rtů a působí dojmem, jako by jeho slova byla nadabována jako v nějakém děsivém animovaném filmu.
„Užívám si tady se svým snoubencem, strýčku Xexusi!“ zvolá a popadne Jonathana za ruku, aby ho představila. „Jmenuje se Žabák. Není to pro něho to nejlepší jméno?“
„Zdravíčko, mladý muži,“ zachrčí invalidní démon, „jsem velice rád, že si moje malá Veška našla tak slušného mladého pána. Jsem přesvědčený, že svatba bude přímo nádherná.“
Jonathan jen přikývne a usměje se, potom se od démona co nejrychleji vzdálí.
„Není to opravdový strýček Xexus,“ řekne Veška. „Ten tak milý ve skutečnosti vůbec nebývá.“
Jonathan opět přikývne a přejde ke svým abstraktnějším výtvorům. Jsou to díla, která má nejraději, surreálné spirálovité útvary, které nemají vůbec nic připomínat. Jsou to jen útvary, které se zrodily v jeho mysli. Když je Veška přivede k životu, jen se kroutí a trochu protáčí. Jonathan předpokládá, že Veška musí vědět, v jakém smyslu ten který objekt obživne, jenže ta vůbec netuší, co tyhle abstraktní modely mají dělat. A tak jen trhají končetinami, chvějí se vzrušením a otáčejí v kruzích.
„Mám je ráda,“ svěří se Jonathanovi. „Jsou moje nejoblíbenější.“
Veška ho obejme kolem pasu a položí mu bradu na rameno. Jonathan se usměje. Jeho abstraktní výtvory se zatím nikdy nikomu nelíbily. Nikdo je nedokázal pochopit. Ona je první člověk, který jim věnoval víc než několikavteřinový pohled. Jonathan Vešku také obejme kolem pasu a lící spočine na hrotu jednoho jejího rohu.
„Měli bychom je použít jako výzdobu na naší svatbě,“ řekne Veška.
„Vážně? Myslíš, že bychom měli?“
„Ano,“ přisvědčí. „Můžeme udělat svatbu v lego stylu.“
Jonathan se nad takovým nápadem málem rozpláče. Neumí vyjádřit, jakou by mu něco takového udělalo radost. Začíná si myslet, že Veška je ta nejlepší snoubenka na světě i navzdory faktu, že je démonka.
„Svatba v lego stylu by byla prostě úžasná.“
Veška se od něho odtáhne. „Ale potřebujeme jich víc. Postav další.“
Jonathan z lega staví další abstraktní objekty. Vešce se každý líbí víc než ten předešlý. Staví je tak dlouho, až mu dojdou kostky.
„Myslím, že je to všechno,“ řekne.
„Ale my jich potřebujeme ještě víc,“ namítne Veška. „Některé jiné bude třeba rozebrat.“
„Jenže ty už jsou živé…“
„To nic. Na tom je skvělé to, že kostičky už budou prodchnuté magií, takže ať z nich postavíš cokoliv, jakmile bude taková věc hotová, obživne.“
„Dobře,“ přikývne Jonathan vzrušeně. „Tak kterou?“
„Co takhle strýček Xexus?“ nadhodí Veška.
Vousatého démona přiveze a prohodí k němu: „Promiň, strýčku Xexusi, ale potřebujeme víc kostek.“
Když Xexus pochopí, co se chystají udělat, v lego očích se mu objeví panika.
„Ne, nerozdělávejte mě!“ vykřikne invalidní démon. „Umřu!“
Když z něho Veška začne vytrhávat kostky, bolestně zavyje: „Ne! Prosím tě, ne!“
Jonathanovi není jeho bolestný křik vůbec příjemný. Připadá mu, jako by Xexus zakoušel tu nejpříšernější bolest, jakou kdy někdo pocítil.
Když se podívá Vešce do tváře, uvidí, že ta se nad vytrhanými kostičkami jen usmívá a bolest jejího lego příbuzného s ní nic nedělá. Nechápe, jak dokáže tohoto lego muže tak chladnokrevně zabíjet, bez sebemenší výčitky. Jonathana to děsí. Uvědomí si, že od Vešky couvá, protože mu dochází, že ani zdaleka není tak milá a nevinná, jak vypadá. Nakonec je opravdovým ztělesněním zla z těch nejhlubších útrob pekla.
~
Když večírek ztratí na intenzitě a všechny lego výtvory zatouží po odpočinku, Veška s Jonathanem zamíří do patra. Veška chce dnes v noci spát vedle něho, takže Jonathan musí přestavět postel, aby se do ní oba vešli. Protože nemá větší matraci, kterou by položil na prostornější rám, rozhodne se, že provizorně využije několik polštářů z pohovky. Jakmile je postel hotová, Veška rám v podobě draka přivede k životu. Rám zavrčí a nad postel vychrlí ohnivé mračno.
V tichu spolu leží a civí na oranžovožlutý strop. Vešku však očividně něco trápí.
Otočí se k Jonathanovi a tak dlouho ze strany pozoruje jeho tvář, až se k ní obrátí.
„Máš mě rád, že?“ zeptá se.
Jonathan přikývne.
„Nebudeš si mě brát jen proto, že ti pohrozili mí sourozenci?“
Jonathan zavrtí hlavou.
Veška se posadí. „Tak proč jsi teda tuhle říkal, že si mě nevezmeš? Myslela jsem, že se ti líbím. Myslela jsem, že chceš, abych se k tobě nastěhovala a společně jsme vychovávali naše dítě…“ Očí se jí zalévají slzami. „Když jsi se mnou nechtěl být, nevěděla jsem, co mám dělat. Jak jsi mi to mohl udělat?“
Jonathan usoudí, že teď bude muset pečlivě volit slova.
„Měl jsem strach,“ řekne. „A mám ho pořád. Myslím, že nebudu moc dobrý táta.“
„Proč ne?“ zeptá se Veška. „Jsi hodný.“
„Nemám peníze.“
„Komu záleží na penězích? Na těch nesejde.“
„Možná na nich nesejde v pekle, ale tady stojí výchova dětí spoustu peněz. Já vydělám sotva dost na to, abych uživil sám sebe. Jestli nebudu mít práci, nepřichází v úvahu, abych byl dobrý manžel a otec.“
„Proč si práci neseženeš?“
„Mě by nikdo nikdy nezaměstnal. Zkoušel jsem to. Jsem nezaměstnatelný.“
„Mně připadá, že bys mohl získat každou práci, jakou budeš chtít.“
„Ne, to bych nemohl.“
„Jakou práci bys chtěl dělat ze všeho nejvíc na světě?“
„No, kdybych mohl dělat, co bych chtěl…,“ Jonathan se nad tím zamyslí. „Chtěl bych pracovat v Legolandu a vyrábět sochy a modely z lega.“
„Dobře, tak ti seženeme práci v Legolandu.“
„To není jen tak. Nad tím vůbec nemůžu uvažovat.“
„Ale můžeš,“ ujistí ho Veška. „Všechno je možné a všechno je snadné, když se pro to rozhodneš. Řekla bych, že bychom ti tuhle tvoji vysněnou práci mohli obstarat, ještě než se vezmeme. Pak už by tě otcovství tak neděsilo.“
Jonathan se přidušeně zasměje. „Ale svatba je za tři dny. Nepřichází v úvahu, aby se to stihlo takhle narychlo.“
„Víš co, ráno se tam vydáme a zkusíme to.“
„Ráno že se vydáme do Legolandu? Víš, jak je daleko? Je to čtyřicet hodin autem a já to auto ani nemám.“
„Mohla bych nás tam teleportovat.“
„Teleportovat?“
„Jasně. I když jako sukuba už mám utrum, pořád mám svoje sukubské schopnosti. Využíváme je, když se z pekla po nocích teleportujeme do pokojů k různým klukům.“
„Takže to se jako můžeme do Legolandu vydat, kdy se nám zachce?“ zeptá se Jonathan a rty mu zkřiví slabý úsměv.
„Jo. Vždycky, když budeš chtít.“
„Ty jo. Už odmala se chci do Legolandu podívat. Naši mě tam nikdy vzít nechtěli.“
„Zítra ráno, hned jak se probudíme, se tam přeneseme a předvedeme tvoje výtvory. Vsadím se, že ti na místě dají práci!“
„Dobře. Uděláme to tak.“
Jonathan si položí ruce za hlavu a zadívá se na strop. Snaží se najít na polštářích z pohovky, na které se natáhl, co nejpohodlnější polohu.
„Nemůžu tomu uvěřit. Stát se stavitelem lego modelů v Legolandu je něco, co chci ze všeho nejvíc na světě…“
Zatímco se oddává těmto fantaziím, všimne si, že v hlubokém zamyšlení setrvává i Veška. Její myšlenky se mu však tak šťastné nezdají. Uvědomí si, že s největší pravděpodobností přemýšlí o tom, jak kdysi žila pro svou vysněnou práci sukuby, ale potom všechno pokazila. Ačkoliv její vysněnou prací bylo souložit s muži, aby jim mohla loupit duše, je mu jí docela líto.
„Takže z toho místa sukuby tě fakt vyrazili?“ zeptá se jí. „Potom, cos té noci opustila můj pokoj?“
Veška přikývne.
„To je mi líto…“
Cítí se jaksi provinile. Není si úplně jistý proč. Kdyby na své misi uspěla, vysála by mu duši a odnesla by ji do pekla. Měl by být rád, že sukubu už dělat nemůže. Ale když se zadívá do těch jejích posmutnělých, slzami zalitých očí, dochází mu, že ho v koutku duše mrzí, že mu duši nevysála. Už jen proto, že by jí to bývalo udělalo radost.
Kapitola osmá
Jonathan se do Legolandu těší tak moc, že se celý třese. Když si obléká své nejlepší a nejčistší oblečení z charity – blankytně modrý oblek a bílou košili –, Veška ho sleduje s úsměvem širokým tak, že jí o ďábelské tesáky cinká piercing ve rtu. V ní samé vidina výletu do Legolandu žádné vzrušení nevyvolává, ale Jonathanovo vzrušení je jí příjemné. Je šťastná, že ho činí šťastným.
„Jak vypadám?“ zeptá se Jonathan, jakmile se oblékne a přichystá k odchodu.
„Modře!“ Veška se zadívá na svůj vlastní úbor. „Jak vypadám já?“
„Červeně!“ odpoví Jonathan, ale Veška jeho vtip nepochopí. Nic červeného na sobě nemá.
Má na sobě své obvyklé ušmudlané těhotenské oblečení: bílé tílko, šortky a… žabky. Jonathan pořádně neví, kde k těmto věcem přišla. Pochybuje, že by se v pekle vyráběl právě tenhle typ žabek. Ačkoliv v tomhle oblečení není zrovna vhodné chodit mezi lidi, uvědomuje si, že v jejím případě na tom tolik nezáleží. Všichni se budou soustředit víc na její ďábelské vzezření než na to, co má na sobě.
„Jsi připravený?“ zeptá se ho Veška.
Jonathan přikývne. Vezmou se za ruce a zavřou oči. Když pak Veška začne pronášet zaklínadlo, roztočí se kolem nich mračno kouře a Jonathan ucítí, jak se mu vytrácí tělo.
Nemají peníze na vstup, takže se teleportují doprostřed zábavního parku. Když se objeví, kolem je spousta lidí a většina jejich příchod spatří na vlastní oči. Ale dospělí to z nějakého důvodu přejdou pokrčením ramen a pokračují v chůzi. Naopak děti na ně nepřestávají civět. Snaží se svým rodičům vysvětlit, co se právě stalo, ale těm se nechce zastavovat a děti poslouchat.
Jonathanovi se při pohledu na jejich bezprostřední okolí rozzáří oči. Konečně je v Legolandu, největším tematickém zábavním parku v celé zemi. Všude kolem sebe vidí věci postavené z lega: lego lidi sedící na lavičkách, lego piráty, lego dinosaury.
„Najdeme někoho, kdo tady pracuje, a požádáme ho, aby tě zaměstnal,“ navrhne Veška.
„Ne,“ řekne Jonathan. „Napřed se tady chci porozhlédnout.“
„Jistě,“ souhlasí Veška.
Když se zábavním parkem procházejí, všichni lidí si ji prohlížejí. Dospělí si myslí, že musí být divná, když se tak promenuje v ďábelském kostýmu. Děti z ní mají strach, protože vědí, že to žádný kostým není. Vědí přesně, co je zač, a jsou přesvědčené, že je přišla zabít. Veška si podle všeho ani neuvědomuje, že působí nepatřičně. Myslí si, že je zvláštní, že děti pláčou vždycky, když se k nim přiblíží, ale jinak téhle věci nevěnuje pozornost.
Jonathan z lavičky popadne odloženou mapku areálu a začne ji studovat.
„Modelová dílna je tady,“ sdělí Vešce a ukáže na mapce na malou budovu. „Tam můžeš sledovat, jak zdejší stavitelé vytvářejí pro park nové modely. Tímhle chci být, mistrem stavitelem.“
„Tak tam pojďme,“ navrhne Veška.
„A cestou si můžeme prohlídnout Miniland,“ dodá Jonathan.
Parkem procházejí ruku v ruce a při tom se dívají na všechny ty mistrovské výtvory lego umění. V Minilandu se Jonathanovi nabídne možnost spatřit miniaturní repliky amerických měst, jako jsou Washington, New York, New Orleans, Las Vegas a San Francisco. Každý takový exponát si dlouho prohlíží, zkoumá na nich každý detail.
„Před tímhle uměním a dovednostmi nezbývá než smeknout,“ rozplývá se. „Ale sám bych to zvládl taky. Na městská panorama jsem se soustředil na střední i na vysoké. Vytvořil jsem jich stovky. Všechno to ale byla smyšlená města, nic, co by vycházelo z reality.“
Veška jen přikyvuje. Miniaturní lego města ji ve skutečnosti nezajímají.
Když si Jonathan prohlíží záludnosti Jeffersonova památníku ve washingtonském panoramatu, Vešku zaujme jedno malé dítě ve sportovním kočárku. Ke kočárku přejde a na spící dítě se usměje. Jeho matka zrovna dává do pucu svého pětiletého syna, kterému na tričko s obrázkem Hot Wheels spadla zmrzlina.
Když se Jonathan otočí a zahlédne, jak se Veška nad kočárkem naklání, zatímco matka nedává pozor, honem k ní přiběhne. Veška se na dítě usmívá, ukazováčkem ho šimrá na tvářičce. „To je ale roztomilé miminko.“
Matka ji uslyší a otočí se. Když uvidí, že se jejího synka dotýká podivná rudá démonka, v šoku jí spadne brada.
„Je hezounký,“ řekne Veška a pohladí si břicho. „Já sama budu brzo rodit. Bude to moje první.“
Žena na Vešku hrůzou třeští oči. Jonathan si není jistý, jestli matka slyšela jediné Veščino slovo, ale vidí na ní, jak se bojí o život svého potomka. Poznává na ní, že sama vycítila, že s Veškou není něco v pořádku. Cítí, že z ní čiší zlo.
Když Veška ke kočárku natáhne i druhou ruku, žena si všimne dlouhých černých drápů na jejích prstech. Veška miminu rukou zajíždí za krk, jako by se je chystala zvednout.
„Veško, tohle ne,“ varuje ji Jonathan a Veška ustrne.
Žena vystartuje a Vešku od kočárku odtlačí. „Táhni od mýho dítěte!“
Vtom se probudí i její maličký syn a začne vřískat.
Když ji pak Jonathan táhne pryč, Veška má ve tváři nechápavý výraz.
„Co se stalo?“ diví se, protože si myslí, že Jonathana trápí něco úplně jiného.
Žena se na Jonathana otočí a zpraží ho pohledem, potom začne svého syna od démonky tlačit pryč.
„Takhle by ses cizích dětí dotýkat neměla,“ řekne Jonathan Vešce.
„Nechystala jsem se mu nic udělat,“ ohradí se Veška.
„Jo, ale pěkně ji jsi vyděsila.“
„To jsem nechtěla.“
„V pohodě, ale příště už to nedělej.“
„Lidi jsou strašně divní,“ prohodí Veška, zasměje se a políbí Jonathana na tvář.
~
V Modelové dílně Jonathan sleduje stavitele přímo při práci. V kamrlíku za prosklenou stěnou teď jakýsi chlapík s kozí bradkou a brýlemi staví velký model čarodějnické školy v Bradavicích z knížek o Harrym Potterovi.
„Páni,“ hlesne Jonathan. „Ten chlap je fakt borec.“
Dívá se, jak stavitel na svém výtvoru dokončuje poslední detaily.
„Tohle chci,“ řekne Vešce. „Tady chci dělat. V téhle místnosti. Na tom stole. Živit se celodenním stavěním lega. Vsadím se, že dostávají taky pěkně zaplaceno.“
„Tak si s ním pojďme promluvit,“ navrhne Veška. „Třeba ti něco dohodí.“
Zaklepe na prosklenou přepážku, ale muž s kozí bradkou ji ignoruje. Když zaklepe ještě jednou, Jonathan na něm pozná, že ho Veška vytáčí. Nejspíš je zvyklý, že ho lidi celý den otravují, když se snaží pracovat. Nejspíš se cítí jako zvíře v zoo. Kdyby tam pracoval Jonathan, nevytáčel by se. Mával by všem, kdo by na něho zaklepali.
„To je ale kretén,“ prohodí Veška.
„Je to umělec,“ upozorní ji Jonathan. „Umělce bys při práci vyrušovat neměla.“
Veška zatne pěsti, ale už nezaklepe.
Jakmile stavitel dokončí Bradavice a zbytek kostiček vrátí do příslušných beden, bočními dveřmi z dílny odejde.
„Pojďme ho zkusit odchytit,“ řekne Jonathan.
Oběhnou budovu a se stavitelem se setkají tváří v tvář, právě když zamyká dveře Modelové dílny.
„Děláte skvělou práce,“ začne Jonathan a potom se podívá na mužovu jmenovku, „Steve.“
„Děkuju,“ odpoví Steve, vrchní stavitel v Legolandu. Oční kontakt ale s Jonathanem nenaváže.
„Já jsem chtěl být taky vždycky stavitel,“ řekne Jonathan. „Nevíte, jestli Legoland nabírá nové lidi?“
Steve si zlehka odfrkne. „V blízký době ne.“
„On tu práci potřebuje hned teď,“ ozve se Veška.
Jonathan na ni mávne, dává jí znamení, aby nic neříkala. Veška mu ale nerozumí a taky na něho mávne.
„Na to zapomeň,“ odpoví stavitel Steve. „Tady chtěj z lega stavět všichni. Seznam zájemců měří snad kilometr. To máš větší šanci vyhrát v loterii.“
„Ale já z lega stavím celý život,“ nevzdává se Jonathan. „Bydlím v domě z lega, který jsem si sám postavil.“
Stavitel ho odbude pokrčením ramen, jako by mu nevěřil nebo ho něco takového nijak neohromovalo.
„Kolik času vám zabraly ty Bradavice?“
„Tejdny,“ odpoví stavitel Steve. „Určitě si myslíš, že seš dobrej, ale dělat to, co dělám já, vyžaduje neuvěřitelně velký dovednosti. Nezáleží na tom, kolik let sis hrál s kostičkama.“
Pokusí se odejít, ale Jonathan mu zastoupí cestu. Veška to pochopí jako signál, aby ho odřízla zezadu, a hned to udělá.
„Tejdny?“ podiví se Jonathan. „Tak dlouho? Já bych to zvládl nejspíš za pár hodin.“
Steve zavrtí hlavou a pokusí se kolem něho prosmýknout. Jonathan mu to nechce dovolit.
„Pusťte mě do dílny tak na dvě hodiny a myslím, že ty vaše Bradavice postavím znovu.“
Stavitel Steve se rozhlédne, jestli by mu nemohl někdo pomoct, ale je na ně úplně sám.
„Prosím,“ naléhá Jonathan.
„Omlouvám se, ale dovnitř můžou jenom zaměstnanci. A teď už mě laskavě nechte jít, přijdu pozdě na schůzku.“
„Nech ho něco postavit,“ sykne Veška. „Umí dělat lepší věci, než jsou ty tvoje krávoviny.“
„Jen mi to dovolte zkusit,“ prosí Jonathan. „Jsem vážně rychlý a opravdu talentovaný.“
Steve s ním ztratí trpělivost: „Jestli mě nenecháte na pokoji, zavolám sekuriťáky.“ A odhodlaně proti Jonathanovi vyrazí.
„Ne, to nezavoláš.“ Veška ho popadne za ruku.
„Pomoc, kde je ochranka!“ zakřičí Steve.
Ale nikdo ho neslyší.
Ve Veščiných očích zaplane oheň. Popadne Steva pod krkem a zvedne ho do vzduchu. Steve jí jen sevře zápěstí a zalapá po dechu, když se kolem nich roztočí tornádo energie a v uličce, kde stojí, rozfouká listí a papírky.
„Teď mýmu Žabákovi dovolíš použít lego dílnu,“ zavrčí Veška hlasem, který najednou zní nepřirozeně hluboce a divoce, podobá se hlasu jejího obrovského bratra Axloxe, „nebo ti vyrvu střeva z břicha a oběsím tě na nich.“
„S tímhle radši přestaň,“ řekne jí Jonathan a rozhlíží se, jestli je někdo nesleduje.
Vešku popadne a pokusí se jí odpáčit prsty ze Stevova krku. Když jeho nastávající Steva konečně pustí, stavitel spadne na zem a začne se dávit a kašlat.
„Takhle to dělat nechci,“ upozorní ji Jonathan. „Nemůžeš si přece na někom vynucovat, aby mi dal práci.“
Veška se na něho zadívá a zamračí se. Potom přikývne. Když znovu upře zrak na stavitele, Steve vyjekne a ztěžka se zvedne. Odpeláší od ní takovou rychlostí a v takové panice, že každých pár kroků zakopne o své vlastní nohy. Jakmile přiběhne k nejbližším lidem v parčíku, ukáže zpátky na Vešku, ale je příliš vyděšený a nezmůže se na jediné slovo. Jen natahuje ruku a ukazuje. Všichni návštěvníci Legolandu se od něho odvracejí, jako by byl opilý, a drží od něho co nejdál své děti.
~
„Asi bysme měli zmizet,“ zamračí se Jonathan.
„Ale ještě jsme ti nesehnali tu práci,“ namítne Veška.
„Tady ji neseženu. Nikdy mě nezaměstnají, zvlášť po tom, cos provedla tomu chlapovi.“
Veška ho popadne za ramena a zadívá se mu do očí.
„Nemůžeš se tak snadno vzdávat. Musíš jim prostě ukázat, co všechno umíš. Jestli tě nenechají stavět v dílně, tak něco postav tady venku, kde tě všichni uvidí. Určitě všechny ohromíš a třeba budou koukat i ostatní profesionální stavitelé. A možná i ten chlapík, co jsem ho málem zardousila.“
Usměje se.
„Možná…,“ řekne Jonathan.
Přemýšlí o tom. Bojí se, jestli na ně stavitel po tom, co mu provedla Veška, nezavolá ochranku, ale předpokládá, že kdyby se k něčemu schylovalo, odteleportovala by je pryč. Nakonec by to mohlo vyjít. Jenže…
„Nemám žádné kostky,“ namítne. „Jak mám předvést svůj talent, když nemám s čím pracovat.“
„Něco ti seženu.“
Veška se odeteleportuje a za pět minut se vrátí s obrovským pytlem, za který by se nemusel stydět ani Santa Klaus.
„Stačí?“ zeptá se.
Když Jonathanovi pytel podá, je tak těžký, že mu hned vypadne z ruky. Jonathan se do něj podívá a zjistí, že je v něm asi sto padesát kilo kostek nejrůznějších barev a tvarů.
„Kdes je sehnala?“ zeptá se.
Veška ukáže přes sklo do Modelové dílny. Uvnitř to vypadá jako po výbuchu. Dnem vzhůru tam leží hromady prázdných krabic. Skříňky jsou otevřené. Na policích jako vymeteno. Jediné kostky, které v dílně zůstaly, tvoří model Bradavic.
„Tak to abysme sebou hodili,“ prohodí Jonathan, když si všimne, že do dílny nahlíží dav lidí a přemýšlí, co se uvnitř stalo.
Pytel s kostičkami lega odnesou na terasu před zahradní restaurací. Potom se Jonathan pustí do stavění. Napřed si ho nikdo nevšímá. Jen sedí na chodníku a působí dojmem, že si pohrává s kostičkami. Pak ale několika dětem dojde, že se mu neuvěřitelně rychle míhají prsty, a popojdou blíž, aby ho sledovaly. Oběma rukama pracuje tak rychle, že by s ním tempo neudržel ani tovární stroj. Děti ohromeně pozorují, jak staví obří zelenou želvu o velikosti menšího kolotoče. Všimne si ho jeden z členů ochranky, něco nahlásí do vysílačky, ale k Jonathanovi se nepřibližuje. Přinejmenším prozatím.
Když je želva hotová, kolem Jonathana už stojí dav lidí, dětí i dospělých. Nevšimnou si Vešky, která pomocí svých kouzel želvu přivede k životu. Želva se dá po chodníku do pohybu, mrká a usmívá se na děti. Všichni si myslí, že Jonathan pracuje pro Legoland a tohle všechno je nějaká speciální atrakce. Dvě děti vyšplhají želvě na krunýř a jedou na ní, zatímco ta se pomalu ubírá po chodníku a žvýká přitom listy jakési rostliny.
Za shromážděnými lidmi se objeví několik dalších členů ochranky, kteří se pokoušejí zjistit, co se děje a jestli má v těch místech Jonathan něco stavět. I oni si zatím myslí, že je to nějaká speciální akce.
Jonathan postaví několik dalších věcí, menších, které dokáže poskládat ještě rychleji než želvu. Vytvoří několik králíků. Když obživnou, začnou skákat těsně před lidmi.
„Jé!“ zvolá Veška a začne skákat spolu s nimi.
Obecenstvo tleská, ale členové ochranky se tváří znepokojeně. Od nadřízených se museli dozvědět, že Jonathan není zaměstnanec jejich zábavního parku. Jenže toho už obklopuje velký dav lidí a bude problém ho zastavit.
Jonathan se rozhodne udělat něco opravdu ohromujícího. Před zraky všech těch lidí se musí překonat. Má jedinečnou příležitost zazářit. Rozhodne se vyrobit gigantického lego motýla a postavit ho tak rychle, aby lidi svou nadpřirozenou rychlostí přímo uhranul. Když s motýlem o dvacet minut později skončí, je velký jako papírový drak. Veška ho oživí a motýl jakoby nic zamává svými lego křídly.
A když se vzápětí vznese do vzduchu, všichni nevěřícně zalapají po dechu. A všichni se roztleskají. Když Jonathan k lidem vzhlédne, všimne si, jak závratný počet lidí stačil přilákat. Dav, zhypnotizovaný jeho létajícím lego dílem, zaplnil celou terasu před restaurací. Potlesk neustává. Aplauduje mu i ochranka. Jonathan si uvědomí, že mezi diváky je spousta zaměstnanců parku, včetně manažerů a profesionálních stavitelů. Sleduje ho i Steve, stavitel, který mu odmítl dát sebemenší šanci. Stojí v zadní části davu a přihlíží s výrazem, v němž se mísí strach, zlost a žárlivost. On sám se od publika takové reakce na svou práci nejspíš ještě nedočkal.
Jonathan se se slzami v očích podívá na Vešku a ta se na něho usměje. Stojí, dívá se na svého lego motýla třepotajícího se jim nad hlavami a ukloní se obecenstvu, které dál a dál tleská.
Jonathan neví, co jiného by měl udělat, takže se hned zase posadí a staví další a další kouzelná díla, dokud nespotřebuje všechny kostičky lega.
~
Když nemá s čím pokračovat, přistoupí k němu skupinka zaměstnanců zábavního parku. Je mezi nimi jeden manažer, dva členové ochranky a několik běžných zaměstnanců, kteří se s ním chtějí pouze seznámit.
„Jak jste to, proboha, dokázal?“ zeptá se ho manažer. „Pomocí robota? Je to na dálkové ovládání? Je to něco úžasného!“
„To je tajemství,“ odpoví Jonathan a vezme Vešku za ruku.
„Kdo vás k tomu navedl?“ zajímá manažera. „Jste stavitelé z Floridy?“
„Ne, já tady nepracuju,“ odpoví Jonathan. „Udělal jsem to jen tak, pro zábavu.“
Manažer se zasměje. „Byl to ten nejpovedenější kousek, jaký jsem kdy viděl. Měl byste sem chodit stavět častěji.“
„No víte…,“ začne Veška, „on by zrovna takovou práci potřeboval.“
Manažer se na Vešku podívá a zarazí se, jako by o ní až doposud nevěděl.
„Je to pravda?“ zeptá se Jonathana.
„Jo. Vždycky jsem snil o práci v Legolandu.“
„No, já osobně bohužel nemám pravomoc vás zaměstnat,“ odpoví manažer.
Jonathan svraští čelo a pohlédne na svou ruku, bledé prsty propletené s těmi Veščinými rudými.
„Ale…,“ nadechne se manažer, „kdybych někomu výše postavenému řekl, co všechno umíte, vsadím se, že by ho to mohlo zajímat. Nechcete se stavit za pár dní? Co takhle ve středu? To tady bude Bill. Bill má tohle v náplni práce. Kdybyste mu něco předvedl, určitě projeví zájem. Dokonce by z vás mohl udělat naši hvězdnou atrakci.“
Jonathan ho oblaží úsměvem od ucha k uchu.
„Mám to před očima,“ zvedne ruce manažer, jako by držel reklamní poutač. „Legoland Plus, místo, kde kostičky ožívají.“ Poplácá Jonathana po rameni. „Co myslíte?“
„To bych velice rád.“
„Nic neslibuju,“ dodá manažer. „Kdyby bylo na mě, zaměstnávám vás hned tady a teď, ale tohle jde mimo mě. Ve středu to s Billem probereme. Co takhle v jedenáct?“
„Může být,“ odpoví Jonathan, aniž se přestává usmívat.
Když manažer odejde, sevře Vešce ramena a zlíbá ji po celé rudé ďábelské tváři.
„Dokázals to,“ řekne Veška.
„Jenom díky tobě,“ upozorní ji Jonathan.
Pevně ji obejme a do ucha jí zašeptá: „Děkuju.“ A k jednomu jejímu rohu přitiskne líci.
Veška ho také obejme a povzdechne si. Sleduje obří zelenou lego želvu, jak v dálce přechází tam a zpátky a hledá další želvy, s nimiž by si mohla hrát.
Kapitola devátá
Po návratu do lego domu je Jonathan tak vzrušený, že má potřebu začít slavit.
„Koupíme si víno, uděláme medové tousty a budeme si na oslavu naší svatby celý den stavět z lega.“
„Ne,“ řekne Veška, „na to teď nemáme čas.“
Na podlahu nakreslí pentagram.
„Jak to?“ zeptá se Jonathan.
„Máme schůzku. Chtějí se s tebou setkat naši.“
„Vaši sem přijdou?“
„Ne, my půjdeme k nim.“
Jonathan o krok ustoupí. „Nechceš snad říct, že…“
„Půjdeme do pekla,“ doplní Veška.
„Ale já…“
„Bude to zábava. Nemůžu se dočkat, až tě peklem provedu.“
„A můžu se tam vlastně dostat? Není potřeba, abych napřed umřel nebo tak?“
„Jo, napřed budeš muset umřít,“ Veška v rámci příprav na rituál pentagram obkreslí několika symboly.
„Mám teda skončit v pekle bez toho, abych doopravdy umřel?“
„Zabiju tě,“ prohlásí Veška.
Jonathan zacouvá do kouta.
„Bez obav,“ chlácholí ho jeho nastávající, „bude to jenom na minutku. Zastavím ti srdce a odnesu do pekla tvoji duši. Až se vrátíme, oživím tě.“
„To jako bude fungovat?“ diví se Jonathan.
„Myslím, že ano.“
„Ty myslíš?“
„Bude to v pohodě.“
„Co když mě po návratu neoživíš?“
Veška k němu vzhlédne a pokrčí rameny. „Nevím…, pak bychom asi museli zůstat v pekle. Nepochybuju, že naši nás tam nechají bydlet, dokud si nenajdeme něco vlastního.“
„Cože?! Já nechci žít v pekle.“
„No, jestli půjde všechno podle plánu, možná ani nebudeš muset.“
„Já bych to fakt raději nedělal. Nemůžou přijít oni za námi? Do pekla se mi nechce.“
„Naši se sem nedostanou, protože mají strašně moc práce,“ prohlásí Veška. „Řídí celé jihozápadní království. Chtějí tě vidět jen na chvilku. Víc času si na to nevyhradí.“
„Jen na chvilku?“ ptá se Jonathan.
„Věř mi, že to bude v klidu.“
Jonathan si uvědomí, že se z toho nevyvlékne. Vydechne z plic všechen vzduch a se zamručením se podvolí.
Veška ho položí do středu pentagramu. Položí mu ruce na hruď a odříká zaklínadlo. Nic se nestane.
„Co se děje?“ zajímá Jonathana.
„Proč to nevyšlo?“ ptá se Veška sama sebe a listuje přitom stránkami jakési staré knihy. „Hmmmm… Myslím, že to budeme muset udělat poněkud nepříjemnějším způsobem.“
„Nepříjemnějším?“ procedí Jonathan.
Než se dočká odpovědi, zjistí, že mu démonka svírá hrdlo a pokouší se ho uškrtit. Pokusí se vymanit z jejích pařátů, prosí ji očima, ale Veška nepřestává. Pekelně se soustředí, z koutku úst jí trčí špička jazyka a vší silou se z Jonathana snaží vymáčknout život.
~
Když se Jonathan ocitne v pekle, uvědomí si, že stojí nahý v chabě osvětlené síni připomínající hradní kobku. Veška je vedle něho a drží ho za ruku. Ona sama má na sobě stejné věci jako na zemi. Třebaže v místnosti s nimi nikdo jiný není, Jonathan si v rozpacích zakryje přirození. Modré koule, které osvětlují tamější prostory, naštěstí nezáří natolik jasně, aby ho přehnaně odhalovaly. I bez oblečení zjišťuje, že v síni je teplo a příjemně, a připadá si, jako by stál v sauně.
„Tak pojď,“ pobídne ho Veška. „Nemáme moc času.“
„Ale vždyť nemám nic na sobě,“ namítne Jonathan.
„Nic nepotřebuješ. Lidé v pekle oblečení skoro nikdy nenosí.“
Zatímco ho táhne síní, Jonathan se najednou začne cítit jaksi nepatřičně. Má nějak rozladěné smysly. Připadá si, jako by kráčel v kůži někoho jiného.
Za síní se ocitne v majestátním sále. Připomíná mu starobylou katedrálu z černého a červeného kamene. Je obrovský, prázdný a přízračně tichý.
„Tady počkej,“ pronese Veška.
Rozběhne se a prostorem se rozlehne pleskání jejích žabek. Prosmýkne se železnými dveřmi na konci sálu a Jonathan najednou zůstane sám. Uvědomí si, že se třese. Nedokáže uvěřit, že je doopravdy v pekle – v pekle! – a čeká na setkání s ďábelskými rodiči své ďábelské snoubenky. V sále nejsou vidět žádné jasné barvy, ale zároveň se nijak zásadně neliší od pozemských katedrál. Celá stavba je ohromující a zvláštně ochromující, ale není tak nezemská nebo pekelná, jak očekával.
Když se Veška vrátí, prohodí: „Můžeš, čekají na tebe.“
Jonathan k ní přejde a Veška ho popadne za ruku a už se s ním žene do vedlejší místnosti. Všimne si, jak si Jonathan zakrývá rozkrok, a odstrčí mu ruku.
„Neměj ji takhle,“ vyplísní ho, „považuje se to za urážlivé gesto.“
Jonathan se cítí obnažený a celý nesvůj, ale uposlechne.
„A ne abys měl erekci,“ varuje ho Veška, „to je ještě urážlivější.“
Jonathan se ocitne v trůnním sále. Na trůnech na opačném konci sedí dvě démonické postavy, jsou však příliš daleko, aby je dokázal detailněji rozlišit. Kromě nich je v sále řada ďábelských stráží. Všechno to jsou ženy oblečené stejně jako Veščina sestra Vandélie, když vtrhla do baru. Mají nasazené kovové masky a ruce, ramena a ocasy jim kryje břitvová zbroj, jinak ale mají těla zcela nezakrytá.
Jonathan v přítomnosti tolika nahých žen dostane strach. Kdyby se před Veščiny rodiče dostavil s erekcí, byla by to katastrofa.
Zpoza řady strážkyň vystoupí Axlox a Vandélie. Jonathana uvítají vlažnou úklonou. Vandélie na sobě nemá zbroj ani masku. Ruce jí halí zdobné zelené hedvábné návleky a mezi rohy se jí skví čelenka ze zeleného skla. Jinak je však také zcela nahá. S Veškou ani s Jonathanem nenaváže oční kontakt.
„Takže vidím, že ses rozhodl pro správnou věc,“ prohlásí Axlox a změří si Jonathana nelítostným pohledem. „Velice moudrá volba. Pojď, dovol mi, abych tě představil našemu pánu a otci.“
Když Jonathan stane před královským párem, všimne si, že oba vládcové jsou poměrně mladí. Hodně se podobají Axloxovi a Vandélii, jak stářím, tak vzhledem, ale král není tak velký jako Axlox. Svaly má jako profesionální kulturista, ale ve srovnání se svým synem nepůsobí jako kolohnát. Na sobě má pouze korunu a modré roucho.
Král k Vešce něco pronese ďábelštinou.
Veška potom k Jonathanovi podotkne: „Otec nemluví tvojí řečí, takže ti budu muset tlumočit. Teď tě tedy přivítal ve svém království. Měl by ses uklonit.“
Jonathan se ukloní a dál bojuje s nutkáním zakrýt si genitálie.
Veščina sestra Vandélie něco řekne ďábelštinou a Veška jí zlostně odpoví.
„Co říká?“ zašeptá k Vešce Jonathan.
„Chce, aby ses otočil kolem dokola,“ odpoví mu šeptem Veška. „Prý aby naši mohli posoudit tvoji hodnotu… Jako bys byl obyčejný otrok.“
Jonathan se už skoro otočí, ale Veška ho pevně chytí za ruku a nedovolí mu to.
„Nedělej to,“ varuje ho. „Jen se mě snaží ponížit.“
Opět promluví král a Jonathana se zeptá na jeho lidské jméno.
Když se mu Jonathan představí, v sále se rozhostí ticho.
„On se jmenuje Jonathan?“ hlesne Axlox a potom vyprskne smíchy. „Dostal jméno po jonatánovi!“
Obří démon se plácá do kolen a chechtá se tak hlasitě, že kolem nich začne dunět celý sál. Vandélie a strážkyně se také přidušeně smějí, ale králi ani královně to zábavné nepřipadá. Veška ucukává zahanbením. Nechtěla, aby její nejbližší věděli, že její ženich nosí jméno, jakým se v pekle označuje penis.
„Měls říct, že se jmenuješ Žabák,“ vytkne mu.
Ke svým příbuzným opět promluví ďábelštinou a sdělí jim, že její nastávající se jmenuje Žabák. Král přikývne.
Když smích utichne, Jonathanovi dojde, že královna nic neříká. Klidně sedí a hladí jakousi dračí kočku, která jí leží v klíně. Ačkoliv i ona je nahá, většinu hrudníku jí zakrývají tucty zlatých náhrdelníků a šperků. Na rozích má po celé délce nasazené stříbrné náramky a na hrotech se jí blyští diamanty připomínající hvězdy na vánočních stromcích. Když si všimne, že se na ni Jonathan dívá, věnuje mu vlídný úsměv.
Král podotkne ještě něco, po čem Veška ještě víc zrudne, a obrátí se s úsměvem na Jonathana. Jenže se nedokáže přinutit tlumočit, takže králova slova za ni nakonec musí přetlumočit Axlox.
„Náš pán a otec řekl: ‚Celým svým srdcem učiň mou dceru šťastnou‘.“ A potom dodá: „‚Veška tě nesmírně miluje.‘“
Potom král a královna Jonathana přivítají do rodiny a řeknou mu, že teď už se musí věnovat naléhavějším panovnickým záležitostem. Jonathan se ukloní a může odejít.
„To je všechno?“ zeptá se Vešky.
„Jo, říkala jsem ti, že nám můžou věnovat jen chvilku,“ odpoví, když je její sourozenci vyprovázejí z trůnního sálu.
„Takže se můžeme vrátit na zemi, kde mě oživíš?“ zeptá se Jonathan.
„Ještě ne. Pořád máme dost času.“
„Ale vždyť mě musíš vrátit do mého těla a oživit,“ naléhá Jonathan. „Myslel jsem, že budu v pekle jenom na skok.“
„Žádné strachy. Jsem si jistá, že budeš v pořádku.“
Jonathan ale přemýšlí, jestli se domů ještě vůbec někdy dostane.
~
Axlox a Vandélie se rozhodnou, že si s Jonathanem a Veškou zajdou na předsvatební slavnostní večeři. Vandélie tam být ale nechce. Jonathan jakbysmet.
Z jednoho z hradních ochozů se vydají do nádvorní jídelny. Obloha je převážně šedá, ale objevují se na ní náznaky rudé a tmavofialové barvy. Jonathan si peklo představoval jako nějaký podzemní, jeskynní svět, ale zdá se, že má spíše vlastní atmosféru.
U stolů kolem sedí několik démonů, ale k Vešce ani Axloxovi nijak nepromlouvají. Všichni tři sourozenci jsou příslušníky královského rodu a ostatní k nim přistupují s obavami a respektem. Když se usadí ke kamennému stolu, lidští otroci jim do černých plechových číší okamžitě nalijí nějakou zelenou vínovitou tekutinu.
Jakmile Jonathan po číši sáhne, aby se napil, Veška ho zastaví.
„Tohle bych ti pít nedoporučovala,“ prohodí k němu ledově Vandélie. „Jsi pouhopouhý smrtelník. Mohlo by ti to roztavit vnitřnosti.“
„Přestaň si s ním pohrávat,“ řekne Axlox. „Vždyť je to v pořádku.“
Jonathan usoudí, že se raději nenapije.
Zakrátko jsou jim přineseny talíře s jídlem, které je ve všech svých variantách živé. Na stole se ocitnou žáby, krysy a stonožky, ale také mnoho tvorů, které Jonathan nepoznává – oranžoví krabovití brouci, chlupatí červi velcí jako hadi, ostnaté lastury a opice o velikosti myší, které nejvíc ze všeho připomínají skřítky. Démoni se chutě pustí do jídla a živými tvory se začnou cpát. Některé polykají vcelku, jiné trhají a vysrkávají jim vnitřnosti. Nechtějí jíst nic, co není živé. Jonathan coby vegetarián zjišťuje, že stravovat se s démonkou bude velký oříšek.
Démoničtí sourozenci při jídle nemluví jeho jazykem, takže Jonathan jen v tichosti sedí a hledí, jak se mu na talíři svíjejí stonožky. Veška mu na hromádku stonožek položí ještě žábu a usměje se, jako by mu dala vybraný kousek, který si vychutná víc než stonožky. Tato žába je mnohem větší než exemplář, který mu Veška darovala v krabičce se snubními dárky. Při své velikosti srovnatelné s Jonathanovou pěstí má nejblíže ke skokanu volskému. Jonathan na žábu němě civí. Žába mu pohled opětuje a civí na něho vypoulenýma očima.
Po chvíli se Jonathan začne cítit přehlížený a rozhodne se, že vstane a protáhne se. Odstoupí od stolu a pořádně si prohlédne jednu z lidských otrokyň. Je to mladá žena, nahá, ale umazaná od sazí. Ve tváři se jí nezračí nic živého, nemá v ní jedinou emoci. Pohybuje se způsobem, že má Jonathan pocit, že každou chvíli padne vyčerpáním.
„Ahoj,“ pozdraví ji, když ho mine, ale nijak mu neodpoví.
Jonathan přejde k okraji ochozu a rozhlédne se po okolní krajině.
Povrch je daleko dole. Musí nad ním být snad osm set metrů vysoko. Hrad obklopuje lávový příkop, z něhož se různými směry vinou ohnivé řeky. Ty rozdělují vesnici s maličkými černými staveními, z jejichž oken se rozlévají modrá světla. Scenérie je to bezbarvá a skličující. Vypadá to, že život v pekle je velmi tvrdý. A skličující. Velmi, velmi skličující.
~
Jonathan ucítí, jak se mu kolem pasu ovíjí ruka, otočí se a uvidí Vešku. Zadívá se za ni a všimne si, že její dva sourozenci mezitím odešli.
„Není to, co jsem očekával,“ přizná se jí.
„Je to lepší?“
Pokrčí rameny. „Prostě jen jiné.“
„Dokázal bys tady být šťastný?“ zeptá se ho Veška.
„To nevím.“
„Většina lidí tady šťastná není. Ale to se dá pochopit. Nezachází se tu s nimi dobře.“
„Všichni lidé jsou tu otroci?“ zeptá se Jonathan, když znovu pohlédne na apatické sloužící servírující jídlo svým ďábelským pánům.
Veška si povzdechne: „Všichni ne. Někteří jsou svobodní. Někteří si žijí docela dobře. Jakmile umřeš a octneš se tady, budeš i nadále můj manžel, takže budeš téměř členem královské rodiny. Budeš si žít líp než jakýkoliv jiný člověk v pekle.“
„Takže když lidé umřou a skončí v pekle, prostě se jen stávají služebníky démonů? Myslel jsem, že lidé, co skončí v pekle, jsou mučení a trestaní. Chápeš, v tom svém věčném zatracení.“
„No, to taky,“ řekne Veška. „Většina démonů má sadistické sklony, jako třeba moje sestra. Mučení zatracených duší si vyloženě užívají.“
„Vždycky jsem si myslel, že podstatou pekla je mučit ničemné duše,“ dumá Jonathan. „Trestat je za jejich přečiny. A lidé, kteří jsou dobří, se dočkají odměny v podobě věčného ráje na nebesích.“
Veška se zasměje.
„To si lidi myslí vždycky. Nikdo z vás ve skutečnosti nechápe účel vašich životů.“
Jonathan na ni pohlédne s tázavým výrazem.
„Chápeš,“ vysvětluje Veška, „tvůj svět, na zemi, není skutečný. Je to něco jako umělá realita, kterou stvořil Bůh. Jejím účelem je chovat služebníky pro náš svět, svět, ve kterém teď jsi. Je to něco jako testovací prostor. Bůh chce pro své království jen ty nejvěrnější, nejčistší, nejposlušnější sloužící, takže je zkouší tím, že jim dopřeje krátký život ve vašem světě. Pokud se člověk osvědčí, stane se otrokem v Boží zemi. A další země v našem světě, jako je peklo, získávají přebrané duše, které Bůh nechce.“
„Počkej, peklo je země?“
„Ano, náš svět, tedy to, co vy považujete za svůj posmrtný život, je svět podobný tomu vašemu, jen s tím rozdílem, že lidé se tady dožívají mnohem delšího věku. Nebe se v našem světě považuje za vůdčí zemi, za něco, jako jsou vaše Spojené státy americké. Peklo má naopak blíž k některé z vašich zemí třetího světa. Rozhodně není tak příjemné jako nebe.“
„Jaké další země existují?“
„No, o většině z nich jsi pravděpodobně ještě neslyšel. Spousta zemí v tomto světě zrušila otroctví a váš svět je nezajímá. Valhalla si brala lidské duše, aby je používala při svých gladiátorských hrách. Ale to bylo předtím, než se jí zhroutilo hospodářství. Všechny gladiátorské arény ukončily činnost.“
„Aha…“
„O otroky teď v podstatě soupeří už jen nebe a peklo. Ale něco ti povím. Nebe pokaždé ty nejlepší duše nezíská. Démoni jsou všemi mastmi mazaní. Vydáváme se na zemi a zotročujeme lidské duše, dokud jsou ještě naživu, dřív, než nebe vůbec dostane příležitost se jich domáhat. A k tomu slouží sukuby. Jsou něco jako obchodnice s otroky. Kdybych zůstala sukubou, mým úkolem by ale bylo lidi jen odchytávat. Prodej by měla na starost moje sestra, královna sukub.“
„Takže kdybys tehdy v noci na té své misi uspěla, prodaly byste mě do otroctví?“ zeptá se Jonathan.
Veška se na něho usměje. „No, sukuby mají dovoleno ponechat si některé ujařmené duše v roli svých osobních otroků. Takhle bys nejspíš dopadl i ty.“
„Nejspíš?“
„No, nejspíš vlastně ne, ale to jen proto, že jsi byl moje první oběť. Jestli se nepletu, sukuba musí získat nejméně šest duší, než si sama může jednu ponechat.“
Jonathan je teď ještě šťastnější, že její úmysly nevyšly tak, jak si plánovala.
„Ale přinejmenším bys nebyl otrokem v nebi,“ pokračuje Veška. „Otroci v nebi si sice žijí o něco líp a nikdy nejsou vystaveni mučení, ale nemají šanci získat svobodu. V pekle máš možnost si svobodu vydobýt. Svobodných lidí je tady habaděj. Naopak otroci v nebi nikdy svobodní nebudou.“
„Jo, ale vy zase svoje otroky mučíte pro zábavu.“
„Můžu ti říct, že někteří se mučit nechávají s chutí.“ Usměje se. Jonathan nedokáže určit, jestli je to úsměv podlý, nebo svůdný.
Veška se rozhlédne po okolních černých horách.
„Všichni obyvatelé pekla nenávidí obyvatele nebe,“ prohlásí. „Naši předci přišli z nebe před miliony let. Tato země byla původně vězeňskou kolonií nebe. Všichni jsme potomci zločinců. Myslím, že právě proto je většina démonů pořád tak vzteklá a surová. Nebo je to i tím, že naše země není příliš pohostinná. Naše země nikdy ve skutečnosti nevzkvétala. Démoni vedou docela těžký život.“
Jonathan přikyvuje, ale ani neví proč. Upřímně doufá, že brzy se bude moct vrátit do svého těla.
~
„Chci ti ukázat ještě něco,“ řekne mu Veška. „Pak budeme moct odejít.“
Provádí ho kryptovitými chodbami, až přijdou k jakýmsi dveřím.
„Je to za nimi.“
Zezadu k nim přistoupí jeden mužský démon.
„Pane Žabáku,“ prohlásí, „chce se s vámi setkat královna.“
Fakt, že ho nějaký démonický voják oslovil „pane Žabáku“, Jonathana vykolejí natolik, že si ani neuvědomí, že obdržel pozvání k audienci u královny. Pohlédne na Vešku.
„V soukromí,“ dodá strážný.
Veška na strážného kývne a postrčí Jonathana dopředu.
„Až skončíš, setkáme se v zahradě,“ prohodí Veška a políbí ho na tvář.
Potom se prosmýkne dveřmi a nechá Jonathana o samotě s vojákem se železnou maskou.
„Tudy,“ zamručí strážný.
Jonathana odvádí soustavou chodeb. Jonathan si všechny zákruty snaží vštípit do paměti, aby v případě potřeby našel cestu zpátky, ale hrad je jedno obří bludiště. Není si jistý, zda je vůbec možné si správnou trasu zapamatovat. Když strážný zastaví, ukáže na otevřené dveře na konci další chodby.
„Tamtudy. Královna už na vás čeká.“ Zůstává stát na chodbě a Jonathana sleduje, jak pomalu prochází dveřním otvorem.
V místnosti Jonathan spatří královnu sedět u okna, z něhož vyhlíží ven, a hladit svou dračí kočku.
„Jen přistup blíž,“ pobídne ho.
Jonathan se přiblíží, a když k němu královna obrátí pohled, ukloní se.
„Formality hoďme za hlavu,“ řekne královna. „Nejsi můj poddaný. Můžeš se uvolnit.“
Jonathan se uvolní tak, jak je to v rouše Adamově a v přítomnosti královny démonů – která je také víceméně nahá – možné. Zadívá se z okna na lávopád řinoucí se z horského útesu.
„Chtěla jsem se s tebou pobavit o Vešce,“ poznamená královna. „Chtěla jsem ti říct, jak jsem šťastná, že si tě našla.“
„I když nejsem démon?“ podiví se Jonathan.
„Jsem šťastná právě proto, že nejsi démon. Mnozí členové naší rodiny se proti tvému sňatku s mojí dcerou kvůli tvému původu bouří, ale já mezi ně nepatřím. Jsem přesvědčená, že jsi jediný manžel, který by ji mohl učinit šťastnou.“
Královna si všimne zmatku v Jonathanových očích.
„Pojď se mnou,“ ponoukne ho a odvede do vedlejší místnosti.
Je to pokojík psychicky narušené malé dívky. Všude leží panenky ze zvířecích kostí a vysušeného masa, postel zdobí lebky a květiny zastrčené za kosterní postelový rám, do stěn jsou vypálené dětské kresby roztomilých pavoučích příšer.
„Tohle je Veščina komnata. Nezměnila se od doby, kdy byla Veška ještě malá holčička.“
Jonathan do pokojíku vstoupí a začne si jej prohlížet. Na jedné straně se táhnou řady violoncell, na druhé řada neumělých ručně vyrobených panenek se znepokojivými výrazy ve tvářích.
„Vidíš?“ pokračuje královna. „Veška vedla dosti odloučený život. Nechápe, co je peklo za kruté, příšerné místo. Tady přežijí jen ti nejsilnější. Dařit se tu může jen těm nejkrvežíznivějším démonům. Veška není pro tento svět stavěná. Je příliš milá, příliš nevinná. Kdyby se dala dohromady s nějakým démonem, zkazil by ji a buď by jí udělal ze života peklo, nebo by ji proměnil v něco temného, podlého a zákeřného. Tohle pro ni nechci. Chci ji uchovat takovou, jaká je. Je nádherná a výjimečná. Je jako krásná barevná květina, která roste v té nejhlubší, nejtemnější propasti pekla.“
Potom stane tváří v tváří Jonathanovi a řekne mu: „V den, kdy jsem se dozvěděla, že Veščino nenarozené dítě vzešlo z tělesného obcování s člověkem, pocítila jsem nesmírnou radost a naději. Vždycky jsem snila o tom, že by se jí něco takového mohlo přihodit, ale nikdy by mě nenapadlo, že se to může stát skutečností. Chtěla jsem, abys pochopil, jak důležité je pro nás Veščino štěstí a jak důležitý jsi pro její štěstí ty sám.“
Jonathan neví, co na to má říct, takže odvrátí zrak a pokračuje ve zkoumání Veščina pokojíku. Připomíná mu jeho vlastní pokoj z doby, kdy ještě bydlel u rodičů. Jeho pokoj byl vždycky plný hraček a kostiček lega. Kdyby ho ještě nedávno viděl cizí člověk, předpokládal by, že je to pokoj malého dítěte. Hračky sice neměl tak úděsné, ale princip byl stejný.
„Chápu, proč ses původně zdráhal pojmout moji dceru za manželku,“ říká královna. „Neznal jsi ji dlouho a démoni jsou ve vašem světě pochopitelně něčím cizím, ale vím, že když jí dáš šanci, zamiluješ se do ní. Nevěřil bys, jak hodně je ona zamilovaná do tebe.“
Když k ní Jonathan vzhlédne, královna se usměje. Potom ukáže na stěnu nad Veščinou postelí. Do cihel je tam vypálený ručně kreslený kalendář.
„Posledních devět měsíců mluví jenom o tobě. Odpočítávala dny do vašeho dalšího setkání.“
Jonathan si všimne, že všechny dny v kalendáři jsou odškrtnuté. U posledního odškrtnutého dne, dne, kdy Jonathana navštívila na zemi, je veliký smajlík obklopený maličkými poletujícími srdíčky.
„Prosím,“ naléhá královna, „nedopusť, aby vaše štěstí kalila skutečnost, že je démonka. Cítím v tvojí duši nevinnost i touhu. Vím, že k sobě patříte.“
Jonathan jen přikývne a odvrátí zrak, protože netuší, jak má na taková slova reagovat. Královna mu položí dlaň na hlavu, jako by ho chtěla utěšit. Poté mu sdělí, že strážný ho doprovodí zpátky k Vešce.
~
Když se Jonathan ocitne na místě, kde se s Veškou rozloučil, projde dveřmi a zjistí, že se nachází v jakési tmavé a prázdné místnosti. Vešku nikde nevidí. Napadne ho, jestli ho strážný nepřivedl někam, kam neměl.
Ze stínů se vyloupne démonka. Je to Veščina sestra Vandélie. Je opět v plné zbroji a hledí na něho krví podlitýma očima. Jonathan si pomyslí, že padl do léčky.
„Veška čeká za tímhle,“ Vandélie ukáže na pentagram nakreslený na podlaze na protější straně místnosti.
Jonathan se k němu rychle vydá.
„Nezapomeň, co jsem ti řekla,“ varuje ho Vandélie. „Učiň ji šťastnou, nebo se budeš muset vypořádat se mnou.“
Potom se opět stáhne do stínů.
Když Jonathan vkročí na pentagram, odteleportuje se na nějaké jiné místo. Ocitne se v teplé jeskyni, jejíž strop se otevírá do šedofialové oblohy. Jde o nějakou hradní zahradu plnou černých vdov, krvavě rudého kapradí, zeleně žhnoucích popínavých rostlin a mucholapek podivných o velikosti koček. Ve vzduchu se rozlévá silná vůně vřesu a hledíku. Ve srovnání se zbytkem pekla je to hotový malý ráj. Jonathan se rozhlédne, ale po Vešce není nikde ani stopa.
Vydá se na konec zahrady k malému vodopádu řítícímu se ze skalních stěn. Vsune prsty do vody. Je teplá a uklidňující, jako teplá sprcha. Otočí se a rozhlédne se po zahradě. Dochází mu, že je to pravděpodobně Veščino nejoblíbenější místo na celém hradě. Místo, kam se ráda uchyluje, místo, kde se cítí jako doma. Uprostřed zahrady je altánek. Představí si, jak v něm Veška sedí za teplých pekelných nocí a pro všechny rostliny a květiny hraje na violoncello.
Z vodopádu vyklouznou dvě rudé ruce a zezadu Jonathana obejmou. Ten se otočí a uvidí, jak se na něho Veška dívá se zamilovaným úsměvem na rtech. Ve vodě je nahá, černé vlasy má mokré a přilípnuté k rohům. Do teplého zřídla vtáhne i Jonathanovo tělo a přitiskne se k němu, pod padající vodou ho začne líbat. Jonathan ji pevně sevře a zavře oči. Do úst mu vnikne dlouhý ďábelský jazyk a nasaje ten jeho. Nakonec mu Veška kolem pasu omotá ocas a vodopádem ho svádivě vtahuje dál, kamsi do tmy.
Zatímco se milují, Jonathan ví, že by se měl co nejdřív vrátit do svého těla, než bude pozdě, ale s Veškou v náručí mu na tom už vlastně nezáleží.
Kapitola desátá
Když se Jonathan opět probudí ve svém těle, cítí, jak mu do paží a hrudi vystřeluje prudká bolest. Má strnulé a ztvrdlé svaly. Nedokáže zcela pohnout klouby. Sotva se posadí.
„Asi jsme v pekle neměli být tak dlouho,“ povzdechne si Veška, v jejíchž očích ještě dohasíná zář ukojené touhy. „Byl jsi několik hodin mrtvý. Musela jsem tě oživit pomocí silných kouzel.“
„Proč nemůžu ohnout prsty?“ zeptá se Jonathan.
„Už u tebe začal působit rigor mortis. Ale bez obav. Nakonec vyprchá.“
„Cože?“
Veška se usměje a políbí ho na čelo.
~
Jonathan Vešku uloží do své postele. Odpočívá u něho s velkým spokojeným úsměvem ve tváři a na svém obrovském těhotném břichu balancuje bonboniérou plnou žabek. Aby ji Jonathan zabavil, přinese do patra svou lego televizi a postaví ji do noh postele. Jakmile ji Veška oživí, může v ní sledovat reálnou epizodu sitcomu Dva a půl chlapa, jen ve verzi s lego postavami. Než ji Jonathan zanechá o samotě, zahlédne, jak lego Charlie Sheen pronáší nějaký střelený vtip, při němž lego studiové obecenstvo vybuchne smíchy.
V přízemí se rozhodne postavit další lego věci, které jim poslouží jako svatební dekorace. Rozkládá všechny své předešlé lego výtvory a ošívá se nad nářkem a vytím, jež doprovázejí jejich zánik. Ale nevěnuje jim pozornost. Mnohem důležitější je udělat vše pro to, aby jeho svatba byla ta nejlepší lego svatba v dějinách.
Těsně před dokončením prvních děl se mu rozezvoní mobil. Je to mobil, který mu koupila matka, aby se s ním mohla spojit vždycky, když se jí zachce. Jonathan ho rozebral a přestavil pomocí kostiček. Funguje skvěle, jen se na něm obtížně mačkají lego tlačítka. A Jonathana také pěkně štve, že si jej musí neustále chodit dobíjet do veřejné knihovny.
Když hovor přijme, pozná, že mu volá matka. Telefonáty od matky nesnáší, protože mu zpravidla volá jen proto, aby mu dala nějaké kázání nebo zadala nějakou úmornou práci u ní doma, kterou má samozřejmě vykonat zcela zdarma.
„Jonathane?“ Dnes zní zvlášť příkře.
Jonathan mlčí, přemýšlí, jestli nemá hovor típnout. Rozhodne se, že si ji vyslechne.
„Ano?“ ozve se.
„Volám jenom, abych se tě zeptala, jestli jsi nepřehodnotil své rozhodnutí. Myslím, že opustit tu dívku a její dítě by byla hrozná chyba.“
„Já už to přehodnotil, mami,“ odpoví Jonathan. „Nemusíš se tím trápit.“
Jeho matka se zarazí, pak se už naprosto jiným tónem zeptá: „Vážně?“
„Jo, když jsem se setkal s její rodinou, vlastně mi nedali na výběr. Ale teď když ji začínám líp poznávat, myslím, že to bude vážně fajn. Dokonce mi pomáhá sehnat práci.“
„Opravdu?“ Jonathan má pocit, že se jeho matka na druhém konci linky rozbrečí. „Tomu nedokážu uvěřit. Opravdu?“ Odmlčí se, jako by si otírala slzy. „Takže si ji vezmeš?“
„Jo,“ odpoví Jonathan. „Vlastně už tenhle týden.“
„Tenhle týden? Tak brzo?“
„No, její příbuzní si myslí, že bychom se měli vzít, než se narodí to malé.“
„To je skvělá myšlenka,“ řekne jeho matka. „Připadají mi jako spořádaná křesťanská rodina.“
„No, oni tak úplně křesťani nejsou…“
„Ale ať patří k jakékoliv denominaci, v podstatě na tom nesejde. Vlastně by mi ani nevadilo, kdyby to byli Židé.“ Na druhém konci linky se rozesměje. „Pokud se vezmete a uděláte, co se sluší a patří, budu šťastná. Nedokážu uvěřit, že můj malý Jonathan konečně dospívá. A kdy se s ní teda setkáme?“
Jonathan ztuhne. „Cože?“
„Ráda bych se s tvojí nastávající ještě před svatbou seznámila, co říkáš? Co takhle dneska večer? Paige měla v plánu přijít na večeři. Co kdybys se svojí snoubenkou přišel taky?“
„Tak to nevím…“
„Bude to jen na hodinku,“ ujišťuje ho jeho matka. „To bys zvládl.“
„Nebude se vám líbit.“
„No to určitě! Nepochybuju, že je skvělá. Jak se jmenuje?“
„Veška.“
„Veška? Slyšela jsem dobře? To je zvláštní jméno. Není Francouzka nebo něco takového? Víš, že tvůj otec Francouze nesnáší.“
„Cože? Kdy začal nenávidět Francouze?“ Potom ale Jonathan zavrtí hlavou. „To neřeš. Francouzka to není.“
Jeho táta bude ještě litovat, že to není Francouzka.
„Ale je to sukuba, jak jsem už říkal,“ dodá. „Fakt si nemyslím, že bys se s ní měla seznamovat.“
Jeho matka změní téma. „Už máte plány na svatbu?“
„Ještě ne.“
„A přitom se chcete tenhle týden brát? Vybrali jste si už vůbec kostel?“
„Ne,“ odpoví Jonathan. „Ještě nevíme, kde se budeme brát.“
Určitě ne v kostele.
„Tak to dnes na tu večeři musíte rozhodně přijít. Čeká nás spousta práce! Podívám se v telefonním seznamu po nějakých cateringových firmách. Určitě se musí najít někdo, kdo dokáže zajistit svatbu i na poslední chvíli. A neboj, přesně pro tyhle příležitosti mám našetřeno. Nebudeme se nijak omezovat.“ Jonathan pozná, že už ťuká do počítače a prohlíží internetovou verzi telefonního seznamu. „Dnes večer se vlastně můžeme zeptat Josepha, jestli by vás oddal. Třeba bychom mohli svatbu uspořádat v jeho kostele. Bude to zábava. Už se moc těším. Nech to všechno na mně.“
Jonathana drtí pocit zatracení a beznaděje.
„Ale…,“ namítne.
„Takže večer,“ přeruší ho jeho matka. „Nemůžu se dočkat, až poznám svoji novou snachu!“ A potom zavěsí.
„Ale…,“ namítne Jonathan.
Mobil mu vyklouzne ze svěšené ruky a přimáčkne se k lego podlaze. Jonathan netuší, jak svým příbuzným vysvětlí existenci někoho, jako je Veška. Lituje, že se neudržel a řekl, kdy se budou brát.
~
Když Vešce řekne, že by se s ní ráda setkala jeho matka, Veška propadne vzrušení.
„Nemůžu se dočkat.“
„Ty to nechápeš,“ upozorní ji Jonathan. „Myslím, že to není vůbec dobrý nápad. Ani náhodou. Neznáš moji rodinu.“
„Určitě budou v pohodě.“
„Bude to katastrofa.“
„Bude to nakonec i moje rodina, ne? Chci je poznat. Bude to skvělé.“
Čím víc se ji Jonathan snaží od setkání odradit, tím je Veška svéhlavější a vůči jeho úsilí přezíravější. Je ještě horší než jeho máma.
~
Někdo zaklepe na Jonathanovy dveře. S ohledem na denní hodinu ho překvapuje, že má návštěvu. Když otevře, uvidí Šódžiho, jak před ním stojí v rukou s dvěma dvanáctibaleními piv.
„Džonusane!“ pozdraví ho Šódži se smíchem.
Ačkoliv Šódži vždycky věděl, že Jonathan bydlí v domě z lega, ještě nikdy u něho nebyl na návštěvě.
„Ahoj, Šódži,“ opáčí Jonathan. „Co se děje?“
„Náš normální bar je z nějakýho důvodu zavřenej, takže jsem se přišel napít k tobě.“
„Musím jít brzo k našim, ale klidně pojď na chvíli dál. Na něco se tě chci zeptat.“
Šódži se dovnitř protáhne jen bokem a i tak mu pohyb dveřmi dělá problém.
„No vida…, tak tohle je ten tvůj slavnej lego dům?“ zeptá se a za mohutného pokyvování hlavou a s úsměvem na rtech se rozhlíží. „Bezva.“
Otevře si pivo a posadí se, ale hned svou obrovskou vahou rozdrtí lego židli. Nezdá se však, že by si toho všiml.
„Na co se mě teda chceš zeptat?“
Jonathan se naproti němu posadí na gauč. „Pamatuješ, jak jsem ti tuhle v noci říkal o démonce, kterou jsem přivedl do jinýho stavu?“
„Jóóó,“ usmívá se Šódži. „Ano, ano, ano…, roztomilá šílená démonická přítelkyně. Ano. Ano.“
„Tak s tou se tenhle týden bereme.“
„Jé! Blahopřeju, Džonusane!“
„A tak nějak jsem doufal, že bys mi mohl jít za svědka.“
Úsměv z tváře Šódžimu rázem vymizí a do očí se mu vkrade vážný výraz. Zvedne se na nohy. Lego dům se při jeho pohybech mírně zakymácí. Postaví se před Jonathana a potom se ukloní.
„Byla by to pro mě pocta, Džonusane.“
Ač je stále v předklonu, hltá pivo.
Když se narovná, ze schodů sejde Veška. Na sobě má pronikavě modré šaty a zelené líčení; je připravená vyrazit na návštěvu Jonathanových rodičů.
„Veško,“ řekne Jonathan. „Rád bych ti představil Šódžiho. Půjde mi za svědka.“
Veška k němu přistoupí s jemným úsměvem ve tváři.
„Ahoj,“ řekne zápasníkovi a podá mu svou rudou ruku.
„Ona je skutečná!“ vyjekne Šódži. „Nemůžu tomu uvěřit. Přesně jako na mejch kresbičkách!“
Usmívá se tak široce, že se mu oči stahují do škvírek. Rychle Vešce potřese rukou a několikrát se ukloní. Veška se posadí vedle Jonathana a vezme ho kolem ramen. Šódži stojí před nimi. Je tak rozrušený, že nedokáže zůstat v klidu.
„Jste strašně roztomilej páreček,“ řekne Šódži. „Strašně moc ti to přeju, Džonusane!“
Potom otevře další plechovku Hammu a přihne si.
„Fakt ti závidím. Démonky mám nejradši.“
Chvíli tam sedí a stojí a dívají se na sebe.
„Takže…,“ řekne Šódži. „Pamatuješ, co jsem se tě ptal v baru, Džonusane?“
Jonathan neví, o čem mluví.
„Jestli má tady démonka pro mě sestru…“
Jonathan se podívá na Vešku, ale ta se netváří, že by chápala, na co zápasník naráží.
„Popovídáme si o tom jindy,“ prohlásí Jonathan, když si vezme jedno z Šódžiho piv. „Třeba po svatbě.“
„Démonky mám nejradši,“ zopakuje Šódži Vešce, když jí položí hlavu na břicho, aby si poslechl, jestli se v ní vrtí plod.
~
Když se vydávají na cestu k jeho rodičům, Jonathan je trochu připitý, ale pivo mu dodalo odvahy. Netuší, jak jeho rodina může na Vešku zareagovat. Alkohol mu také znatelně uvolnil rigor mortis, tudíž se už také snáz pohybuje.
Jakmile jeho matka otevře, v tváři se jí rozlije velký úsměv, ten však záhy vyprchá, když spatří Vešku.
„Dobrý den,“ pozdraví Veška s oběma rukama na těhotném břiše.
Jen na sebe civí. Veška se široce usmívá, hezky oblečená, aby při prvním setkání udělala dojem. Jonathanova matka neví, co si o ní má myslet.
„Vy musíte být… to děvče, o kterém nám říkal Jonathan…,“ začne.
Veška se kolem ní prosmýkne do domu. Jonathanova matka se ke svému synovi nakloní a řekne: „Není jí něco? Víš, jak to myslím…, psychicky!?“
Veška okamžitě zamíří k rodinným fotografiím na krbové římse a začne je sbírat do náručí.
Jonathan zavrtí hlavou. Zašeptá: „Říkal jsem ti, že se ti nebude líbit.“
„Ne, to zas ne,“ odpoví jeho matka a ohlédne se na démonku v jejich obývacím pokoji. „Dám jí šanci. Ale asi dá rozum, že dívka, kterou si přivedeš ty, bude trochu… divná.“
„Prosím, nepoukazuj na její… víš, co myslím, vzhled.“
Jeho matka se ohlédne a uvidí, jak Veška jejich rodinné snímky rozkládá po podlaze, aby se na ně mohla pořádně podívat. Když uvidí fotografii Jonathana, když byl malý chlapec, ukáže na ni a s úsměvem k nim vzhlédne.
„Jsem přesvědčená, že si toho nikdo ani nevšimne,“ řekne jeho matka.
~
Celá jeho rodina sedí kolem jídelního stolu a upírá na Vešku oči. Ta se na všechny usmívá, je ráda, že je s nimi.
„Takže vy všichni teď budete moje nová rodina,“ prohlásí.
Každý jeden z nich v sobě dusí potřebu poukázat na její vzhled. Všichni chtějí vědět, co si k čertu myslí, že dělá. Nakonec se osmělí a téma nakousne Joseph, který sedí vedle Vešky. Jako kazatel se právě on cítí nejvíc popuzen ženou, která se i mimo Halloween dokáže obléct jako ďáblice.
„Proč jste takto nahastrošená, slečno?“ zeptá se. „Domnívám se, že pro rodinnou večeři toto není ten nejvhodnější úbor.“
Veška se zadívá na své modré šaty. „Co je s nimi?“
„Působí pohoršlivě,“ odpoví Joseph.
Veška se zatváří poněkud dotčeně. Z těch modrých šatů měla vážně velkou radost. Nemá tušení, že Joseph naráží na její červenou kůži a rohy.
„Hele, Jone,“ zavolá Chuck přes celý stůl. „Když jsi říkal, žes zbouchnul sukubu, nenapadlo by mě, že to myslíš vážně.“ Potom se rozesměje.
„Řekla bych, že večeře je hotová,“ přeruší je jeho matka.
Když všem podá talíř s dušeným masem a brambory, Vešku okamžitě přejde chuť. Jídlo po talíři postrkává vidličkou, ale nepozře jediné sousto.
„Co se děje, Veško?“ zeptá se jí paní Vandervooová. „Nemáte ráda dušené maso?“
Veška zdvořile zavrtí hlavou.
„Chtěla byste, abych vám přinesla něco jiného? Co máte ráda?“
„Všechno, co ještě žije,“ odpoví Veška. „Děkuju.“
Jonathanova matka netuší, co tím může myslet.
„Mohl by to být zbytek kuřete? Nebo salát?“
Jonathan jen prohodí: „To zvládne.“
Jeho snoubenka si maso prohlíží se zakaboněným čelem a přeje si, aby to bylo živé sele se spoutanýma nohama.
Jonathan se podívá pod stůl a všimne si, jak si Paigina pětiletá dcera hraje s Veščiným ocasem, který jí vyčnívá z šatů. Pokusí se ji odsunout nohou. Holčička jeho nohu ale přeleze a opět popadne ocas. Když ho pevně sevře, Veška vyjekne.
„Co se děje?“ zeptá se Jonathanova matka.
Všichni se podívají pod stůl a uvidí, jak holčička Vešku popichuje a dráždí.
„Okamžitě odtamtud vylez,“ poručí jí Paige.
Když dceru zpod stolu dostane a posadí si ji na klín, holčička řekne: „Ona má ocas, mami. Má ocas.“
„Sněz zeleninu,“ pobídne ji Paige.
„Vrtí jím jako pes,“ dodá holčička.
Jonathan si uvědomí, že prozatím nic neřekl jeho otec. Jen si něco mručel v koutě, jedl a Jonathana i Vešku probodával mrazivými pohledy. Jakmile se teď střetnou očima, nevrlý starý pán se rozhodne promluvit.
„A kam jste tedy chodila na školu?“ zeptá se Vešky.
Ta mu odpoví: „Já jsem do školy nechodila. Všechno mě naučili můj starší bratr a moje starší sestra.“
„Vy nemáte vysokoškolský diplom? A co maturita?“
Veška jen pokrčí rameny.
„Skvělé,“ utrousí Jonathanův otec, „takže další budižkničemu.“
„Buď milý,“ varuje ho jeho manželka.
„Takže co, synku?“ otočí se na Jonathana. „Jak předpokládáš, že se postaráš o svoji nastávající nedovzdělanou manželku a dítě, co se vám má očividně brzy narodit?“
„Ráno mám pohovor v nové práci,“ odpoví Jonathan.
„Nepovídej a v jaké?“
„V Legolandu.“
Jeho otec zaúpí. „Úžasné.“
Jonathan má dojem, že mu nevěří.
„Mým snem je stát se hlavním stavitelem v Legolandu,“ vysvětluje Jonathan. „A myslím, že tam i dobře platí.“
„Tohle ale přece není pořádná práce,“ namítne jeho otec.
„Já přesně tohle chci dělat.“
Jeho otec znovu zaúpí a zavrtí hlavou.
„Žabák dělá ty nejlepší lego modely na světě,“ řekne Veška.
Nikdo neví, koho u všech všudy tím Žabákem myslí. Rozhodnou se jí nevěnovat pozornost.
„A čím se živí vaši rodiče?“ zeptá se Vešky Jonathanova matka.
„Jsou to velice důležití lidé,“ odpoví jí.
„Takže politici nebo něco na ten způsob?“
„Můj otec je v pekle pánem jihozápadního kvadrantu.“
Když to Veška pronese, celá Jonathanova rodina už definitivně usoudí, že je blázen. Všichni chtějí její odpověď přejít mlčením, ale Joseph ji jen tak nechat nehodlá.
„O těchto věcech nežertujte, slečno,“ varuje ji. „Za předstírání, že jste zástupkyní Ďábla, vás ztrestá Bůh.“
„Žádný Ďábel už není,“ říká Veška. „Před lety se stáhl do ústraní. Patříval mu ale hrad, kde jsem byla vychována. Je to v pekle jedna z nejstarších dochovaných staveb.“
„To se nás opravdu snažíte přimět uvěřit, že jste skutečný démon z pekla?“ zeptá se jí Joseph. „Opravdu se o něco takového pokoušíte?“
„Ale já démonka jsem,“ ujišťuje ho Veška.
Chuck už to nedokáže dál snášet. Vyprskne smíchy. Jeho matka ho kope pod stolem, dokud se neuklidní.
„Nepoznáte to podle mých rohů?“ zeptá se Veška.
„To by stačilo,“ ozve se pan Vandervoo. „Jonathane, už prosím tuhle komedii ukonči.“
Jonathan ve Veščiných očích vidí roztrpčenost. Uvědomuje si, že nebude ochotně předstírat, že jde o pouhý kostým. Dochází mu, že pravda stejně musí vyjít najevo. Pak bude muset svou rodinu přesvědčit, že jeho snoubenku musí přijmout takovou, jaká doopravdy je. A je mu jasné, že jeho příbuzným se to nebude ani trochu líbit.
~
„Je to pravda,“ řekne jim.
Jeho nejbližší se na něho podívají.
„Ona na sobě žádný kostým nemá,“ řekne Jonathan. „Není to ani žádná bláznivá ženská, která si hraje na nějakou ďáblici. Snažil jsem se vám to vysvětlit už minule, kdy jsem tady byl, ale nechtěli jste mě poslouchat.“ Podívá se na Vešku a vezme ji za ruku. „Je to démonka. Opravdová démonka. A já jsem do ní zamilovaný.“
Chuck se nahlas zasměje a jeho otec jen obrátí oči v sloup.
„Vím, že jste křesťanská rodina,“ říká jim Jonathan, „ale budete ji muset přijmout takovou, jaká je. Bude matkou vašeho vnoučete, které bude napůl démon. Žádám vás jen, abyste k tomu přistupovali s otevřenou myslí.“
„To by stačilo, Jonathane,“ pronese jeho matka stejně zlostným tónem, jakým mluvila, když její syn odmítal přijmout zodpovědnost za dívku, kterou přivedl do jiného stavu. „Tahle dívka zjevně trpí bludy a ty její nemoc jen přiživuješ. Potřebuje pomoc a ty to jen zhoršuješ.“
„Ale, mami –“
„Už o tom nechci slyšet ani slovo.“
Paigina dcera poskakuje matce na klíně a žvatlá: „Ona je opravdu čert, že, mami?“
„Buď zticha a dojez večeři,“ okřikne ji matka, „vychladne ti.“
Když to Veška uslyší, na holčičku upře pohled a řekne: „Mohla bych ti to přihřát.“
Přes stůl natáhne ruku pro holčiččin talíř a z konečků prstů jí vyšlehnou plameny. Všichni příbuzní odskočí. Ve tváři se jim zračí šok.
„Jak to krucinál dokázala?“ zařve Jonathanův otec.
Joseph vstane ze židle a upře na Vešku zlostný pohled.
„Je to nefalšovaná Satanova služebnice,“ prohlásí.
„Posaď se, Josephe,“ okřikne ho naštvaným hlasem pan Vandervoo. „Je to jen nějaký speciální efekt.“
„Okamžitě ji odsud odveď,“ oboří se na Jonathana jeho matka. „Děsí děti.“
Joseph požehná sklenici vody a chrstne ji na sukubu.
Postříkaná Veška zaječí a skácí se na židli dozadu. Svěcená voda ji na kůži popálí jako kyselina.
„Cos to sakra udělal?“ rozkřičí se Jonathan.
Jeho příbuzní sledují, jak se Vešce propaluje kůže. Sledují také, jak jí zpod šatů švihá ocas a že jí ani po nárazu do jejich domácí vinotéky neodpadly rohy. Bolestí naříká a přitom jí zeleně žhnou oči.
„Ona je vážně démon,“ konstatuje Jonathanova matka.
„Musíme ji poslat tam, odkud přišla,“ rozhodne Joseph a namíří na Vešku krucifix, který mu dosud visel kolem krku.
Paige z místnosti rychle odvádí děti. Chuck a pan Vandervoo se zvednou ze židlí, jako by se chystali někomu ublížit.
Jonathan se honem postaví mezi svou nastávající a zbytek rodiny. „Neubližujte jí,“ zavrčí.
Veška se postaví. Z očí jí šlehají plameny. Obklopuje ji tornádo energie, které ze stěn sráží obrázky a talíře.
„Jonathane,“ pronese neochvějně jeho otec a popadne steakový nůž, „vzdal se od ní.“
„Ne,“ odpoví rázně Jonathan.
„Ta ženská je démon, synu. Snaží se ti ukrást duši.“
„Ne, nesnaží. Není jako jiní démoni. Já ji miluju.“
„Vždyť tě očarovala,“ udeří na něj Joseph. „Nikdy nemůžeš věřit Satanově služebnici. Musí zemřít.“
„Jo,“ přisvědčí Chuck. „Zabij tu ďábelskou děvku.“
„Je těhotná, vy magoři jedny zasraný,“ vmete jim Jonathan.
„To dítě je zplozenec Satanův,“ odpoví Joseph. „Něco takového nesmí žít.“
„Má pravdu, synu,“ přidá se Jonathanův otec. „Odstup od ní.“
„To jste všichni banda psychopatů?“ zařve Jonathan. „Přivede vám na svět vnuka. Brzo to bude moje manželka.“
„To teda nebude,“ zahřímá jeho otec.
„My se vezmeme, ať se vám to líbí, nebo ne,“ řekne Jonathan.
„Aby tě čert spral, kluku. Ty si žádnou zatracenou ďáblici brát nebudeš. To nedovolím.“
„Běž do prdele,“ odsekne Jonathan.
Popadne z linky řeznický nůž a namíří ho na ně.
„Jestli se jí někdo z vás dotkne, přísahám na toho vašeho otrokářskýho boha, že vám podříznu krky.“
Celá rodina se k němu pomalu kolem šine kolem stolu. Jonathan od nich odstrkává Vešku, která si lemem šatů otírá z tváře poslední zbytky svěcené vody. Všichni jsou smrtelně vážní. Všichni se chystají zaútočit.
Nejdřív se proti němu vrhne Joseph. Když se po něm Jonathan ožene řeznickým nožem, pastor ho popadne za zápěstí a zkroutí mu ruku dozadu. Jonathanovi tehdy dojde, že udělal obrovskou chybu. Úplně zapomněl, že se jeho kreténský švagr umí prát. Joseph ve svém kostele vyučuje kung-fu a skoro celý život cvičí bojová umění.
Když Jonathanovi z ruky odletí nůž, Joseph svého švagra popadne, přetočí ho a prudce nakopne. Jonathan přelétne jídelní stůl a přistane na sestřině židli.
Joseph se hned poté přichystá vrhnout na Vešku, ale ta mezi nimi zapálí ohnivou kouli, kterou Jonathanovy příbuzné prozatím udrží v šachu.
„Proč mě nemáte rádi?“ ptá se jich a z koutku oka se jí skutálí slza. „Byla jsem hodná. Všichni jste mi byli vážně sympatičtí.“
„Neobluzuj nás sladkými slůvky, děvko,“ zasyčí Joseph. „My ty tvoje lži známe.“
Pláč Vešku strhne natolik, že se sotva zmůže na slovo. „Chtěla jsem jen patřit do rodiny. Nejsem zlá. Jsem jenom démonka.“
Jonathan vstane a podívá se na ni přes stůl. Všechno, co se právě odehrává, jí působí nesmírnou bolest. Ani jeden z nich netušil, že první návštěva u rodičů může dopadnout zrovna takhle. Jonathan pohlédne na svou matku. Ta jediná zatím nic neřekla. Střetnou se pohledem a Jonathan vidí, že matčiny oči tonou v slzách.
„Já ji miluju,“ řekne jí.
Jeho matka se ještě víc rozpláče. Potom popadne židli a roztříští ji o stůl. Sevře jednu dřevěnou nohu, pozvedne ji nad hlavu jako kůl a vyrazí proti jejich ďábelské návštěvnici.
„Nedovolím, abys mě připravila o syna!“ zaječí a proběhne ohněm.
Veška kůl zachytí a podrží ho, aby jí Jonathanova matka neproklála hruď. Rozzuřená matka stojí uprostřed plamenů a s hořícím oblečením a kůží se pokouší zabít rudého démona.
Jonathan vyšplhá na stůl, přeskočí svého bratra a odstrčí matku od Vešky a zároveň i z plamenů. Jeho matka po dopadu na zem ihned ztratí vědomí. Jonathan na ni shlédne. Přední část těla má zčernalou a spálenou. Její úzkoprsost a nesnášenlivost ji málem připravila o život.
Když se pak zbytek rodiny vrhne na Vešku s noži a kříži, démonka popadne Jonathana za rameno a bleskově se s ním odteleportuje.
Kapitola jedenáctá
Jonathan Vešku nažene do sprchy a smyje jí z kůže zbytky svěcené vody. Veška se ještě ujistí, že jí ani trocha vody nestříkla na břicho a neublížila dítěti, ale tomu zabránily její modré šaty. Jonathana překvapilo, že jí svěcená voda způsobila takovou újmu. Předpokládá, že Bůh tuhle moc svěřil kněžím na obranu před démony, snažícím se ještě za života loupit duše Jeho otroků.
Když je Veška umytá, vyskočí ze sprchy na Jonathana a pevně ho obejme, až mu promáčí oblek.
„Tvoje rodina mě nenávidí,“ zakřičí. „Zakazuje nám uzavřít manželství.“
„Žádný strachy,“ chlácholí ji Jonathan. „Mně je jedno, co všichni povídaj. Vezmeme se i tak.“
„Vážně?“
„Jo. Jen co dostanu práci v Legolandu, budeme se moct přestěhovat do Kalifornie a už je nikdy nebudeme muset vídat.“
„Nebudou ti chybět?“
„Vždycky mě nesnášeli,“ odpoví Jonathan. „To, co ti provedli, jim nikdy neodpustím. Už je nepotřebuju.“
„Potřebuješ jenom mě?“
Jonathan přikývne a Veška ho políbí na víčko. Potom se k němu přitiskne lící a tak pevně mu stiskne krk, že ho málem udusí. Už zase.
~
Aby si spravili náladu, rozhodnou se, že vyrobí další sochy na svatbu. Veška Jonathana sleduje při práci a olizuje si světle růžové popáleniny na rukách.
„Chci mít lidskou svatbu,“ prohlásí. „Ty pekelné se mi nelíbí. Jsou moc krvavé.“
Jonathan vlastně ani nechce vědět, co se děje na pekelných svatbách.
„Budu mít bílé svatební šaty a k tomu bílou kytici,“ pokračuje Veška. „Vandélie mi může jít za družičku. Doufám, že se se stihne dostavit i můj otec. Jinak mě bude muset předávat Axlox. Kde tu svatbu uděláme?“
„To nevím, ale nějaký místo budu muset brzo najít.“
„A co tady?“ Veška se rozhlédne po Jonathanově dílně. „Je to obrovská místnost. Bez potíží sem dostaneme všechny svatební hosty.“
„To, to by snad šlo,“ odpoví Jonathan. „Uspořádat lego svatbu v lego domě bude hračka. Aspoň nebudu muset stěhovat všechny ty modely. Navíc nebude problém s místem pro všechny hosty, protože od nás nikdo nepřijde.“
„Nějaké kamarády bys pozvat nemohl?“
„Ne, ani ne. Jenom Šódžiho. Všichni další kamarádi se se mnou už dávno přestali bavit.“
„No, budeme potřebovat někoho, kdo bude sedět na tvojí straně uličky.“ Znovu se rozhlédne. „Už to mám! Místa na svojí straně můžeš obsadit postavami z lega!“
Jonathan se rozesměje. „Dobře. Ale už mi docházejí kostičky…“
„Můžeme rozebrat některé kusy nábytku shora,“ navrhne Veška. „Po svatbě je můžeš zase poskládat.“
„Jo, to by šlo.“
Veška se postaví a podrží si břicho. „Mohla bych jich pár přinést.“
„Díky,“ prohodí Jonathan, zatímco dokončuje poslední detaily na svém nejnovějším výtvoru.
~
Když se Veška vrátí, není sama. Ze schodů za ní schází někdo, na koho Jonathan úplně zapomněl.
„Podívej,“ řekne Veška. „Našla jsem prvního svatebního hosta na tvoji stranu.“
Je to Priscilla. Jonathanova lego přítelkyně. Neviděl ji už několik dní. Veška ji musela najít v tajném pokoji v patře a použít na ni svá kouzla. Teď je jeho imaginární přítelkyně naživu a stojí přímo před ním.
„Ahoj, Jonathane,“ pronese Priscilla svými červenými lego rty. Její hlas zní přesně tak, jak si ho Jonathan vždycky představoval.
„Priscillo?“
„Ty ji už znáš?“ zeptá se Veška mezi nimi.
Lego dívka na Jonathana upírá toužebný pohled.
„Jsem ráda, že s tebou konečně můžu mluvit,“ usměje se.
Když se k němu přiblíží, aby ho objala, Jonathan ucouvne a málem se skácí přes svůj čerstvě dokončený lego model.
~
Po hodinovém rozpačitém stavění – Veška a Priscilla sedí vedle Jonathana a sledují ho – Vešku přemůže únava a rozhodne se odejít do patra spát.
„Dělej mu společnost, když už jsi ten svatební host,“ prohodí Veška k Priscille cestou nahoru.
Jakmile démonka zmizí, Priscilla vstane a posune si židli blíž k Jonathanovi. Natáhne ruku a hrbolatými prsty ho pohladí po tváři. Jonathan je odstrčí.
„Co je?“ podiví se Priscilla. „Mám být tvoje přítelkyně.“
Spustí se ze židle a její žlutá lego kolena se zacvaknou do lego podlahy. Jonathan se na ni ani nepodívá.
„Takže ty se s ní oženíš? Jenom proto, žes ji přivedl do jiného stavu? Jak jsi mi to mohl udělat?“
„Předtím jsi nebyla skutečná,“ odpoví. „Byla jsi jenom z kostek.“
„Než sem přišla, nebyla jsem ‚jenom z kostek‘,“ opáčí Priscilla. „Milovali jsme se.“
Zamrká na něj svýma modrýma lego očima.
„To nebylo doopravdy,“ sdělí jí Jonathan. „Jen jsem předstíral, že jsi skutečná. Předstíral jsem, že jsi moje přítelkyně. Předstíral jsem, že jsme do sebe zamilovaní.“
„Ne, nepředstíral. Opravdu jsi mě miloval a já to dobře vím.“
Jonathan nedokáže uvěřit, že vede takový rozhovor. Postaví se.
„Jdu spát,“ oznámí.
„Víš, že mám pravdu,“ naléhá Priscilla. „My dva k sobě patříme.“
„Já patřím Vešce,“ odbude ji Jonathan. „A nikomu jinému.“ Stáhne ze vzduchu poslední zářící modrou kouli a vydá se nahoru. Na vrcholu schodiště ještě shlédne k Priscille. Ta zůstává sedět, ze stínů k němu upírá oči a červenými lego rty mu posílá vzdušný polibek.
Kapitola dvanáctá
Následujícího rána Jonathana probudí rámusení z ulice. Když vyhlédne z okna, uvidí, že těsně u jeho dveří povykuje skupina lidí. V jejím čele stojí jeho švagr Joseph. Přítomni jsou i jeho otec a jeho bratr Chuck. Podle velikosti ostatních mužů před domem Jonathan usuzuje, že většinu z nich tvoří účastníci Josephových kostelních kung-fu kurzů. Říkají si Ježíšovi válečníci.
„Kdo to je?“ zeptá se Veška.
„Moji příbuzní. Nejspíš si pro tebe přišli.“
„Proč nás nenechají na pokoji? Nechci být nucená s nimi zápolit.“
„Zůstaň tady.“ Jonathan se nasouká do svých žlutých plátěných kalhot. „Promluvím si s nimi. Při prvním náznaku potíží se odteleportuj.“
„Ale…“
„O mě si starosti nedělej. Přesvědčím je, aby začali používat mozek.“
~
Když vyjde ven, nabroušení nezvaní hosté se zrovna chystají vyrazit dveře, ale Jonathan svým příchodem útok prozatím zažehná.
„Co se děje?“ zeptá se.
„Kde je?“ zeptá se otec.
„Tady není.“
„Kecáš,“ zavrčí bratr.
„Podívejte se. Nic jí udělat nemůžete. Jestli se o něco pokusíte, jednoduše se odteleportuje.“
„Tentokrát jí to nevyjde.“ Joseph podrží v rukou síť. „Tyhle sítě jsou požehnané silou Boha Všemohoucího. Pokud se do nich zaplete, přijde o všechny své bezbožné schopnosti.“
Jonathan svému švagrovi nevěnuje pozornost. „Jenom si o tom promluvme.“
„Chceš si promluvit? Fajn,“ řekne jeho otec. „Tvoje matka je kvůli té čarodějnici v nemocnici. Na třetině těla má popáleniny třetího stupně. Do smrti bude poznamenaná.“
„To nebyla Veščina chyba,“ řekne Jonathan. „Máma do toho ohně vběhla sama.“
„Tvoje matka se tě snažila chránit.“
„Snažila se jen zabít moji přítelkyni a naše dítě.“
„Podívej, přivedeš nám ji, nebo si tam pro ni budeme muset zajít sami?“
Muži Jonathana obklopí a začnou zatínat svaly, jako by mu chtěli nahnat strach. Jonathan si všimne, že všichni jsou vyzbrojeni požehnanými předměty z Křesťanských potřeb. Mají u sebe spoustu krucifixů, ale také několik absurdních předmětů, jako jsou sběratelské talíře s obrázkem Ježíše a hrnky s citáty z Písma svatého. Joseph je pravděpodobně všechny lstivě přesvědčil, aby si své požehnané zbraně nakoupili v Křesťanských potřebách, a on si tak přišel na hezkou provizi.
„Všichni děláte obrovskou chybu,“ prohlásí Jonathan. „Jakmile ji poznáte blíž, zjistíte, že je to vlastně moc fajn slečna.“
„Řečí už bylo dost, synu,“ odbude ho jeho otec.
„Ale ona nikdy nikomu neublížila,“ vzpírá se Jonathan.
„Vážně?“ podiví se jeho bratr.
Chuck dopředu postrčí jednoho své známého. Je to ten pihatý frajírek z baru. Teď už se netváří vyděšeně. Vypadá vztekle a krvežíznivě. Ruku, o niž přišel, má ošetřenou a nosí ji v pásce.
Chuck řekne: „Tady Mike říká, že tvoji holku viděl tuhle v noci. A že může za masakr, co se odehrál v baru.“
„To neudělala ona,“ upozorní ho Jonathan. „To byli její příbuzní. Ona taková není. Není to žádný zabiják.“
„Je to démonka, chlapče,“ řekne jeho otec. „Musíme ji poslat zpátky do pekla.“
Jonathan se před nimi pokusí zatarasit dveře, ale otec s bratrem ho popadnou za ruce. Joseph mu zasadí ránu do břicha. Všichni tři ho pak chtějí odtáhnout od dveří, aby se kung-fu křesťané mohli nahrnout do domu. Kopajícího a křičícího Jonathana vlečou z domu na ulici.
„Za minutku je po všem, hochu,“ konejší ho jeho otec. „Pak budeš zase volný.“
Když ho pustí, Jonathan se po svých příbuzných začne ohánět. Loktem udeří do hrudi bratra a prudce odstrčí otce. Jakmile však vyrazí k domu, Joseph ho po vodorovném výskoku, jako by se ve wrestlingovém ringu odrazil od pružných lan, zasáhne botami do krku a pošle k zemi.
„Lež a ani se nehni,“ sykne Joseph.
Chuck Jonathana kopne do břicha a Joseph mu ještě dupne na záda, aby se Jonathan nemohl zvednout. Z druhého patra jeho lego domu k němu dolehne výkřik. Veščin výkřik. Když Jonathan vzhlédne, uvidí ji, jak vyskakuje ve druhém patře z okna a snáší se k němu jako bezkřídlý netopýr. V očích a na konečcích prstů se jí zažínají plameny.
„Ne,“ zařve na ni Jonathan. „Jen se odteleportuj.“
Když Veška přistane, udeří Chucka a pošle ho přes ulici do poštovní schránky. Po srážce se schránkou se po chodníku rozšplíchne krev. Chuck je najednou bez ucha, protože dopadl na nějakou zubatou kovovou hranu.
„Chucku!“ křikne jeho otec.
Mladík ječí a svírá si líci, z níž prýští krev a rozlévá se mu po tváři a krku.
Veška chytí Jonathana a vytáhne ho na nohy. Při dalším ataku křesťanů mezi nimi vybuchnou plameny, které se pak kolem Vešky a Jonathana zatočí a obestřou je ohnivým tornádem. Stojí v bezpečí oka bouře.
Křesťané před zvětšujícím se vírem ustupují, neboť se rozpíná stále výš do oblohy. Zkusí na démonku hodit své požehnané sítě, ale ty ihned shoří v plamenech.
„Nepřibližujte se k nám,“ křičí Veška na shromážděné osoby. „Buďme spolu šťastní.“
Ohnivá bouře do tváří křesťanů vydechuje horký vzduch a spaluje je natolik, že musejí přivírat oči. Když proti nim Veška vyrazí, tornádo ji za zběsilého víření následuje. Křesťané se stáhnou.
„Ještě se vrátíme,“ zavolá Jonathanův otec, jen co ze země sebere Chucka a zraněného mladíka začne odnášet od ohně. „Nedopustím, abys mi kazila kluka, ty jedna ničemná satanko!“
Zatímco ustupují, tornádo se zvětšuje a záhy vyplní celou ulici. Asfalt a sousední trávníky zůstávající sežehnuté na popel. Vítr přes dvory odfoukává popelnice a zahradní trpaslíky.
„Už nikdy se sem nevracejte,“ zakřičí za nimi Veška.
Jakmile všichni čtyři křesťané odejdou, nechá tornádo odeznít a padne do Jonathanova náručí. Po vydání tak velkého množství energie jí nezbývají téměř žádné síly. Jonathan ji zvedne a honem ji odnese domu. Položí ji na lego pohovku a začne ji ovívat rukama.
„Jsi v pořádku?“ zeptá se.
„Jo,“ odpoví Veška. „Žádné strachy. Jen si potřebuju odpočinout.“
Jonathan přikývne a hladí jí rudou líci.
„Většina sil se mi nejspíš do hodiny obnoví. Budeme ji potřebovat pro to tvoje zítřejší představení v Legolandu.“
„S tím si hlavu nelámej,“ řekne jí Jonathan.
„Ne. Je moc důležité. Potřebuješ mě. S tebou to zvládnu, slibuju.“
Potom mu políbí ruku a s jeho dlaní coby polštářem pod hlavou zavře oči.
~
Jonathan téměř celou hodinu proleží na pohovce vedle Vešky a nechává ji, aby ho využívala nejen jako polštář, ale i jako pokrývku. Když ho však v nepohodlné poloze začnou chytat křeče, vydá se do patra připravit se na zítřejší pohovor.
Dá si sprchu a užírá se představami, co by se mohlo stát, kdyby se vrátila jeho rodina. Jeho matka i jeho bratr si z dosavadních konfrontací odnesli vážná zranění. Přemýšlí, proč byli vůči Vešce tak agresivní. Nevědí snad, co by se stalo, kdyby jim opravdu chtěla ublížit? Nedochází jim, co by se stalo, kdyby se její rodina dozvěděla, co se jí snaží provést? Došlo by k neskutečnému masakru.
Jonathan udeří do lego stěny ve sprše a na kloubech prstů mu zůstanou bílé otisky.
~
Když nahý vejde do svého pokoje a přitom se ještě otírá modrou žínkou, objeví se za ním Priscilla a zastoupí mu cestu. Jonathan si žínkou zakryje jonatána.
„Co tady děláš?“ zeptá se lego dívky, která se k němu pokouší svůdně dokráčet na hranatých nohou.
„Přicházím ti ukázat, po čem doopravdy toužíš,“ vemlouvá se mu. „O tu zlou, démonickou děvku přece vůbec nestojíš. Ty chceš mě.“
Když natáhne ruku, aby sevřela Jonathanovo nahé tělo, ten před ní ustoupí.
„Jsem jediná, kdo tě může učinit šťastným.“
Jonathan nepřestává ustupovat, dokud nezakopne o pohybující se dračí ocas. Skácí se na matraci. Priscilla se na něj spustí, do rámu postele zaklesne své lego dlaně a kolena a nahého mladíka uvězní.
„Chci, abys mě líbal tak jako vždycky,“ špitá.
Sama Jonathanovi hrbolatými rty líbá krk, tvrdým plastovým rozkrokem se mu otírá o penis.
„Chci tě pomilovat tak, jak ses se mnou vždycky miloval ty.“
Z úst jí vyklouzne vlhce houbovitý, hranatý jazyk a olízne mu líci. Jonathan se odvrací, snaží se vyprostit.
Když do místnosti vstoupí Veška, střetnou se pohledem. Veška zalapá po dechu, zakryje si ústa a na líce se jí vyřinou slzy.
„Veško,“ heká Jonathan, zatímco se dál pokouší zvednout na nohy.
Veška se otočí a uteče.
Jonathan ze sebe Priscillu shodí tak prudce, že se jí roztrhnou ruce, protože dlaněmi zůstane zacvaknutá v rámu postele. Lego dívka jen bezmocně křičí, zatímco Jonathan se souká do kalhot a peláší za démonkou s nadějí, že se mu ji podaří dostihnout dřív, než se vrátí do pekla a všechno vyklopí své rodině.
~
„Veško, počkej,“ zakřičí Jonathan, jen co vyrazí z domu s košilí a botami v rukou.
Veška zastaví na spáleném pásu ulice, ale neotáčí se.
„Nic se nestalo,“ volá na ni otec jejího dítěte. „Když jsem vyšel ze sprchy, skočila na mě.“ Chytí se za hlavu. „Podívej, ještě mám mokré vlasy.“
Veška se stále neotáčí.
„Než jsme se seznámili, předstíral jsem, že Priscilla je moje přítelkyně. Takže když jsi ji teď přivedla k životu, z nějakého důvodu si myslí, že jsme pár. Je do mě zamilovaná.“
Veška zatíná pěsti.
„Ale já ji nemiluju. Miluju jenom tebe.“
Veška se otočí. Z očí jí šlehají plameny zlosti.
„Vážně?“
Jonathan přikývne.
„Vrhla se na tebe proti tvé vůli?“ zeptá se.
Jonathan opět přikývne. „Snažil jsem se ji přinutit, aby toho nechala.“
„Pak chci, aby zemřela,“ prohlásí Veška. „Zabij ji pro mě.“
„Mám ji zabít?“
Popadne ho a přitáhne si ho k tělu. „Slib mi, že nikdy nebudeš milovat nikoho jiného než mě.“
„Slibuju.“
„Tak ji zabij. Rozlož ji a všechny kostky zahoď.“
„Dobře,“ přisvědčí Jonathan. „Uděláme to, až se vrátíme z Legolandu. Už musíme vyrazit na cestu, jinak přijdeme pozdě.“
„Nesnáším ji,“ zavrčí ještě Veška.
Jonathan ji obejme a Veška mu zaboří tvář do ramene, až ho rohy dloubá do krku.
~
Do domu se už nevrací. Jakmile se Jonathan přímo na ulici doobléká, Veška je přenese doprostřed Legolandu. Opět je spousta lidí letmo zahlédne, když se mezi nimi zničehonic zhmotní, ale tentokrát má jejich příchod bezprostřední svědky v podobě matky s dětmi, od nichž je při teleportaci dělí necelý jeden metr. Matka se před nimi v šoku zapotácí, když si uvědomí, co je Veška zač. Veška po ní šlehne plamenným pohledem, protože ještě neskousla výstup s Priscillou. Matka zaječí, popadne své děti a dá se na útěk.
Jonathan chvíli bloumá zábavním parkem a snaží se najít manažera, který mu řekl, aby se dnes dostavil, jenže ho nemůže nikde najít. Manažer se mu nepředstavil, takže Jonathan se na něj nemůže nikoho zeptat. Bylo mu řečeno, že nabírání nových pracovních sil má na starosti Bill, ale Jonathan nezná jeho příjmení. Na Billa se zeptá jednoho prodejce, ten však netuší, o kom mluví.
Veška za chůze Jonathanovi nic neříká. Jen mu svírá ruku takovou silou, že si Jonathan napřed myslí, že mu chce ublížit, aby ho ztrestala za Priscillu. Potom mu však dojde, že pevné stisky od ní přicházejí ve vlnách, pouze v okamžicích, když míjejí krásné ženy. Připadá mu, že Veška ho pokaždé skálopevně chytí, aby jí ho žádná jiná žena neměla šanci odlákat.
Přijdou k Modelové dílně a za sklem uvidí stavitele Steva. Právě vyrábí famfrpálové hřiště ze světa Harryho Pottera včetně hráčů létajících na košťatech. Když se Steve střetne pohledem s Veškou a uvidí, jak jí z očí vyšlehnou plameny, v úleku se skácí na zadek a zbourá svůj výtvor. Pak honem vstane a vyběhne z dílny, aby se od nich co nejvíc vzdálil.
Oba v dílně nějakou dobu čekají, než se objeví jejich manažer. Doprovází ho skupinka mužů v polokošilích a khaki plátěných kalhotách. Manažer Jonathanovi potřese rukou. Ze skupinky vystoupí muž s prošedivělými vousy.
„Takže tohle je ten mladík, o němž jsi nám říkal, Coline?“ zeptá se manažera Šedovous.
Manažer jménem Colin odpoví: „Budete koukat, co všechno s legem dokáže.“ Potom je představí. „Bill Shuler a toto je Jonathan Vandervoo.“
Jonathan Billovi potřese rukou.
Když si Bill všimne Vešky, změří si ji nevraživým pohledem.
„Ona je démon?“ zeptá se. „Jsme v rodinném zábavním parku. Démony tady nevidíme rádi. Jsou ztělesněním zla.“
Bill svá slova pronáší tak zvláštně nenuceným a přímočarým způsobem, že Jonathan neví, jestli si dělá legraci, nebo upřímně věří, že Veška je démonka. A pokud v ní vidí démonku, Jonathan nechápe, proč se v její přítomnosti chová tak klidně.
„Není to žádné ztělesnění zla,“ ohradí se. „Označovat všechny démony za ztělesnění zla je stejné jako označovat všechny muslimy za teroristy. Je to rasismus.“
Bill zvedne ruce. „Aha, tak v tom případě se omlouvám. Může tady zůstat.“
A tím mají představování a úvodní rozhovor za sebou.
„Pojďte,“ pokyne Bill Jonathanovi, „máme pro vás pódium, kde se můžete předvést.“
Když k vyhrazenému prostoru přijdou, Jonathan si všimne několika povědomých tváří – dvou zaměstnanců a jednoho člena ochranky, kteří ho přednedávnem sledovali při stavbě lego modelů.
„Takže, co nám postavíte?“ zeptá se Bill.
„Co byste chtěli?“ zeptá se Jonathan.
Bill si na chvíli přiloží k bradě prst a potom řekne: „Udělejte nám několik dinosaurů. Stegosaura, triceratopse a t-rexe. A taky pterodaktyla. Rád bych viděl i něco, co umí létat.“
„Beze všeho,“ odpoví Jonathan.
„Nemusíte je dělat příliš velké.“
„Dejte mi dost kostiček a budou v životní velikosti.“
Bill se přes řídké šedé vousy usměje a poplácá Jonathana po hlavě.
~
Zatímco Jonathan vytváří obří modely, lidé vedle něj sypou na hromady další a další lego. Kostičky skládá rychle, rychleji, než jak je skládal kdykoliv v minulosti, a všechny čtyři dinosaury staví současně.
„Je rychlý,“ prohodí Bill ke Colinovi. „Nikoho rychlejšího jsem ještě neviděl. Kde jste toho kluka našli?“
Colin pokrčí rameny. „Jednou se tady prostě objevil a pustil se do skládání. Netuším, odkud se vzal.“
„Hmm…,“ Bill na to.
Když dinosauři dosáhnou lidské velikosti, začne se kolem nich shromažďovat dav diváků. Lidi baví jen sledovat Jonathana při vytváření něčeho tak velikého. A to vůbec netuší, že modely zanedlouho obživnou. A Jonathan se nemůže dočkat jejich usmívajících se tváří, až na hřbetu stegosaura poletí děti.
Veška sedí za jeho zády a stále pění kvůli Priscille. Zatíná pěsti, představuje si bezpočet trýznivých způsobů, jak by tuhle ženskou mohla rozebrat. Na jedné straně si myslí, že by byla zábava udeřit ji perlíkem tak prudce, že se všechny její dílky prudce rozletí po místnosti. To by bylo mimořádně uspokojivé. Na straně druhé by to byla až příliš rychlá smrt. Veška chce, aby její lego konkurentka trpěla. Chce ji rozebrat a zase složit a potom zase rozebírat, až jí bude v uších slastně znít její bolestný řev. Veška se nad takovou představou zlomyslně usmívá a v očekávání takového krveprolití vrtí ocasem.
Jonathan musí použít výtah, aby se dostal k dinosauřím hřbetům a vyrobil horní poloviny jejich těl. Když na místo ukládá poslední dílky, Bill mu zdola ukáže zvednutý palec. Jakmile Jonathan skončí a opět sjede na pódium, všimne si, že kolem nich stojí už závratně početné publikum.
„Tohle bude úžasné,“ pronese k Vešce. „Jsem strašně zvědavý, jak se budou tvářit, až tohle všechno obživne.“
Veška přikývne a na Jonathan se usměje, ale ona sama o tvářích okolostojících lidí nepřemýšlí. Před očima má stále Priscillinu tvář ve chvílích, kdy dostane příležitost Priscillu umučit.
Publikum Jonathanovi zatleská, když konečně předstoupí před svá díla.
„Tak, a teď je uveďte do pohybu,“ pobídne ho Bill.
Jelikož potlesk v Jonathanovi mocně rozproudí adrenalin, rozhodne se, že k lidem něco pronese.
„Připravte se na kouzlo mých lego výtvorů. Teď poprvé v životě uvidíte, jak lego obživne.“
Lidé zavýskají a Jonathan přistoupí k Vešce.
„Tak jo, jsi na řadě,“ řekne jí.
Veška přikývne a přikročí k dinosaurům. Schová se za jejich mohutná těla, aby obecenstvo nevidělo, co s nimi provádí. Všechny je přivede k životu současně. Modely se zachvějí a zapulzují životem. Jonathan k nim vzhlédne a vdechuje svůj úspěch. Uvědomí si, že jsou to možná nejlepší díla, jaká kdy vytvořil.
Pterodaktyl zamává křídly a vznese se do vzduchu. Lidé lapají po dechu, když sledují, s jakou razancí jim vylétává nad hlavy.
„Panejo,“ řekne Bill a pokývá hlavou, „tohle je vážně něco.“
„Říkal jsem vám to,“ usmívá se Colin. „Ten kluk je úžasný.“
„Jak to dělá?“ ptá se Bill.
Ale než mu Colin stačí odpovědět, pterodaktyl se snese k zemi a vyškubne ho z bot. Manažer ječí, když ho lego pták odnáší vysoko do vzduchu.
Jonathan se dívá na ostatní dinosaury a uvědomuje si, že s nimi něco není v pořádku. Na lidi vrčí, oči se jim zalévají zlostí. Když stejný zuřivý výraz uvidí i ve Veščiných očích, dojde mu, co se stalo. Veščina touha zabít Priscillu se promíchala s magií a lego dinosaury proměnila v krvežíznivé stvůry.
Obecenstvo se rozječí, když pterodaktyl pustí Colina z pařátů. Manažer se řítí z nebe. Dopadne na pódium a na diváky vyšplíchne směsice krve a tkání. Pak se ostatní dinosauři vrhnou do útoku.
Jonathan okamžitě uskočí před lego triceratopsem, který se už žene proti lidem. Stvůra ušlape tři rodiny a probodne břicho jednoho člena ochranky. Obecenstvo najednou ječí a v panice se rozbíhá do všech stran. Matky se snaží uchránit své děti před stegosaurem, který davem probíhá jako rozzuřený býk. Hrotem na konci ocasu zasáhne prodavačku cukrové vaty a odhodí ji na druhý břeh říčky rozdělující zábavní park.
Lego tyrannosaurus vytrhne z matčina sevření malého chlapce a překousne ho ve dví. Nikoliv však lego zuby, nýbrž opravdovými ostrými tyrannosauřími tesáky, které mu vyrostly z kostiček. Matka se v šoku rozječí, když jí u nohou přistane dolní polovina jejího syna. Záhy však umlkne, poněvadž tyrannosarus na ni dupne a vmáčkne jí lebku do asfaltu.
Bill se žene k Jonathanovi a Vešce.
„Za to může ona,“ křičí na Jonathana s prstem namířeným na jeho snoubenku. „Říkal jsem, že všichni démoni jsou ztělesněním zla!“
Veška vrtí hlavou a naříká: „Já nevěděla, že se to stane!“
„Ty příšerná, nestvůrná čubko!“ řve Bill. „Vždyť tady jsou děti!“
Jen co se Bill vrhne na Jonathana, pódiem se prožene lego triceratops. Do Billa narazí jako kamion a na místě ho roztrhne na několik kusů. Hlava opíše oblouk nad pódiem a přistane na hromadě nevyužitých kostek.
Jonathan při pohledu na okolní jatka neví, co má dělat. Jen stojí a sleduje, jak dinosauři, které sám stvořil, zadupávají ženy a děti, lego pařáty je trhají na kusy, požírají jejich těla a polykají je do svých lego útrob. Legoland je posetý mrtvolami. Krev a vnitřnosti se táhnou přes miniatury New Yorku a San Franciska. Ohromeně sleduje, jak pterodaktyl odlétá do dálky a v lego drápech odnáší šestiletou holčičku. Triceratops vstupní branou prohání skupinu vřeštících lidí. Stegosaurus před Modelovou dílnou zadupává stavitele Steva. Z tyrannosaura odstřelují červené kostičky, když se mu s ulomenou dopravní tyčkou v ruce brání jeden z členů ochranky.
Jonathan pak krví podlitýma očima pohlédne na Vešku.
„Měl pravdu,“ procedí. „I naši měli pravdu. Jsi ztělesněním zla.“
„Ne, nejsem,“ křičí Veška.
„Za tohle všechno můžeš ty. Všechny ty mrtvé máš na svědomí. Byly to mámy a mimina, malé děti…, celé rodiny jsou kvůli tobě mrtvé.“
„To nebyla moje chyba,“ lká Veška s rudou, pekelnou kůží zalévanou proudy slz.
„Jak můžu milovat někoho jako ty?“ ptá se Jonathan.
Než mu Veška stačí odpovědět, na Jonathana zaútočí tyrannosaurus. V hlavě má zaraženou značku a z tlamy mu visí polovina těla člena místní ochranky. Jonathan si ho však vůbec nevšímá.
Veška se k němu vrhne a strhne ho útočícímu dravci z cesty. T-rex se prudce otočí, až z pódia rozmetá kostičky, a na svého tvůrce zaryčí. Démonka si připravuje zaklínadlo, aby je oba odteleportovala do bezpečí, ale Jonathan se jí snaží vysmeknout. Veška ho proto jednou rukou podrží na místě a druhou sešle zaklínadlo. Oba zmizí přesně v okamžiku, kdy se kolem nich rozevře obří dinosauří chřtán.
~
„Vypadni ode mě,“ zařve Jonathan, jen co se objeví na ulici před jeho domem.
Veška ustoupí.
„Jsi příšerná zrůda, už tě nikdy nechci vidět.“
„Ale…,“ namítne Veška. „Vždyť se budeme brát.“
„Jsi ztělesnění všeho zla,“ nešetří ji Jonathan. „Je mi jedno, co se mnou provedou tví příbuzní. Nikdy si tě nevezmu.“
„To ne,“ hlesne Veška.
„Vrať se do pekla.“
„Ach, ne,“ zajíká se Veška přes slzy. „Nelam mi srdce.“
„Tvoje srdce je mi ukradené. Zabilas tam všechny ty lidi!“
„Jestli mi zlomíš srdce, mí sourozenci to vycítí. Přijdou tě zabít.“
„Ať si přijdou. Mně už je to jedno.“
„Ale já nechci umřít,“ štká Veška. „Miluju tě.“
„Já tebe teda nemiluju,“ vmete jí Jonathan.
„Říkals, že mě miluješ. Slíbils mi, že budeš milovat jen mě a nikoho jiného.“
„Nevěděl jsem, o čem mluvím. Jak bych tě mohl milovat? Jen se na sebe podívej. Pocházíš z pekla. Je mi z tebe nanic.“
„Žabáčku…,“ zkusí to ještě Veška.
„Neříkej mi tak! Vždyť se tak ani nejmenuju.“
„Žabáčku…,“ pokračuje Veška. „Právě mi puklo srdce.“
„To je mi jedno.“ Jonathan nad jejími slovy mávne rukou a po schodech vydupe do svého domu.
Ode dveří ji spatří, jak stojí na ulici a pláče tak silně, že sotva dokáže otevřít oči nebo udržet zavřená ústa. Když za sebou práskne dveřmi, uslyší, jak Veška padá na kolena a pořád volá na svého Žabáčka, aby se za ní vrátil.
Kapitola třináctá
Jonathan si uvědomí, že je celý od krve, nejspíš té Billovy. Pokouší se z hlavy vytřást související obrazy. Za všechny ty oživlé lego dinosaury a zabité lidi nemohla jen Veška. Svůj podíl viny na nich má i on sám. Měl vědět, že Veška má mizernou náladu. Měl vědět, že není v duševním rozpoložení vhodném pro to, aby něco přiváděla k životu. Kdyby ji do toho netlačil, kdyby tak nepospíchal ve snaze udělat co největší dojem na manažery Legolandu, nic z toho by se nestalo.
Zaboří hlavu do dlaní. Když ruce odtáhne, uvidí, že před ním stojí Priscilla. Pořád jí chybějí ruce. Jeho lego ex na něj mrkne a věnuje mu ten nejširší úsměv, jakého je svými lego rty schopna.
„Slyšela jsem váš venkovní rozhovor,“ řekne. „Rozešel ses s tou příšernou pekelnou stvůrou.“
K Jonathanovi přistoupí a obejme ho pahýly rukou.
„Takhle je to lepší,“ chlácholí ho. „Ty k ní nepatříš. Patříš ke mně. Když je teď ze hry, můžeme se vzít a až do konce života žít spolu v tomto domě.“
Políbí ho na tvář.
Jonathan se odvrátí. Rozhlédne se po všech lego modelech ve své galerii, po modelech, které byly určeny pro svatbu s Veškou. Vidí, jak se o stěnu opírá violoncello, které jí sám vyrobil. Na pracovním stole vidí jedovaté černé vdovy v lego váze se smajlíkem.
Když na sobě ucítí Priscillino tělo, vnímá jen studený tvrdý plast. V jejích očích nevidí žádné opravdové emoce. Vnímá ji pouze jako hromádku lego kostek seskládaných do podoby lidského těla.
„Udělal jsem chybu,“ řekne Priscille. „My k sobě nepatříme. Moje místo je po boku Vešky.“
„Ne, to není pravda,“ rozpláče se Priscilla. „Venku jsi říkal, že je ztělesněním zla. Říkals, že zabíjela lidi.“
„Nebyla to její chyba,“ odpoví Jonathan. „To já jsem ji přinutil, aby oživila všechny ty lego dinosaury. Nestalo by se to, kdybych ji tak nerozhodil.“
Priscillu od sebe odstrčí.
„Ale já tě miluju,“ zaúpí Priscilla.
„Ale já miluju ji,“ opáčí Jonathan a vycouvá. „A musím ji získat zpátky.“
Otočí se a sprintem vyrazí ke dveřím. Když vykročí na ulici, uvidí, jak jeho otec, Joseph a tři křesťanští válečníci strkají Vešku na korbu pick-upu.
„Zastavte,“ křikne a rozeběhne se za nimi po ulici. „Běžte od ní pryč!“
Vešku obestírá posvěcená síť, která tlumí její schopnosti.
„Žabáku!“ volá na Jonathana.
„Tati,“ zařve Jonathan, „nedotýkejte se jí, sakra!“
Jeho otec se na něho ohlédne. Na okamžik se zarazí a zavrtí hlavou. Potom usedne za volant.
Než k nim Jonathan přiběhne, pick-up je na opačném konci ulice. Veška prostrkává prsty sítí a napíná k Jonathanovi ruce.
„Veško!“ volá za ní, ale už je příliš daleko, aby ho slyšela.
Jonathan vůz bezmocně sleduje, jak ujíždí pryč, a snaží se zjistit, kam můžou mít namířeno. Když o dva bloky dál odbočí doprava, pochopí, že se ženou k dálnici. Tím směrem můžou uhánět pouze k jednomu místu.
Jedou na místo, kde působí Jonathanův švagr:
Ke kostelu Kristovy Svaté církve Ježíšovy.
~
Jonathan vběhne do domu. Okamžitě se musí zmocnit nějakého dopravního prostředku, ale nevlastní auto ani kolo. Když zahlédne lego modely poskakující na zemi, dojde mu, že je může přeskládat do podoby něčeho, co se bude moct pohybovat. Kostičky už v sobě mají kouzlo, takže ať z nich postaví jakýkoliv prostředek, bude automaticky funkční.
Přiběhne k modelům a najednou zaváhá, jestli je má opravdu rozbíjet. Jsou určené pro jeho svatbu. K rozebrání musí najít něco jiného.
Do jeho dílny vstoupí Priscilla a pronese: „Ty ses za mnou vrátil.“
Padne na ni pohledem a najednou si uvědomí, co musí udělat.
„Promiň, Priscillo,“ prohodí a začne jí z těla strhávat kostičky. „Ale tohle teď budu potřebovat.“
Priscilla otevře ústa, aby na něj křikla, ale než se jí z hrdla vydere nějaký zvuk, Jonathan už má z větší části rozebranou její hlavu.
~
Z Priscilliných kostiček postaví motocykl. Když ho nakopne, rozburácí se lego motor. Několikrát jej natúruje. I když nemá řidičák a ještě nikdy na motocyklu nejel, musí se co nejdřív dostat za Veškou. Neví, jak dlouho ji jeho příbuzní nechají naživu.
„Už jedu, Veško!“ zvolá.
Jen co skočí na sedadlo, z domu, odněkud z patra, uslyší zvuky. Jakési vrčení a ječení. Potom je uvidí. Tři démony v čepelové zbroji, kteří se jako pavouci spouštějí ze schodů. Jeden z nich si nadzvedne masku. Je to Vandélie.
„Říkala jsem ti, co se stane, pokud Vešce ublížíš.“
„Ne, vy tomu nerozumíte,“ vyhrkne Jonathan.
Vandélie seskáče ze schodů a vymrští se k Jonathanovi.
Jonathan přidá plyn a v dílně se rozjede. Vandélie se mu přenese přes hlavu a jen zlehka ho na rameni řízne čepelemi ocasu. Jonathan ještě zvedne z podlahy svůj lego mobil a přitlačí ho ze strany k motocyklu. Potom se otočí a zamíří ke dveřím.
Cestou přes dílnu cítí, jak pod ním rachotí země. Ze stěny lego domu se vyřítí Axlox. Začnou se drolit i další stěny. Kostičky se sypou ze stropu a ulpívají na motocyklu. Když se legem obsypaný obří démon ožene, Jonathan se sehne a vyjede ze vstupních dveří. Dům se za ním řítí jako přílivová vlna, která se roluje, až vytvoří tunel. Jonathan jím projíždí až na ulici.
Zatímco se žene podél bloku, slyší, jak se k zemi sype pět milionů kostiček a jako lavina končí na ulici. Démoni se vymaní z hromady lega a začnou Jonathana pronásledovat směrem k dálnici.
~
Když Jonathan dorazí na nájezd, dojde mu, že je dopravní špička a před ním se táhne řada aut. Po nájezdu ale pokračuje, ujíždí podél stojících aut. Démoni za ním pádí na všech čtyřech, jako gepardi ženoucí se za kořistí. Jonathan mine stojící prius, jehož řidič si s ohromením všimne, že kolem projíždí motocykl z lega, a hned vystoupí, aby si ho lépe prohlédl. Když se Jonathan otočí, uvidí Vandélii, jak se k muži nenápadně krade zezadu. Démonka pak těsně u něj švihne ocasem a řidiči setne u krku hlavu a následně i ruku, kterou zvedal, aby si zastínil oči před sluncem. Cestující v jiných autech se při pohledu na takovou podívanou rozječí, ale zůstávají sedět na svých místech.
Když se Jonathan dostane na dálnici, kolona už se dává do pohybu. Proplétá se mezi auty, snaží se setřást démony. Vandélie vyskočí na zadní část pomalu jedoucího mustangu. Potom za Jonathanem skáče z jednoho auta na druhé. Ostatní démoni se jí ženou v patách. Daleko vzadu Jonathan zahlédne Axloxe. Za běhu po dálnici odstrkává auta a asfalt pod ním duní jako při zemětřesení.
Jonathan strhne z motocyklu mobil a zavolá Šódžimu.
„Šódži?“ zakřičí do mobilu, když se ozve jeho kamarád zápasník.
Šódžiho hlas na druhém konci sotva slyší.
„Nějací fanatičtí sektáři unesli Vešku,“ volá Jonathan. „Chystají se ji zabít! Musíš mi pomoct.“
Šódži na druhém konci linky několikrát znepokojeně vyjekne.
„Přijeď ke kostelu Kristovy Svaté církve Ježíšovy,“ požádá ho Jonathan a udá adresu. „Vím, že pro kostel je to pěkně blbý jméno, ale to teď neřeš. Zkus se tam dostat rychleji, než se jí něco stane.“
Potom se hovor přeruší. Jonathan se aparát pokusí znovu přitlačit na motocykl, ale ten z něj odpadne, jen co ho Jonathan přestane svírat. Po dálnici se rozsypou kostičky lega.
~
Policista na motocyklu si všimne, že se Jonathan řítí jako šílenec, a najede vedle něho. Nemá však ponětí, že se za nimi blíží démoni.
„Zastavte,“ zavolá policista, vedle něhož blikají majáky.
Jonathan ukáže dozadu na čím dál bližší pekelnou hrozbu.
Když policistovi konečně dojde, co jim hrozí, otočí se dopředu a prudce vyrazí pryč. Najednou chce uniknout stejně jako Jonathan. Má zapnutou houkačku, díky níž před ním zastavují auta. Jonathan ho po dálnici následuje k dalšímu sjezdu.
Když se ohlédne na démony, vidí, že zabíjejí všechny lidi, kteří jim stojí v cestě. Každý, kdo v autě zastavil, zůstane po průchodu démonů rozsekaný břitvami na jejich ocasech. Přes dálnici stříká krev. V panice do sebe narážejí auta, kvílí klaksony, čelními skly prolétávají muži v oblecích.
Policista Jonathanovi naznačí, aby na nejbližším sjezdu opustil dálnici, ale ten z ní prozatím sjíždět nehodlá. Od cíle ho dělí ještě několik dalších exitů. Policista před ním najede do vedlejšího pruhu a ukáže na démona ženoucího se těsně za Jonathanem. Když se Jonathan otočí, švihnou po něm ostré pařáty. Policista vytáhne pistoli a po démonovi vystřelí. Jonathan dostane smyk a málem narazí do svodidel. Kulka démona zasáhne do hrudníku a ten spadne přímo pod kola kamionu.
Jonathan pokračuje v jízdě po dálnici a oddělí se od strážce zákona, který najede do odbočovacího pruhu a začne se vzdalovat po pravotočivém sjezdu, kam ho však pronásledují dva démoni. Než Jonathanovi zcela zmizí z očí, mladík na lego motocyklu zahlédne, jak po policistovi jeden z démonů švihne ocasem a zahákne ho jako rybu. Tělo strhne ze sedadla a z uniformy zůstane viset pouze páteř s částmi hrudního koše.
Jonathan přidá plyn.
~
Když Jonathan sjede na kýženém exitu, ohlédne se a uvidí, že má v patách Vandélii, ale už nikoho jiného. V zatáčce nebezpečně zrychlí, ale v cestě mu nestojí žádná další auta.
Na konci sjezdu málem nabourá do protijedoucího kamionu. Řidič dupne na brzdy a opře se do klaksonu, ale Jonathan před ním stihne zdárně projet. Kamion se dostane mezi Jonathana a Vandélii, a královna sukub proto musí skočit do kabiny, přelézt řidiče, jemuž při této příležitosti rozsápe trup, a teprve poté vystřelí z okna a znovu vyrazí za Jonathanem. Řidič křičí, je stále naživu, ale veškerou pozornost věnuje vnitřnostem, které se mu rozlévají mezi stehna.
Jonathan zrychluje, snaží se rozpomenout, kudy přesně vede cesta do kostela. Otočí se, aby zjistil, jak daleko je Vandélie, ale jen ji zahlédne, jak mu mizí z očí. Jakmile se otočí dopředu, zčistajasna ji uvidí těsně před sebou. Démonka se vymrští do vzduchu a přistane na něm nohama napřed. Jonathan se už neudrží v sedle a dopadne na vozovku. Stroj pokračuje v jízdě a narazí do svodidel. Jeho přední část po střetu s kovem exploduje a silnici zasypou kostičky lega.
Vandélie leží na Jonathanovi, pařáty mu znehybňuje obě ruce, zatímco dolní polovinu těla mu zaléhává rozkrokem. Komíhá před ním jazykem a přitom syčí jako vzteklý had. Ostrým ocasem na něj zamíří jako útočící štír.
„Dovolte mi, abych to vysvětlil,“ hekne Jonathan.
Vandélie šlehne ocasem. Čepel na jeho konci prořízne asfalt jen těsně potom, co před ní Jonathan ucukne hlavou.
„Já Vešku pořád miluju.“
Vandélie znovu udeří a rozsekne asfalt na druhé straně jeho hlavy.
„Vůbec si nezasloužíš vyslovovat její jméno,“ sykne Vandélie.
Ocas znovu sekne, ale Jonathan tentokrát otevře ústa a těsně pod pancířem se do něho zakousne.
Vandélie vyjekne a vyzvedne ho ze země. Chystá se mu pařáty vyrvat srdce.
„Zabijí ji tam,“ křikne Jonathan.
Vandélie se zarazí.
„Musíte mi věřit,“ pokračuje Jonathan. „Sebrala ji skupinka křesťanských psychotiků vedená mým švagrem. Musíme ji zachránit. Mají v úmyslu zabít ji i naše dítě.“
„Kde?“ zeptá se Vandélie.
„Zavedu vás k ní,“ odpoví Jonathan.
Přižene se k nim Axlox a sedm dalších démonů. Vandélie se ke svému bratrovi otočí a řekne: „Mají Vešku, musíme je zastavit.“
Jonathana upustí na zem.
„Na světě mi na nikom nezáleží víc než na Vešce. Nedopustím, aby se jí cokoliv stalo.“
Když si Axlox v Jonathanových očích všimne nelíčeného pohnutí, šlehne zlostným pohledem po své sestře. „Nepřipadá mi jako někdo, kdo by Vešce lámal srdce. Říkal jsem ti, že to byl omyl.“
Vandélie pokrčí rameny.
„Kvůli tobě mohl Veščin ženich přijít o život,“ pokračuje Axlox ve výčitkách a pomáhá Jonathanovi na nohy. „Tohle by nám nikdy neodpustila.“
„Spletla jsem se,“ řekne Vandélie.
Axlox shlédne na Jonathana a zastíní nad ním slunce.
„Kde je?“ zeptá se.
„Nedaleko odsud.“
„Pomysli na to místo,“ vyzve ho Axlox, „a dokážeme přesně určit její polohu. Pak se tam odteleportujeme.“
Jonathan přikývne a potom řekne: „Moment.“
Přejde ke svému lego motocyklu a položí ruce na jeho zadní polovinu, která je ještě pohromadě. Strhá několik hrstí kostiček a vsype si je do kapes.
„Můžeme,“ oznámí.
Axlox mu položí ruku na hlavu a zjistí přesnou polohu kostela. Když pak tento rudý obr začne pronášet teleportovací zaklínadlo, Jonathan ze živých kostiček začne vytvářet nové dílo.
Kapitola čtrnáctá
Objeví se před kostelem Kristovy Svaté církve Ježíšovy. Jonathan za chůze kolem budovy dál staví své nové udělátko.
„V tom kostele není,“ větří Axlox, „ale je blízko.“
„Pak bude v některý z těch dalších budov,“ řekne Jonathan.
Ví, že z hromad peněz, které Josephův kostel vydělává, zde vznikají různé přístavby. Tak tu vzniklo basketbalové hřiště, tělocvična, sauna, několik bytů, jídelna, komunitní centrum, soukromá škola, dódžó pro kung-fu a střelnice. Není to jen kostel, je to celý areál.
Vydají se k největší budově za kostelem. Stojí před ní dva muži.
„Je tam uvnitř,“ řekne Axlox.
Jonathan je zadrží. „Momentíček. Promluvím si s nimi. Kdyby ji nechali odejít, nikdo by nemusel přijít k úrazu.“
„Máš na to minutku,“ varuje ho Axlox.
~
Jonathan z basketbalového hřiště před budovou zavolá jméno svého otce. Démoni stojí v řadě za jeho zády. Když si dva členové ostrahy před vchodem démonů všimnou, okamžitě vtrhnou dovnitř.
„Neubližujte jí,“ zařve za nimi Jonathan, aniž přestává manipulovat s legem. „Děláte velkou chybu.“
Když k oknu ve třetím patře přistoupí Jonathanův otec, má v očích ledový výraz.
„Přicházíš pozdě, Jonathane,“ prohlásí. Když tohle jméno uslyší démoni, jeden z nich se nad ním uchechtne.
„Jak to myslíš?“ zeptá se Jonathan.
„Ta holka už je mrtvá.“
Axlox položí Jonathanovi na rameno svou mohutnou ruku.
„Žádné strachy,“ zavrčí obr. „Lže. Cítím, že je někde tam nahoře a je naživu.“
„Poslyš,“ zavolá Jonathan. „Jestli ji nepustíte, budou tady umírat lidi. Tihle démoni jsou její příbuzní. Zabijou vás.“
Přes rameno jeho otce z okna vykoukne Joseph.
„Ježíšovým válečníkům neublíží žádný ďábel ani démon,“ upozorní je. „Na své straně máme sílu Hospodina!“
„Věř mi, že jít do souboje s těmihle démony bych vám neradil,“ opáčí Jonathan. „Pusťte Vešku. Musíte ji nechat žít.“
„To nemůžeme, synu,“ odpoví jeho otec. „Démoni jsou bezbožná stvoření a my s nimi musíme udělat krátký proces. Odvádíme Boží práci.“
„S takovou Boží prací běžte do prdele!“
Jeho otec zmlkne. Jonathan vidí, jak se s Josephem o něčem baví.
„Takhle to nejde,“ řekne Vandélie. „Budeme je muset pozabíjet.“
Jonathan se na ni podívá a řekne: „Nemůžete se tam prostě teleportovat, popadnout ji a zase zmizet? Nikomu se nemusí nic stát.“
„To nemůžeme,“ odpoví Axlox. „Jsme na posvátné půdě. Tady své schopnosti využívat nemůžeme.“
„Tohle že je posvátná půda?“ odfrkne si Jonathan. „Vždyť jsme na basketbalovém hřišti.“
V okně se opět objeví jeho otec.
„Promiň, Jonathane,“ zavolá, „ale tebe budeme muset zabít taky.“
„Cože?“ Jonathan si myslí, že je to jen nejapný vtip.
„Spolčil ses s bezbožnými, pekelnými stvůrami. Je nasnadě, že už ses taky nakazil jejich zlem. Je to jediný způsob, jak by se ještě dala spasit tvoje duše.“
„Ty si snad děláš srandu!“ zakřičí Jonathan. „Vždyť jsem tvůj syn.“
Potom v okně uvidí i svou matku a bratra. Oba halí obvazy.
„Bude to tak nejlepší,“ řekne jeho matka. „Až se setkáme v nebi, poděkuješ mi.“
Jonathan uslyší výstřel a do basketbalového hřiště kousek od jeho nohy se zaryje kulka. Vzhlédne a na střeše uvidí několik mužů s puškami. Začnou po něm pálit. Naštěstí před něj vstoupí Axlox, aby ho ochránil jako štít. Když kulky zasáhnou jeho, působí pouze jako včelí bodnutí.
„Co to má znamenat, kurva?“ diví se Jonathan, zatímco se snaží co nejrychleji dokončit svůj lego výtvor. „Oni se mě vážně snaží sejmout.“
„Teď už zbývá jenom jedna věc,“ řekne Vandélie. „Všechny je pozabíjíme.“
Jonathan přikývne.
„Fajn. Jestli chtějí válku, mají ji mít.“
Potom pozvedne čerstvě vytvořenou věc ve své ruce. Je to obrovský lego kulomet s rotujícím svazkem hlavní. Namíří ho na střelce na střeše a spustí palbu. Vystřelí desítky barevných kousků plastu, které hned začnou ničit cihlovou zeď pod hlavami střelců. Ti se sehnou a schovají.
Z hlavní lego kulometu vychází kouř a Jonathan si zbraň zapře o rameno. Nadechne se a procedí: „Tak, jdeme na to.“
~
Démoni vezmou budovu ztečí s Jonathanem v těsném závěsu. Vyrazí dveře a prosekají se křesťany za nimi. Když dovnitř vstoupí i Jonathan, připadá si jako na jatkách. Démoni si vybíjejí zlost na mužích, kteří unesli jejich milovanou Vešku, a každá mrtvola je nějakým způsobem zmasakrovaná.
Poté, co zamíří ke schodišti, spustí proti nim palbu tři křesťané se samopaly. Dva démoni zkropení kulkami zaječí a padnou k zemi. Axlox se ale žene dopředu, protože střely na něj nemají žádný účinek. Jedinou ranou pošle k zemi hned dva křesťany, kterým po kontaktu s jeho pekelnou kůží explodují těla jako krví naplněné balonky. Ostatní pokračují v palbě.
Vandélie přeskočí bratrova záda a posledního muže se samopalem setne ocasem hned, jak se dostane na schodiště. Po schodech, na nichž sleduje krvavou stopu, uhání nahoru. Axlox vyrazí strop a střechu, aby se do prostoru vůbec vešel, protlačí se za roh a vydusá do patra.
V prvním patře zjistí, že další schodiště zatarasil nábytek, který je přinutí vtrhnout do tamějšího sálu. Jen co projdou dveřmi, ocitnou se v obklíčení Ježíšových válečníků. Těch je asi deset a všichni démonům namíří na hlavu zbraněmi. Démoni zůstanou nehnutě stát. Vypadá to, jako by se křesťané báli vystřelit, a při pohledu na pekelné návštěvníky se třesou.
Vandélie vyskočí, rychle se přenese do Axloxovy ruky, ten se s ní zatočí a vyhodí ji přes křesťany. Za nimi se dá opět do běhu další chodbou. Křesťané zůstávají zkoprněle stát, nepohnou se ani o píď. Axlox a další démoni se jim vyhnou a vyrazí chodbou za Vandélií. Jonathan zůstává v kruhu křesťanů a přemýšlí, proč ztuhli. Jen tam stojí, míří zbraněmi a nehýbou se.
Jednomu muži zamává před očima a muž zamrká. Potom mu začne sklouzávat horní polovina těla a narazí do muže stojícího vedle a nato odpadne horní polovina těla i tomu. Křesťané se kolem Jonathana rozpadají na dvě poloviny a ty do sebe vrážejí jako dílky domina. Jonathan rozťatá těla přeskočí a pokračuje dál do chodby.
~
Za běhu chodbou vidí, jak k němu letí několik těl. Uhne a mrtvoly mu přelétnou přes hlavu. Když se však ohlédne, zjistí, že to nejsou lidé. Jsou to démoni. Něco jim roztrhalo tělo a udělalo díry v hrudnících, jako by v jejich těsné blízkosti vybuchl granát. Jonathan se dál žene chodbou a uvidí dalšího mrtvého démona, roztrhaného na kousíčky.
Přiblíží se k němu a pochopí, co má takovou zkázu na svědomí. Na konci chodby se s démony pustili do křížku tři Boží bojovníci. Nejsou to normální vojáci. Připomínají spíš kyborgy, kterým byly do těla implantovány zbraně. Na démony vystřelují svěcenou vodu z proudnic naroubovaných na zápěstí. Z rukou a ramen jim jako hroty trčí krucifixy. Všichni na sobě mají plnoplátovou zbroj, ale místo ocelových dílů je halí sběratelské talíře s obrázkem Ježíše Krista z Křesťanských potřeb. Vyzbrojeni jsou i sběratelskými ježíšovskými bitevními sekerami a válečnými kladivy.
Jeden z Ježíšových kyborgů postoupí vpřed a ze zad se mu na rameno rozloží protidémonická bazuka. Když spustí palbu, Jonathan si i na ní všimne loga Křesťanských potřeb. Raketa, která z ní vyrazí, je ve skutečnosti miniaturní dóza na bonbony ve tvaru Ježíše Krista, naplněná svěcenou vodou. Proletí místností a roztříští se Axloxovi v rozkroku.
Axlox se podívá, jak mu svěcená voda spaluje penis.
„Zasáhls mě do jonatána!“ vykřikne.
Celé patro se mohutně otřese, když se obří démon skácí na podlahu.
Ježíšovi kyborgové likvidují i zbytek démonů, až před nimi zůstane stát pouze Jonathan.
„No vida,“ utrousí jeden z Ježíšových kyborgů. „Není to náš lego lúzr?“
Jonathan ten hlas dobře poznává. Kyborg uprostřed si nadzvedne přilbu z Křesťanských potřeb a odhalí se. I když má teď laserové oko, Jonathan v něm identifikuje pihatého frajírka.
„Sejměte toho debilního démonomila,“ pronese pihatý kyborg.
Další dva Ježíšovi kyborgové se vrhnou do útoku.
Jonathan pozvedne svůj lego kulomet a začne po nich pálit. Lego kulky ničí zbroj ze sběratelských talířů a chodbou se rozlétávají keramické střepy. Kyborg s bazukou na rameni vystřelí porcelánového Ježíše. Jonathan ucukne a soška se vedle něj roztříští o stěnu. Znovu vyrazí proti kyborgům, aniž přestává pálit z kulometu. Jeden z křesťanů se začne kácet na záda, když mu hruď prostřelí několik barevných lego kostek. Dopadne na podlahu a na chodbu vyšplíchne krev.
Druhý kyborg opět vystřelí porcelánového Ježíše. Jonathan se odkutálí do strany, ale přitom se mu o podlahu rozbije kulomet. Vzduchem proletí další porcelánový Ježíš a roztříští se na podlaze vedle hromady kostiček.
Jonathan vyskočí na nohy a zpod obleku vytáhne lego brokovnici. Nabije ji lego kostičkami a vystřelí. Kyborga zasype několik drobných jednokolíčkových dílků. Kyborg se zapotácí dozadu. Jonathan nabije a znovu vystřelí. Kyborg se pod palbou kostiček znovu zapotácí. A Jonathan střílí a střílí. Když Ježíšův kyborg padne na zem, Jonathan mu ke tváři skloní hlaveň brokovnice a naposledy zmáčkne spoušť. Po podlaze se rozletí kousky mozku a dílky lega.
„Jdu si pro tebe, Veško,“ zamručí si pro sebe a zírá na chlapa, kterého právě zabil. „Nikomu nedovolím, aby se mi stavěl do cesty.“
Potom pozvedne brokovnici k pihatému kyborgovi. Když však zmáčkne spoušť, ozve se pouze cvaknutí.
„Copak se ti stalo, ty lego lúzře?“ zažvatlá pihatý kyborg v imitaci dětské mluvy. „Už ti nefunguje ta tvoje hračka?“
Jonathan si uvědomuje, že mu došly náboje. Brokovnici začne rozebírat a před blížícím se frajírkem se ji hned snaží přetvořit do jiné zbraně.
Pihatý kyborg zvedne ruku, tu, kterou mu v noci v baru usekla Vandélie. Teď je z ní střelná zbraň. Z čehosi, co vypadá jako hrot kopí, vyčnívá několik kovových krucifixů ostrých jako břitva. Když pihatý kyborg pohne ve vzduchu rukou, jako by vítězoslavně škubal pěstí, rozryčí se mu na ní motor. Krucifixy se kolem kopí roztočí jako vrtačka.
Jonathan dál nejvyšší rychlostí pracuje s kostičkami. Pihatý kyborg zaútočí a Jonathan před ním uskočí. Vrtačka zajede do stěny, roztrhá štukovou omítku i sádrokarton. Zatímco se pak kyborg snaží vrtačkovou ruku uvolnit, Jonathan krví a vnitřnostmi démonů proběhne na konec chodby. Položí kostičky lega na parapet. Oběma rukama dokáže pracovat nejvyšší možnou rychlostí. Prsty se mu při bleskovém pohybu slévají do šmouhy a vzápětí na příslušné místo zacvakne poslední dílek.
Když k němu pihatý kyborg přiběhne, Jonathan se otočí v ruce s lego motorovou pilou. Ta se rozryčí. Kyborg se ožene svou vrtačkovou rukou ve stejném okamžiku, kdy se Jonathan ožene motorovou pilou. Zbraně do sebe narazí. Při bezprostředním kontaktu z motorové pily odlétávají kostičky lega a z krucifixů kousky kovu. Kyborg nakopne Jonathana do břicha a uskočí.
„Kvůli těm tvým pekelným magorům jsem přišel o dva spolužáky z vejšky,“ prohlásí pihatý kyborg. „A bez týhle ruky si už nikdy nebudu moct zahrát fotbal.“
Zvedne druhou rukou a na způsob vystřelovacího nože z ní vyskočí meč. Na jeho čepeli se táhne nápis z Evangelia podle Marka 16, 17: Ve jménu mém budou vyhánět démony… Na druhé straně čepele je webová adresa krestanskepotreby.com s mottem: Spása pro peněženky těch, co došli spásy!
„Za to, co udělali, draze zaplatíš!“ zařve kyborg a zvedne ruku s mečem i ruku s vrtačkou.
Když pak mečem máchne, Jonathan mu do ruky zaboří motorovou pilu. Kostičky lega se prokousávají kyborgovou původní rukou a v lokti mu ji odtínají. Ruka s mečem v prstech dopadne na podlahu vedle jeho nohy. Kyborg řve a na zbroj ze sběratelských talířů cáká krev.
Jonathan nestihne řádně vykrýt výpad vrtačkou. Ta zasáhne střed motorové pily a do vzduchu se rozletí kostičky. Pila se mu rozpadne v rukou a najednou je zcela bezbranný. Jonathan se spustí k zemi.
„Ty hajzle!“ ječí pihatý kyborg s pohledem na svou uříznutou ruku. „Rozpářu tě a naplním tě legem, ty zaprodanče pekla!“
Vrtačka se blíží k Jonathanově tváři. Jonathan natočí hlavu. Právě když mu zajede do vlasů, ucítí, že se pod ním rozechvěje podlaha, a uslyší, jak k nim něco vyráží.
„Nech Džonusana na pokoji!“ zařve zavalitý zápasník.
Jonathan se otočí a uvidí, jak do pihatého kyborga vráží mohutné třaslavé tělo. Student proletí oknem a ječí, dokud nedopadne na zem. Jonathan zamrká. Stojí nad ním Šódži a upíjí z plechovky Hammu.
„Přišel jsem tak rychle, jak jsem mohl, Džonusane,“ vysvětluje Šódži a pomáhá Jonathanovi na nohy. „Ta tvoje bláznivá démonka je v nesnázích?“
Jonathan přikývne a potom si uvědomí, že Šódži je skoro nahý. Na sobě má pouze žluté hedvábné mawaši, tradiční úbor zápasníků suma. Z poutka u pasu mu ale také visí balení šesti piv. Vytáhne jednu plechovku a nabídne ji Jonathanovi. Ten ji odmítne, a tak Šódži poté střídavě upíjí ze dvou piv.
„Je nahoře,“ řekne Jonathan. „Chystají se ji zabít.“
„Tak to abysme sebou hodili, Džonusane,“ prohlásí Šódži s opileckým úsměvem.
~
Když se Jonathan vydá ke schodišti, uslyší, jak na chodbě úpí Axlox.
„Musíš ji zachránit,“ chroptí na Jonathana. „Nedovol, aby jim to prošlo.“
Jonathan přikývne. Obr se snaží zvednout na nohy, ale nejde mu to. Má rozežrané šlachy ve stehnech.
„Teď už chápu, že si Veška za manžela vybrala vážně skvělého muže,“ dodá Axlox. „Špatně jsme tě odhadli.“
Jonathan popadne hrst rozbitých kostiček lega a vsune si je do kapsy.
„Nedovolím, aby se jí něco stalo.“
A potom spolu se Šódžim konečně zamíří ke schodům.
~
Na schodišti překračují desítky mrtvých křesťanů. Šódži cestou nahoru málem uklouzne v tratolišti krve. Shora slyší jakési zvuky.
Když se dostanou do třetího patra, uvidí Vandélii, jak likviduje další dva Ježíšovy kyborgy. Vytáhne pařáty z břicha jednoho muže a otočí se k Jonathanovi.
„Ty jsi jediný, kdo tady zbyl?“ zeptá se ho.
„Ano,“ odpoví mladík.
„Tak pojďme. Veška je nablízku. Cítím ji.“
„Je v pořádku?“ zeptá se Jonathan.
„To nevím. Je naživu. Víc mi známo není.“
„Dostaneme ji zpátky,“ prohlásí Jonathan.
„To doufám. Jinak poženu k odpovědnosti tebe. Protože kdyby nebylo tebe, nic z tohoto všeho by se nestalo.“
Jonathan se rozhodne, že téhle výhrůžce nebude věnovat pozornost, a spolu s Vandélií se ve třetím patře vydá do chodby.
~
Jonathan, Vandélie a Šódži vstoupí do kostelního kung-fu dódžó. Vandélie ukáže na dveře na opačném konci místnosti.
„Je za nimi,“ řekne.
Jenže ve dveřích stojí Joseph a pět jeho nejlepších křesťanských studentů bojových umění, všichni v hedvábných úborech. Josephův úbor je ozdobený bílými kříži.
„Došel jsi pěkně daleko, Jonathane,“ pronese Joseph. „Je nejvyšší čas utnout tomuhle bláznovství tipec.“
„To mám jako dopustit, abys zabil mě, moji nastávající a moje nenarozené dítě?“ opáčí Jonathan. „Myslíš si, že jsem debil?“
„Vůbec nechápeš, s jakými silami se tady potýkáš…,“ řekne Joseph.
„To ty tady vůbec nic nechápeš,“ přeruší ho Jonathan. „Osobně jsem spatřil i druhou stranu. Vím, že tvoje náboženství je jedna velká habaďůra. Veška je nevinná. Skutečný démoni jste tady vy!“
„Máš nakaženou mysl,“ odvětí Joseph. „Vidím, že s tebou není rozumná řeč.“
Josephovi se z hrdla vydere válečný pokřik, při němž jeho žáci hbitě vyskočí na nohy. Zakřičí ještě jednou a vrhnou se do útoku.
Proti nim však vyrazí Vandélie. Jednomu roztrhne hrdlo, druhého rozčísne ocasem a třetímu rozsápe břicho. Jeden z nich vyskočí, protočí se a pokusí se ji kopnout, ale Vandélie mu obě nohy odsekne a potom mu zlomí vaz. Posledního jen chytí za ramena a odhryzne mu kus tváře. Nezabije ho. Jen mu přímo z lebky užírá maso a přitom sleduje Josepha na druhém konci místnosti.
Když Joseph uslyší jekot svých žáků, přepadne ho zlost. Zaujme bojový postoj a zakomíhá před Vandélií prsty. Vyzývá ji, aby si to s ním zkusila rozdat.
„Postav se opravdovému Božímu bojovníkovi,“ pobízí ji, „ty odporná čarodějko.“
Vandélie upustí ječícího žáka a otře si z úst krev. Přidřepne si a potom přes místnost vyrazí proti Josephovi.
Když vyskočí do vzduchu, sekne ocasem. Ten se k Josephovi blíží jako bodec štíra. Joseph ocas odrazí a Vandélii nakopne do břicha. Démonka odletí dozadu, překvapená, že se jí vůbec dokázal dotknout.
Vandélie vycení tesáky a znovu zaútočí. Joseph vykryje výpady pařátů a potom ji udeří do hrdla. Vandélie se odpotácí. Je čím dál rozzuřenější a z očí jí šlehají plameny. Uvědomuje si, že Joseph se ještě nepohnul z místa, kde celou dobu stojí.
Při dalším jejím útoku už to Josepha přestane bavit. Ve vzduchu ji kopne do stehna a poté jí zasadí ránu do břicha. Vandélie se po něm ožene ocasem, a Joseph se sehne, aby se mu vyhnul. Jakmile se opět narovná, udeří Vandélii do tváře a veškeré plameny v ní uhasí. U toho však nezůstane. Kolenem ji kopne do břicha a bouchne ji do ledvin. Potom se vznese do vzduchu a loktem ji tak tvrdě zasáhne do lebky, že Vandélie proletí místností a narazí do stěny. Zhroutí se na podlahu. V bezvědomí.
Joseph si urovná svůj hedvábný úbor a postaví se Jonathanovi.
„Zlo Boží sílu nikdy neporazí,“ konstatuje Joseph.
~
Jonathan si neuvědomoval, jak dobře jdou Josephovi bojová umění. Věděl, že je studuje snad celý život, ale zároveň by si při jeho vzezření podvraťáckého hajzlíka středního věku nikdy nepomyslel, že dokáže být tak drsný. Vždyť teď dokonce porazil Vandélii, královnu sukub.
„Vzdej se, Jonathane,“ říká Joseph. „Možná tě dokonce nechám žít. Pokud se vyzpovídáš ze svých hříchů a začneš docházet na má kázání, možná bychom tě dokázali zbavit zla, které ti rozežírá duši.“
„Já se nikdy nevzdám,“ odpoví Jonathan. „Jestli mám dopustit, abys zabil Vešku, to raději umřu.“
Joseph se usměje a zaujme kung-fu postoj.
„Doufal jsem, že řekneš přesně tohle.“
Jonathan sáhne do kapsy pro poslední hrstku lega, ale Šódži ho popadne za zápěstí.
Podívá se Jonathanovi do očí a zavrtí hlavou. „Džonusane,“ prohlásí zápasník, „o tohle se postarám já.“
Šódži udělá krok kupředu.
„Ty jsi zápasník? Suma?“ ptá se Joseph. „Co si vůbec myslíš, že proti mně dokážeš, tlustoprde?“
Šódži se napije piva a odhodí plechovku.
„Čínskému kung-fu se věnuji od sedmého roku života,“ vypočítává Joseph. „Byl jsem soukromým žákem velmistra Yip Mana ve stylu Choy Lee. Ovládám jižní šaolin, taj-či, taekwondo, čchi-kung čili rozvoj vnitřní síly a jung-čchun.“
Šódži si ho nevšímá. Dřepne si, zhoupne se na kolenou. Dupne pravou nohou a potom i levou.
Joseph zatím pokračuje: „Zvítězil jsem v devátém ročníku Hongkongského turnaje bojových umění. Cvičil jsem v sedmi zemích. V našem státě jsem byl dva roky po sobě prohlášen za nejlepšího mistra bojových umění. Vůbec netušíš, proti komu tady stojíš. Jsem nejvyšší mistr kung-fu.“
Šódži ještě dvakrát dupne. Sehne se a jednu ruku před sebou položí na rohožku. Je připravený vyrazit kupředu.
Potom prohlásí: „Nerozumíš jedný věci.“
„Čemupak?“ zeptá se Joseph.
„Sumó ničí všechno. Dokonce i kung-fu!“
A potom se Šódži proti Josephovi vyřítí.
Jakmile Joseph uvidí, že se proti němu žene dvěstěpadesátikilová cihlová zeď, rozšíří se mu zorničky. Proti Šódžimu vyskočí, ale to zápasníka nezpomalí. Šódži je příliš opilý na to, aby něco cítil. Dál uhání kupředu a Josepha přirazí do stěny. Jonathan uslyší, že náraz doprovodí hlasité křupnutí, a Josephovi se jedna noha ohne nad hlavu. Šódži svou kolosální vahou dál tlačí na kung-fu experta a přitom se ohlíží ke svému příteli.
„Utíkej, Džonusane!“ vykřikne Šódži. „Zachraň svou lásku!“
Jonathan se prožene místností a stane u dveří na druhém konci.
„Já ho tady vyřídím,“ dodá Šódži.
Joseph ječí bolestí, když mu praskají kosti a ohýbají se pod zápasníkovou nesmírnou vahou. Natahuje k Jonathanovi ruku, jako by ho prosil o pomoc, ale Jonathan ho ponechává jeho osudu.
~
Když Jonathan vstoupí do místnosti, uvidí svého otce, jak stojí za Veškou a u krku jí drží nůž. Jakmile Veška Jonathana zahlédne, zvlhnou jí oči. Poposedne a usměje se. Jonathan jí úsměv opětuje.
Po straně se o stěnu opírá jeho bratr Chuck a jeho matka, která pod vrstvami obvazů, halícími celé její tělo, vypadá jako mumie.
Jonathan z kapsy vytáhne několik kostiček lega a rychle poskládá malou ruční zbraň. Namíří jí na svého otce.
„Vypadni od ní,“ zavrčí se stále namířenou zbraní.
Jeho otec se při pohledu na lego pistoli jen zasměje.
„Co chceš u všech čertů s tímhle lego kvérem dělat?“
Jonathan namíří na strop a vystřelí. Všichni jeho příbuzní povyskočí.
„Určitě se ho nebudu bát použít,“ opáčí Jonathan.
„Nás zastřelit nemůžeš,“ odsekne jeho otec. „Jsme tvoje rodina.“
„Jsou rodiny, do kterých se narodíš, a rodiny, který si vybíráš. Já jsem si vás za svou rodinu nevybral.“
Jeho otec od Vešky odtáhne nůž a podrží ho ve vzduchu. Ustoupí.
„Snažili jsme se tě jen ochránit, synku.“
„Dělali jste to, co vždycky,“ řekne Jonathan. „Vnucovali jste mi svou vůli. Vůbec netušíte, co je pro mě nejlepší. Nic nechápete. Myslíte si, že jsem lúzr. Myslíte si, že moje snoubenka je ztělesněný zlo.“
Jonathan udělá krok kupředu a jeho otec opět zacouvá.
„Víte, co si myslím?“ pokračuje Jonathan. „Myslím, že lúzři jste tady vy všichni, jak tu stojíte. Myslím, že všichni jste pěkně zlí a podlí. Viděli jste někdy, že by Veška udělala něco zlýho? Ne. To, že je zlá, usuzujete jen z jejího původu, a pak se ji snažíte zabít. Přivede na svět vaše vnouče a vy jí přikládáte nůž ke krku. Kdo si myslíte, že je tady ztělesněný zlo?“
Jeho matka zaboří pohled do podlahy.
„Démoni sice dokážou páchat podlý a příšerný věci, ale to umějí i lidi,“ říká Jonathan. „Kdybyste o nich věděli to, co vím já, uvědomili byste si, že jsou schopný projevovat lásku i konat dobro. Nijak se tím neliší od vás nebo ode mě.“
Shlédne k Vešce.
„Kdybyste chápali, co všechno pro mě znamená,“ vysvětluje svým nejbližším, ačkoliv se přitom dívá na démonku, „jak šťastným mě dokáže udělat…“ Vezme ji za ruku a s jejími rudými prsty si proplete ty své. „Kdybyste viděli, jak vrtí ocasem, když hraje na violoncello, jak mi na podlaze ložnice zanechává ohnivá srdce, jak se usmívá, když pojídá žabky jako čokoládové bonbony, jak předstírá, že si hraje ráda s legem, protože ví, jakou mi to dělá radost…“ Veška si skousne piercing ve rtu. „Kdybyste ji mohli poznat, jak ji znám já, pochopili byste, že má jednu z nejnádhernějších duší ze všech bytostí na tomhle nebo onom světě. Je to sice démonka z pekla, ale já bych žádnou lidskou bytost nedokázal milovat ani z poloviny tak, jak miluju ji.“
Veška na Jonathana vyskočí, silně ho obejme a začne ho líbat na bledé, chvějící se rty.
„Můj milý Žabáčku…“ Vpíjí se mu do očí svými žhnoucími zelenými duhovkami.
Když pak Jonathan sklopí svou lego pistoli, jeho otec pozvedne nůž a zuřivě proti nim vyrazí.
„Dej od něho pryč ty pracky, stvůro pekelná!“ zařve na celé kolo.
Hrot jeho nože od Veščina krku dělí jen pár centimetrů, když mu znenadání ustrne ruka. Jonathan s Veškou se ohlédnou a uvidí, že jeho zápěstí svírá Jonathanova obvázaná, otřesně popálená matka.
„Opovaž se mojí budoucí snaše ublížit!“ pronese ke svému manželovi. Po obvazech se jí řinou slzy. „Na tohle nemáš právo.“
Jonathanův otec si nechá nůž vysunout z prstů. Na okamžik se svému synovi zadívá do očí, pak oční kontakt přeruší. Vykročí do zadní části místnosti.
„Udělali jsme chybu,“ obrátí se Jonathanova matka k Vešce. „Odpusťte nám to, prosím.“
Veška přikývne.
„Samozřejmě vám odpouštím. Jsme přece rodina.“
Jonathanova matka pak démonku svýma obvázanýma rukama obejme a rozeštká se jí do teplé rudé kůže.
~
Když celá rodina Vešce pomáhá projít dveřmi do dódžó, všimnou si, že Šódži uprostřed místnosti odpadl, zhroutil se na Josepha a hlasitě chrápe. Joseph se zpod něho snaží vysoukat, ale nedokáže pohnout jeho masivním tělem.
Jakmile uvidí Vešku, ukáže na ni a hekne: „Zabte tu stvůru! Hned ji zabte!“
„Nikoho zabíjet nebudeme,“ uzemní ho jeho tchyně.
„Takže už nakazila i vás!“ zaúpí Joseph. „Očarovala vás těmi svými temnými kouzly!“
„Drž hubu, Josephe,“ okřikne ho jeho tchán.
Veška přejde na druhý konec místnosti a pomůže na nohy své sestře.
„Takže jsi v pořádku,“ řekne Vandélie.
„Zachránil mě můj Žabáček,“ odpoví Veška a ukáže na Jonathana.
Ten se na královnu sukub zářivě usměje.
„Kdo porazil toho kněze?“ zeptá se Vandélie.
„Tady Šódži,“ řekne Jonathan, zatímco pomáhá zvednout opilého zápasníka.
„Působivé,“ pokývá hlavou Vandélie.
Když se Šódži a Vandélie setkají pohledy, usmějí se na sebe a zardí se.
Potom Jonathanova matka zatleská.
„Vážení, pokud se má zítra konat svatba, máme před sebou spoustu práce. Co kdybychom dali hlavy dohromady ohledně slavnostní večeře?“
Všichni souhlasí.
Zatímco se Chuck se svým otcem pokoušejí zvednout Josephovo rozlámané tělo, Jonathan přejde k Vešce a chytí ji kolem boku.
„Taky musíme naplánovat líbánky.“
„Mohly bychom je mít v pekle?“ zeptá se Veška.
„No…,“ Jonathan na okamžik zvedne oči ke stropu, „mohla by to být jedna z možností.“
Veška ho políbí na krk a přitlačí si ho k břichu. Jonathan se na ni usměje a snaží se nemyslet na všechna ta mrtvá těla, jimiž je poseta celá budova.
Kapitola patnáctá
O čtyři roky a několik dní později, v novém domě z lega dvakrát větším, než byl ten předchozí, pokládá Jonathan na stůl v jídelně velký narozeninový dort. Má kolem sebe celou svou rodinu a všichni zpívají „Hodně štěstí, zdraví…!“ Jeho dcera Tsi-tsi sedí na opačném konci stolu s velkým úsměvem ve tváři a na hlavě s nakřivo posazenou narozeninovou čepicí vychýlenou maličkými bílými růžky, které jí vykukují z dlouhých černých kučeravých vlasů. Po tatínkovi má modré oči, po mamince úsměv. Kůži má světle růžového odstínu.
Když ostatní dozpívají, Tsi-tsi řekne: „Už je můžu sfouknout, mami?“
Veška vzrušeně přikývne a Tsi-tsi foukne tak silně, že jí z pusinky jako ocas papírového draka vystřelí malý ještěří jazyk.
Jakmile zhasnou všechny svíčky, celá její rodina se roztleská. Veška vezme dort a čepelí na konci svého ocasu ho začne krájet na klínky. Jednou rukou si u těla přidržuje jejich druhé dítě a druhou ruku má položenou na těhotném břichu.
„Pojď si sednout babičce na klín,“ pobídne Tsi-tsi Jonathanova matka a poplácá si stehna.
Tsi-tsi se usměje a do klína jí vyskočí.
„Jejda, jejda,“ hihňá se babička a usmívá se. „Ty máš ale velký ocas!“
Tsi-tsi babičku políbí na zjizvenou tvář.
„Lidi si budou myslet, že jsi opice!“ řekne babička.
„Já nejsem opice!“ ohradí se Tsi-tsi.
Babička ji polechtá na břiše. „Jsi opice lechtice!“
Jonathan se při pohledu na svou smějící se a ječící dceru usmívá, sleduje ji, jak se snaží vymanit z babiččiných prstů.
Paige stojí vedle svého nového manžela Marka. I on je zbožný křesťan, ale na rozdíl od Josepha je to v jádru dobrý člověk. Pracuje jako středoškolský učitel matematiky a nevlastní žádné nevkusné zboží z Křesťanských potřeb.
Paigina dcera mámu zatahá za šaty a poprosí ji, aby postavila z lega něco tak skvělého, jako byla květinová zahrada, kterou jí dopoledne vyrobil strýc.
„Mám moc práce,“ řekne Paige své dceři. „Nechceš jít ven a hrát si se sestřenicí na schovku?“
„Jenže ona se umí teleportovat. To není fér. Vždycky vyhraje.“
„Dneska má narozeniny,“ naléhá Paige. „Zaslouží si vyhrát.“
Její dcera vyšpulí rty a vrátí se ke strýcovým kostičkám.
Chuck a jeho nová přítelkyně pijí pivo s panem Vandervooem. Chuck se snaží bavit o sportu, ale jeho otec nedokáže přestat mluvit o architektuře Jonathanova nového domu. I když je z lega, myslí si, že je působivě navržený. Sice se nedočkal syna architekta, po němž vždycky tak toužil, ale domnívá se, že lego architekt je druhá nejlepší možnost. Teď pořád dokola zapíná a vypíná světla. Elektrické osvětlení nádherně zvýrazňuje barvu kostiček.
„A teď už přichází náš slovutný lego umělec,“ prohlásí, když k nim zamíří Jonathan.
Se svým synem si cinkne pivní láhví.
„Viděl jsem ten článek, co o tobě vyšel ve Washington Post,“ řekne mu. „Nemůžu uvěřit, že prezident jeden z těch tvých výtvorů koupil za takovou sumu. Je to absurdní.“ Zasměje se a poplácá Jonathana po rameni. „Vybral jsem si špatný obor!“ Jonathan se usmívá a přikyvuje, potom se omluví, když uslyší, že někdo klepe na dveře.
Otevře a uvidí Šódžiho, který na zápraží stojí ve zbrusu novém obleku. Vedle něj stojí Vandélie v bílých večerních šatech. Drží se za ruce.
„Džonusane!“ zvolá Šódži.
„Šódži!“ zvolá Jonathan.
Obejmou se.
„Podívej, Džonusane!“ Sevře Vandéliinu ruku a strčí ji Jonathanovi před oči. „Podívej! Podívej!“
Jonathan si všimne, že Vandéliin prst zdobí zásnubní prsten.
„Jsem ten nejšťastnější zápasník sumó na světě!“ rozplývá se Šódži, zatímco ho Vandélie krvavě rudými rty líbá na tvář.
„Blahopřeju,“ řekne jim oběma Jonathan.
Šódži se před vstupem do domu několikrát ukloní.
Když Vandélie Vešce ukáže prsten, Veška vypoulí oči: „Tak to mě podrž!“ Potom vyskočí a Šódžiho a Vandélii současně obejme.
Po dortu Jonathanova matka vytáhne fotografie ze svatby.
„Vypadala jsi v těch šatech nádherně,“ říká Vešce.
Listují svatebním albem. Narazí na fotografii Veščiných rodičů, kteří se drží za ruce, na fotografii Axloxe v jeho obleku na míru, na fotografii strýčka Xexuse ujíždějícího chodbou v invalidním křesle, na fotografii Josepha, který s vyděšeným výrazem ve tváři řídí obřad.
Album podrží na snímku, kde se Jonathan a Veška líbají poté, co byli prohlášeni za manžele.
„A kde jsem já?“ zeptá se Tsi-tsi své mámy.
Veška na fotografii ukáže na své těhotné břicho.
„Tady. Ještě jsi nebyla na světě.“
„A málem ses vůbec nenarodila,“ zamumlá si Chuck pod vousy. Jeho otec ho přes stůl zpraží pohledem. Chuck by měl vědět, že tyhle věci už nikdy nemají vytahovat.
Když Jonathan od fotografií vzhlédne, všimne si, že Veška na něj civí s úsměvem na rtech a se slzou v oku.
„Skoro to nevyšlo,“ špitne Veška.
Jonathan ji vezme za ruku a řekne: „Ne, ale udělali jsme všechno pro to, aby to dobře dopadlo.“
Veška mu políbí ruku a jeho dcera mu zároveň stiskne nohu. Potom Jonathan otočí stránku, aby se podíval, co se dělo dál.
O autorovi
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Carlton Mellick III (*1977), jeden z duchovních otců žánru bizarro fiction, kmenový autor portlandského nakladatelství Eraserhead Press, které je mimo jiné nositelem Ceny Brama Stokera v kategorii Specialty Press, čili ocenění pro malé nakladatele temné fantastiky mimo newyorský mainstream.
Pozornost k sobě přitáhl už svým prvním románem Satan Burger z roku 2001, po němž následovaly desítky většinou krátkých a úderných děl, v nichž s nespoutanou fantazií rozvíjí ty nejabsurdnější náměty, které bývají zřejmé už z titulů, dalších poznávacích znaků bizarra. Mimo Strašidelnou vaginu uveďme např. Menstruující nákupák (Menstruating Mall), Sex a smrt v televizním městě (Sex and Death in Television Town), Ultra Fuckers nebo Anální kolík s jezulátkem (The Baby Jesus Butt Plug). Své punkově surreálné vize rozvíjí v celé řadě subžánrů, od zombie fiction (Zombies and Shit) přes slasher (Apeshit, Clusterfuck), bizarní hororovou erotiku (Strašidelná vagina), postapo (The Terrible Thing That Happens), giallo (Kill Ball), tvorbu pro děti (The Faggiest Vampire) a mládež (Quicksand House) až po nezařaditelné fantasmagorie typu Cannibals of Candyland nebo Cuddly Holocaust, kde se vzbouří hračky a vytáhnou do lítého boje proti lidstvu.
Byť ho v roce 2013 Damien Walter v Guardianu uvedl mezi 20 nejlepšími mladými autory fantastiky (vedle např. Chiny Miévilla, Joea Hilla nebo N. K. Jemisinové), do vydání Strašidelné vaginy u nás zůstával opomíjen vyjma několika zmínek v elektronickém hororovém čtvrtletníku Howard, kde mu v desátém čísle (březen 2014) vyšla povídka „Nože na citrony & švábi“ („Lemon Knives ’N’ Cockroaches“) z mega-antologie Zombies: Encounters with the Hungry Dead sestavené Johnem Skippem.
Carlton Mellick III žije v Portlandu ve státě Oregon.
Z produkce nakladatelství Carcosa:
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Svou excentrickou přítelkyni Stacy Steve bláznivě miluje. Teď však jejich sexuální život nestojí za nic, neboť Steva trápí zneklidňující kvílivé zvuky, které se linou ze Stacyiných intimních partií. Stacy si je vědoma, že jí straší ve vagině, ale nedělá z toho žádnou vědu. Když se z ní jednoho večera vysouká kostlivec, Stacy pochopí, že v sobě ukrývá záhadné nebezpečí. Přesvědčí svého přítele, aby se do ní vplížil a zjistil, co ono zvláštní místo skrývá… Strašidelná vagina, jedno z vrcholných děl žánru bizarro fiction, nabízí příběh přesně o tom, co slibuje v názvu, v čtenářsky přívětivé kombinaci groteskna, hororu a erotiky. Titulní novelu doplňují neméně výstřední povídky Porno v srpnu a Fantastické orgie.
„Strašidelná vagina je po dlouhé době první knížka, která mě donutila číst přes noc a v kuse.“ (sarden.cz)
„Poctivý kus netradiční zábavy, který musí potěšit každého podivína (ano, jsi to i ty).“ (sanctuary.cz)
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Antologie povídek, kterou sestavil švédský publicista Hans-Åke Lilja při příležitosti oslav 20. výročí vzniku Lilja’s Library (www.liljas-library.com), celosvětově možná největší webové stránky věnované zpravodajství o osobě a dílu Stephena Kinga. Vedle dosud nikde nevydaných povídek, jako je například zbrusu nová novela Johna Ajvida Lindqvista (autora románů Ať vejde ten pravý a Jak zacházet s nemrtvými), jsou v knize poměrně vzácné reprinty, např. „Modrý kompresor“ Stephena Kinga, povídka, která se neobjevila v žádné z jeho povídkových sbírek a naposledy vyšla v roce 1981 v časopise Heavy Metal.
„Závěrečná povídka ‚Strážcův průvodce‘ švédského spisovatele Johna Ajvide Lindqvista je poctou H. P. Lovecraftovi a kultu Cthulhu, kterou si nelze nezamilovat, zvlášť pokud za sebou máte dětství (a leckdy i dospělost) strávené spolu s Dračím doupětem… Spolu s Quigleyho ‚Vábením plamenů‘ jde o jasnou trefu do černého, která vás k sobě připoutá chapadly děsu i znepokojení a pointou vám zasadí ránu z milosti.“ (XB-1)
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Současný mladý český pár – Matěj je začínající spisovatel, Klára je na mateřské s dvouměsíční Sárou. Vše by mělo být fajn, jenže Matěj najednou o Klářině minulosti zjistí něco, co mu vyrazí dech. Něco se naruší, zvolna se roztočí spirála pochybností, která se jako naostřená vývrtka začne zarývat do míst, kde to dost bolí. Hlavní hrdinové se vydávají na výlet poznat sami sebe, obnažit svou podstatu. A to doslova.
„Pokud milujete horory, či spíš psychothrillery… budete si Mainstream užívat… Pokud knihu vlastníte, čtěte! Pokud ji nemáte, je třeba to napravit.“ (fandom.sk)
„Mainstream není knihou, u níž se budete příjemně třást strachy, po dočtení dopijete šálek heřmánkového čaje a půjdete si lehnout s vědomím, že jste se krásně pobáli. Spíš se připravte na to, že vám příběh novináře Matěje, Kláry a jejich dcery Sáry přivodí opravdu nepříjemný pocit.“ (novinky.cz, hodnocení: 80 %)
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Víte, co vás může potkat o Halloweenu?
Naylorovi jsou běžná moderní rodina žijící v bytovém komplexu Stillbrook. Údržbář Harris a jeho z domu pracující manželka Lynn vychovávají dvě školou povinné děti. Všichni před sebou zároveň mají spoustu tajemství… S blížícím se Halloweenem zdánlivý poklid začínají narušovat nevysvětlitelné hlasy, jevy a tlaky. Neklid je patrný i na dalších svérázných nájemnících. Správa nemovitosti zvažuje, že z bezpečnostních důvodů letošní oslavu a koledování zruší. Ale je to vůbec možné? Je možné utéct před Halloweenem?
Děsivé komorní drama pro to nejtajuplnější období roku.
„Máte-li chuť sáhnout po příběhu, který můžete přečíst během jednoho temného večera a příjemně se u něj bát, neváhejte a berte Děti Halloweenu.“ (XB-1)
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